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МАЛОЕ ПОВЕЧЕРИЕ 
Повечерие – это служба после ужина, вечери. Мы просим благо-

словения на наступающую ночь. Сон есть подобие смерти, и служба 
перед сном напоминает о ней. В молитвах повечерия мы просим 
Господа, чтобы Он сподобил нас прейти наступающую ночь без 
вреда от злых духов. 

Однако, по понятным причинам, поскольку следующая за пове-
черием служба — утреня — служится с вечера, эта служба является 
собранием молитвословий перед утреней, как ночь — время, пред-
варяющее наступление дня. Поэтому молитвы и псалмы повечерия 
готовят молящихся к восприятию того, что Церковь хочет донести 
до их сердец во время утрени. 

Священник, став перед алтарём, возглашает: 

Бlгословeнъ бGъ нaшъ, всегдA, 
нhнэ и3 при1снw, и3 во вёки 
вэкHвъ. 

Благословен Бог наш постоян-
но: и сейчас, и всегда*, и в веч-
ности*. 

*Всегда – до окончания нашего міра, в котором действует от-
счёт времени, данный нам как напоминание о приближающемся 
Страшном Суде; в вечности – когда закончится наш мір и на-
ступит новый, не имеющий времени, а следовательно, и конца. 

Чтец читает: Аминь. Слово «аминь» в переводе с еврейского оз-
начает: «истинно», «да будет так». Оно служит подтверждением 
сказанного, и блаженный Иероним называет его «печатью мо-
литв». Затем чтец читает так называемые «начальные молит-
вы»: 
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Слaва тебЁ б9е нaшъ, слaва тебЁ. 
ЦRю2 нбcный, ўтёшителю, дш7е 

и4стины, и4же вездЁ сhй и3 вс‰ 
и3сполнszй, сокр0вище бlги1хъ и3 
жи1зни подaтелю, пріиди2 и3 все-
ли1сz въ ны2, и3 њчи1сти ны2 t 
всsкіz сквeрны, и3 сп7си2 бlже 
дyшы нaшz. 

Царь Небесный, Утешитель, 
Дух Истины, везде пребываю-
щий и всё наполняющий, Со-
кровищница благ и жизни По-
датель, приди и вселись в нас, 
и очисти нас от всякой сквер-
ны, и спаси, Благой, души на-
ши. 

Далее читается Трисвятое — это «Божественная печать», 

которой Богослужения начинаются и заканчиваются. 

С™hй б9е, с™hй крёпкій, 
с™hй безсмeртный, поми1луй 
нaсъ. 

Святой Боже, Святой 
Крепкий, Святой Без-
смертный, помилуй нас.* 

*Это чтение повторяется трижды. 

Слaва nц7Y, и3 сн7у, и3 с™0му 
д¦у, и3 нhнэ и3 при1снw, и3 во 
вёки вэкHвъ. ґми1нь. 

Слава Отцу, и Сыну, и Свято-
му Духу, и сейчас, и всегда, и в 
вечности*. Аминь. 

*Когда в книгах пишется «Слава, и ныне:» — «Слава, и сей-
час:», это означает, что произносится «Слава Отцу, и Сыну, и 
Святому Духу, и сейчас, и всегда, и в вечности. Аминь». Если про-
сто «Слава» или «И сейчас», то это славословие произносится 
по (соответствующим) частям. 

Прес™az трbце, поми1луй нaсъ: 
гDи, њчи1сти грэхи2 нaшz: вLко, 
прости2 беззакHніz н†ша: с™hй, 
посэти2 и3 и3сцэли2 нeмwщи нa-
шz, и4мене твоегw2 рaди. 

Пресвятая Троица, помилуй 
нас; Господи, очисти наши гре-
хи; Владыка, прости наши безза-
кония; Святой, ради Твоего име-
ни посети и исцели наши немо-
щи. 

ГDи поми1луй, три1жды.  Господи, помилуй, Господи, 
помилуй, Господи, помилуй. 

Слaва nц7Y, и3 сн7у, и3 с™0му 
д¦у, и3 нhнэ и3 при1снw, и3 во 
вёки вэкHвъ. ґми1нь. 

Слава Отцу, и Сыну, и Святому 
Духу, и сейчас, и всегда, и в веч-
ности. Аминь. 

Џ§е нaшъ, и4же є3си2 на 
нб7сёхъ, да свzти1тсz и4мz 

Отче наш, Который на не-
бесах! Да святится имя 
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твоE, да пріи1детъ цrтвіе твоE: 
да бyдетъ в0лz твоS, ћкw на 
нб7си2 и3 на земли2. хлёбъ нaшъ 
насyщный дaждь нaмъ днeсь, и3 
њстaви нaмъ д0лги нaшz, 
ћкоже и3 мы2 њставлsемъ дол-
жникHмъ нaшымъ: и3 не введи2 
нaсъ во и3скушeніе, но и3збaви 
нaсъ t лукaвагw. 

Твоё*; да придёт Царство 
Твоё; да будет воля Твоя и 
на земле, как на небе; хлеб 
наш насущный дай нам се-
годня; и прости нам долги 
наши, как и мы прощаем 
должникам нашим; и не 
введи нас во искушение**, 
но избавь нас от лукавого. 

*Этим высказывается желание, чтобы каждый живущий на 
Земле человек прославлял имя Единого Бога, в Троице славимого. 

**Не подвергни нас испытанием несчастьями. 
Священник возглашает: 

Ћкw твоE є4сть цrтво, и3 
си1ла, и3 слaва, nц7A, и3 сн7а, и3 
с™aгw д¦а, нhнэ и3 при1снw, и3 
во вёки вэкHвъ. 

Ибо Твоё есть Царство, и 
сила, и слава, Отца, и Сына, 
и Святого Духа, сейчас и все-
гда, и в вечности. 

Чтец продолжает: Аминь. 

Пріиди1те, поклони1мсz цReви 
нaшему бGу. 

Придите, поклонимся* Царю 
нашему, Богу. 

Пріиди1те, поклони1мсz и3 при-
падeмъ хrтY, цReви нaшему бGу. 

Придите, поклонимся и по-
вергнемся на землю перед Ца-
рём Христом, нашим Богом. 

Пріиди1те, поклони1мсz и3 при-
падeмъ самомY хrтY, цReви и3 
бGу нaшему. 

Придите, поклонимся и по-
вергнемся на землю перед са-
мим Христом, Царём и Богом 
нашим. 

Пріиди1те, поклони1мсz и3 при-
падeмъ къ НемY. 

Придите, поклонимся и повер-
гнемся на землю перед Ним. 

*Призывая к поклонению Господу Иисусу Христу как Царю — 
Создателю и Владыке мiра видимого и невидимого (Ин 1:3; Откр. 
1:5). 

И читаются псалмы 50, 69 и 142. 
Вслед за ними читается Славословие: 

Слaва въ вhшнихъ бGу, и3 на Слава в вышних Богу, и на 
земле мир, среди людей – бла-
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земли2 ми1ръ, въ человёцэхъ 
бlговолeніе. Хвaлимъ тS, бlго-
слови1мъ тS, клaнzемъ ти сz, 
славосл0вимъ тS, бlгодари1мъ 
тS вели1кіz рaди слaвы твоеS. 
ГDи цRю2 нбcный, б9е џ§е вседер-
жи1телю, гDи сн7е є3динор0дный, 
ї}се хrтE, и3 с™hй дш7е: гDи б9е, 
ѓгнче б9ій, сн7е n§ь, взeмлzй 
грёхъ мjра, поми1луй нaсъ: взe-
млzй грэхи2 мjра, пріими2 мо-
ли1тву нaшу: сэдsй њдеснyю 
nц7A, поми1луй нaсъ. ћкw ты2 
є3си2 є3ди1нъ с™ъ, ты2 є3си2 є3ди1нъ 
гDь, ї}съ хrт0съ, въ слaву бGа 
nц7A, ґми1нь. 

говоление. Восхваляем Тебя, 
благословляем Тебя, поклоня-
емся Тебе, славословим Тебя, 
благодарим Тебя ради великой 
славы Твоей. Господи, Царь 
Небесный, Боже, Отче Вседер-
житель, Господи, Сын Едино-
родный Иисусе Христе, и Дух 
Святой! Господи Боже, Агнец 
Божий, Сын Отчий, подъем-
лющий грех мира, помилуй 
нас. Подъемлющий грехи ми-
ра, прими молитву нашу, Си-
дящий справа от Отца, поми-
луй нас. Ибо Ты – один Свят, 
Ты один – Господь, Иисус Хри-
стос, во славу Бога Отца. 
Аминь. 

На всsку н0щь бlгословлю1 
тz, и3 восхвалю2 и4мz твоE во 
вёки, и3 въ вёкъ вёка. 

На всякую ночь благословлю 
Тебя и восхвалю имя Твоё во-
веки, и в век века. 

ГDи, прибёжище бhлъ є3си2 
нaмъ въ р0дъ и3 р0дъ. ѓзъ рёхъ: 
гDи, поми1луй мS, и3сцэли2 дyшу 
мою2, ћкw согрэши1хъ тебЁ. 
ГDи, къ тебЁ прибэг0хъ, научи1 
мz твори1ти в0лю твою2, ћкw 
ты2 є3си2 бGъ м0й: ћкw ў тебE 
и3ст0чникъ животA, во свётэ 
твоeмъ ќзримъ свётъ. Пробaви 
млcть твою2 вёдущымъ тS. 

Господи, Ты стал для нас 
прибежищем от рода в род. Я 
сказал: Господи, помилуй ме-
ня, исцели душу мою, ибо я со-
грешил пред Тобой. Господи, к 
Тебе я прибег, научи меня тво-
рить волю Твою, ибо Ты – Бог 
мой. Ибо у Тебя источник жиз-
ни, во свете Твоём мы увидим 
свет. Простри милость Твою к 
знающим Тебя. 

Спод0би гDи въ н0щь сію2 без8 
грэхA сохрани1тисz нaмъ. Бlго-
словeнъ є3си2 гDи, б9е nтє1цъ 

Сподоби, Господи, в ночь 
сию без греха сохраниться нам. 
Благословен Ты, Господи, Бо-
же отцов наших, и хвально и 
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нaшихъ, и3 хвaльно, и3 прослaв-
лено и4мz твоE во вёки, ґми1нь. 

прославлено имя Твоё вовеки. 
Аминь. 

Бyди гDи, млcть твоS на 
нaсъ, ћкоже ўповaхомъ на тS. 
бlгословeнъ є3си2 гDи, научи1 мz 
њправдaніємъ твои6мъ. Бlгосло-
вeнъ є3си2 вLко, вразуми1 мz 
њправдaніємъ твои6мъ. Бlгосло-
вeнъ є3си2 с™hй, просвэти1 мz 
њправдaніи твои1ми. 

Да будет, Господи, милость 
Твоя на нас, как мы уповаем 
на Тебя. Благословен Ты, 
Господи, научи меня повеле-
ниям Твоим. Благословен 
Ты, Владыка, вразуми меня 
повелениями Твоими. Благо-
словен Ты, Святой, просвети 
меня повелениями Твоими. 

ГDи, ми1лость твоS во вёкъ, 
дёлъ рукY твоє1ю не прeзри. те-
бЁ подобaетъ хвалA, тебЁ 
подобaетъ пёніе, тебЁ слaва 
подобaетъ, nц7Y, и3 сн7у, и3 
с™0му д¦у, нhнэ и3 при1снw и3 
во вёки вэкHвъ, ґми1нь. 

Господи, милость Твоя во-
век, созданий рук Твоих не 
презри. Тебе подобает хвала, 
Тебе подобает пение, Тебе 
слава подобает, Отцу, и Сы-
ну, и Святому Духу, ныне, 
всегда и во веки веков. 
Аминь. 

После славословия читается Символ Православной веры. 
Затем начинается чтение Торжественного Трипеснца, который 

вновь и вновь напоминает нам о скорбных и величественных собы-
тиях из земной жизни Спасителя нашего Господа Иисуса Христа. 
Трипеснец — канон, состоящий из трёх песен. Соответственно, он 
исполняется как канон: хор поёт ирмосы и катавасии, а священник 
на амвоне читает тропари канона. Подробнее о каноне смотрите в 
последовании утрени. 

Пёснь д7. Песнь 4 

Четвёртая песнь составлена — по образцу песни пророка Авва-
кума, содержащей предсказание о Воплощении Сына Божия и Бож-
ественной силе Воплотившегося: Господи, услышах слух Твой и 
убояхся... (Авв. 3:1-19). 

Їрм0съ: Ўслhша прbр0къ при-
шeствіе твоE гDи, и3 ўбоsсz, 
ћкw х0щеши t дв7ы роди1тисz, 
и3 человёкwмъ kви1тисz, и3 гла-
г0лаше: ўслhшахъ слyхъ тв0й, 

Ирмос*: Услышал пророк 
о пришествии Твоём, Госпо-
ди, и убоялся, что Ты хочешь 
от Девы родиться и людям 
явиться, и возглашал: «Ус-
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и3 ўбоsхсz, слaва си1лэ твоeй 
гDи. 

лышал я весть о Тебе, и убо-
ялся. Слава силе Твоей, Гос-
поди!» 

*Ирмосом называется песнопение, служащее связкой между со-
бытиями Ветхого Завета – прообразами – и событиями Нового 
Завета; а также музыкальным и поэтическим образцом для пос-
ледующих песнопений канона, называемых тропарями. Нужно 
помнить, что мы употребляем в большинстве своём переводы с 
греческого и арабского языков на церковнославянский, поэтому 
это следование ирмосу как образцу трудно заметить. 

Г0рница п0стланаz, пріsтъ 
тS создaтелz и3 с8таи1нники, и3 
тaмw пaсху скончaлъ є3си2, и3 
тaмw содёлалъ є3си2 т†инства: 
тaмw бо двэмA п0сланома нh-
нэ ўченик0ма твои1ма, пaсха 
ўгот0васz тебЁ. 

Горница устланая приняла 
Тебя, Творца, и в Твои тайны 
посвящаемых, и там Ты Пас-
ху совершил, и там устано-
вил Свои Таинства; ибо там 
двумя посланными ныне 
Твоими учениками была Па-
сха приготовлена Тебе. 

И#ди1те ко џнсицэ, вс‰ вёдый 
предглаг0летъ ґпcлwмъ, и3 бl-
жeнъ є4сть, и4же м0жетъ вёрнw 
пріsти гDа: г0рницу ќбw сeрдце 
пред8угот0вавъ, и3 вeчерю бlгочeс-
тіе. 

«Идите к такому-то», – всё 
Знающий предрекает апосто-
лам, – «и блажен, кто может 
с верою принять Господа: 
как горницу сердце предуго-
товив, и как вечерю – благо-
честие!» 

*«Иисус говорит ему: ты поверил, потому что увидел Меня; 
блаженны невидевшие и уверовавшие» Ин 20:29. 

Нрaвъ сребролю1біz, и3 w4бразъ 
тв0й безyміz и3сп0лнь несмhс-
ленный їyдо: ввёренъ бо бhвъ 
є3ди1нъ т0кмw ковчeжцу, всsкw 
не преклони1лсz є3си2 къ милосeр-
дію: но заключи1лъ є3си2 жест0ка-
гw твоегw2 сeрдца ўтр0бу, пре-
дaвъ є3ди1наго бlгоутр0бнаго. 

Ум твой полон сребролю-
бия, и нрав твой – безрассудст-
ва, безумный Иуда: ибо тебе 
одному был вверен денежный 
ящик, но ты совсем не скло-
нился к состраданию, но затво-
рил внутренность жестокого 
твоего сердца, предав Единого 
Милосердного. 

Нрaвъ бGоубjйцъ продaнію среб- Замысел богоубийц с пове-



 9 

ролю1бца смэси1выйсz: џвъ ќбw 
ко ўбіeнію воwружи1всz, џвъ же 
къ срeбреникwмъ ўстремлsшесz: 
ўдавлeніемъ бо тогдA предраз-
суди1въ покаsніе ѕлЁ, є4же жи1ти 
лиши1сz. 

дением сребролюбца сочетал-
ся: те к убийству вооружа-
лись, этот же к сребренникам 
устремлялся; и вот, удавление 
тогда покаянию предпочтя, 
он бедственно жизни лишил-
ся. 

Лобызaніе и3сп0лнено льсти2, 
є4же рaдуйсz, со nрyжіемъ, 
льсти1вый їyдо: љзhкомъ ќбw 
провэщавaеши ±же къ соединe-
нію, нрaвомъ же помавaеши къ 
разстоsнію: предaти бо безза-
к0нникwмъ бlгодётелz лeстнэ 
поучи1лсz є3си2. 

Поцелуй твой обмана по-
лон; как меч – твоё «Радуй-
ся», льстивый Иуда; твой 
язык произносит слова о 
единстве, ум же направляет-
ся к разделению: ибо пре-
дать беззаконникам Благоде-
теля ты замыслил коварно. 

* Это место переведено как «меч – твоё Радуйся», но из сла-
вянского можно понять и «радуйся с оружием», т.е. «говоря «ра-
дуйся», прятал меч под одеждой...» 

Лобызaеши и3 продаeши їyдо, 
цэлyеши и3 не стыди1шисz, лeс-
тію притекjй. кто2 ненави1дz ло-
бызaетъ треoкаsнне; кто2 любS 
продаeтъ на цэнЁ; лобызaніе 
твоегw2 безстyднагw ѕлосовё-
тіz њбличaетъ произволeніе. 

Целуешь – и продаёшь, Иуда; 
приветствуешь – и не падаешь, 
приближаясь с коварством. Кто, 
ненавидя, приветствует, триж-
ды несчастный? Кто, целуя, по-
лучает за это плату? Поцелуй 
тот обличает твой выбор – 
бесстыдную злонамеренность. 

Слaва: 
Нераздёльное существ0мъ, не-

сли1тное ли1цы, бGосл0влю тS, 
трbческое є3ди1но б9ество2, ћкw 
є3диноцaрственное и3 сопрест0ль-
ное, вопію2 тебЁ пёснь вели1кую, 
въ вhшнихъ трегyбw пэсносл0-
вимую. 

Нераздельное по существу 
и неслиянное в Лицах, бого-
словствую о Тебе, Троичное 
Единое Божество, как едино-
царственном и сопрестоль-
ном. Возглашаю Тебе песнь 
великую, в міре горнем трое-
кратно воспеваемую. 

И# нhнэ: 
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Зачaтіе пaче сл0ва, ржcтво2 
твоE пaче є3стествA бGороди1-
тельнице: џво ќбw t д¦а без8 
сёмене, џво же зак0нwвъ є3с-
тествA таsщеесz, ћкw нетлён-
но, и3 пaче є3стествA всsкагw 
рождeніz: бGъ бо раждaемое. 

Зачатие Твоё – выше слова; 
рождение от Тебя Христа – вы-
ше естества, Божия Родительни-
ца. Ибо одно – от Духа, без семе-
ни; другое же – законам естества 
неподвластное, как нетленное и 
высшее естеством всякого рож-
дения: ведь Богом здесь являет-
ся рождающееся. 

Катавaсіа*: Ўслhша прbр0къ: 
*Катавасией называется схождение клиросов на середине хра-

ма для пения заключительного ирмоса в каждой песни канона. 
Теперь так почти не делается, а катавасией просто называют 
этот заключительный ирмос. 

После этой песни читается седален. 

Kдhй вLко со ўченики2 твои1-
ми, тaинственнw kви1лъ є3си2 
всес™0е твоE заколeніе, и4мже 
тли2 и3збaвихомсz, честн†z 
тво‰ почитaющіи страд†ніz. 

Вкушая вместе с учениками 
Твоими, явил Ты, Владыка, та-
инственно святую Твою кончи-
ну, благодаря которой от погибе-
ли избавились мы, чтущие Твои 
священные страдания. 

И продолжается чтение трипеснца. 

Пёснь }. Песнь 8 

Восьмая песнь составлена по образцу благодарственной песни трёх от-
роков, чудесно спасшихся в пещи Вавилонской: Благословен еси, Господи 
Боже отец наших, и хвально и прославлено имя Твое во веки (Дан. 
3:26-45). 

Їрм0съ: Е#г0же вHинства небє1-
снаz слaвzтъ, и3 трепeщутъ хе-
рувjми и3 серафjми, всsко ды-
хaніе и3 твaрь: п0йте, бlгосло-
ви1те и3 превозноси1те во вс‰ вё-
ки. 

Ирмос: Кого воинства не-
бесные славят, и пред Кем 
трепещут Херувимы и Сера-
фимы, всё что дышит и сотво-
рено, пойте, благословляйте и 
превозносите во все века! 

Зак0нное скончaвъ повелёніе, 
скриж†ли закHнныz написaвый 
въ сінaи, снэдE ќбw пaсху дрe-
внюю и3 сэн0вную: бhсть же 

Совершив предписанное 
Законом, скрижали Закона 
Написавший на Синае вку-
сил Пасху древнюю и тени 
подобную, и Сам стал таин-
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пaсха тaйнаz и3 живожeртвен-
наz. 

ственной и живою Пасхаль-
ною жертвой. 

*«Теперь мы видим как бы сквозь тусклое стекло, гадательно, 
тогда же лицем к лицу; теперь знаю я отчасти, а тогда познаю, 
подобно как я познан» 1Кор 13:12. 

T вёка сокровeнную хrтE пре-
мyдрость тайноводS, показaлъ 
є3си2 кyпнw всBмъ ґпcлwмъ сп7се 
на вeчери, ю4же цRквамъ предaша 
бGон0сніи. 

Вводя в таинства премудро-
сти, от века сокровенной, Ты, 
Христе, вместе явил её всем 
апостолам на вечере, Спаси-
тель, они же её Церквам пере-
дали, богоносные. 

Е#ди1нъ t вaсъ лeстію предaстъ 
мS, є3врeємъ продaвъ въ н0щь 
сію2, сіE хrт0съ возопи1въ смущa-
ше дрyги: тогдA є3ди1нъ ко є3ди1-
ному, недоумэвazсz колебaше-
сz. 

«Один из вас обманом пре-
даст Меня, продав евреям в 
эту ночь», – так возгласив, 
смутил друзей Своих Хри-
стос; тогда один к другому 
среди них в недоумении об-
ращался. 

*«Вы друзья Мои, если исполняете то, что Я заповедую вам. Я 
не называю вас рабами, ибо раб не знает, что делает господин 
его; но Я назвал вас друзьями, потому что сказал вам всё, что 
слышал от Отца Моего» (Ин 15:14,15). 

Смири1всz нaсъ рaди богaтый, 
t вeчери востaвъ, лeнтій прі-
eмъ, си1мъ препоsсалсz є3си2, и3 
прекл0нь вhю, њмhлъ є3си2 н0ги 
ў§нкHвъ и3 предaтелz. 

Смирившись ради нас, Бога-
тый, Ты, от вечери востав, 
взяв полотенце, им опоясал-
ся, и, преклонив главу, омыл 
ноги учеников и предателя. 

Пaче ўмA, и3 неизречeнна рaзу-
ма высотЁ твоeй ї}се, кто2 не 
ўдиви1тсz! ћкw брeнію пред-
стaлъ є3си2, содётелю всsческихъ, 
њмывaz ќбw н0ги, њтирaz 
же и3 лeнтіемъ. 

Высшей ума и неизречен-
ной высоте ведения Твоего, 
Иисусе, кто не поразится! 
Ибо глине Ты предстал, 
Творец всего, омывая ноги и 
отирая их полотенцем. 

*«И создал Господь Бог человека из праха земного, и вдунул в 
лице его дыхание жизни, и стал человек душою живою» Быт. 2:7. 
«Ты поразишь их жезлом железным; сокрушишь их, как сосуд гор-
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шечника» Пс. 2:9. 

Ў§нкъ, є3г0же люблsше гDь, 
на пeрси возлeгъ, речE къ немY: 
кт0 є3сть предаsй тS; хrт0съ 
же ко џному: сeй вложи1вый въ 
соли1ло нhнэ рyку. 

Ученик, которого любил Гос-
подь, к груди Его припав, спро-
сил Его: «Кто предающий Те-
бя?» Христос же к нему: «Этот, 
опустивший в блюдо ныне ру-
ку!» 

Ўчени1къ хлёбъ пріeмый, по 
хлёбэ tлучaетсz, продaнію по-
учazйсz, течeтъ ко їудeємъ, 
глаг0летъ беззакHннымъ: что2 
мнЁ х0щете дaти: и3 ѓзъ є3го2 
вaмъ предaмъ. 

Ученик, приняв кусок, про-
тив Хлеба поднимается, про-
дажу замышляя, спешит к 
Иудеям, говорит беззаконни-
кам: «Что вы мне можете 
дать, и я Его вам предам?» 

Бл7ви1мъ Nц7A и3 Сн7а и3 Ст7aгw Дх7а Гд7а.* 

*На восьмой песни вместо Слава читается: Благословим Отца, и 
Сына, и Святого Духа, Господа, и перед катавасией поётся: Хвалим, 
благословим, поклоняемся Господеви, поюще и превозносяще Его 
во веки, ибо три отрока в пещи прообразовали Святую Троицу, а 
также Воплощение Христово. 
Е#ди1наго бGа по существY чтY, 

три2 v3пост†си пою2 њпредэли1-
тельнэ, и4ныz, но не и4накw-
выz: понeже б9ество2 є3ди1но, въ 
тріeхъ ли1цэхъ, и4бо nц7ъ, и3 сн7ъ, 
и3 б9eственный д¦ъ. 

Благословим Отца, и Сына, и 
Святого Духа, Господа. Бога, 
единого по естеству почитаю, 
воспеваю три Ипостаси, разли-
чая Их: разные, но не различ-
ные, поскольку едино в трёх Ли-
цах Божество: Отец, Сын и Боже-
ственный Дух. 

И# нhнэ: 

И#збaви нaсъ ї}се сп7се нaшъ t 
лeсти лукaвагw, и3 напaсти: прі-
ими2 бцdу молsщуюсz непрестaн-
нw: м™и бо є4сть, и3 м0жетъ 
тS ўмоли1ти. 

Избавь нас, Иисусе, Спаситель 
наш, от заблуждения, и искуше-
ния, и от лукавого; прими Бого-
родицу, ходатайствующую не-
престанно: ибо Она – Матерь 
Твоя и может Тебя умолить. 

Катавaсіа: Е#г0же вHинства: 

Пёснь f7. Песнь 9 
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Їрм0съ: Безсёменнагw зачaтіz 
ржcтво2 несказaнное, м™ре без-
мyжныz нетлёненъ пл0дъ: б9іе 
бо рождeніе њбновлsетъ є3стє-
ствA. тёмже тS вси2 р0ди, ћкw 
бGоневёстную м™рь, правослaв-
нw величaемъ. 

Ирмос: От зачатия без семе-
ни рождение неизъяснимо, у 
Матери, не знавшей мужа, не-
порочен Плод: ибо обновляет 
Божие рождение законы естест-
ва. Потому Тебя мы, все роды, 
как Бога нашего Матерь право-
славно величаем. 

Вели1кое тaинство твоегw2 во-
чlвёченіz, на вeчери совозлежa-
щу тебЁ ў§нкHмъ твои6мъ 
чlвэколю1бче, tкрhвъ рeклъ є3си2: 
kди1те хлёбъ жив0тный вёрою, 
пjйте и3 кр0вь и3зліsнную t 
бGорeбреннагw заколeніz. 

Когда на вечери Ты возлежал 
с посвящаемыми в Твои тайны, 
Человеколюбец, открыв вели-
кое таинство Твоего вочелове-
чения, Ты возгласил: «Вкусите 
Хлеб животворный с верою, 
пейте Кровь, излившуюся из 
раны Божественного ребра. 

Сёнь нбcнаz kви1сz г0рница, 
и3дёже пaсху хrт0съ соверши2: вe-
черz безкр0внаz, и3 словeснаz 
слyжба, трапeза же тaмw со-
вершeнныхъ т†инъ, мhсленный 
жeртвенникъ. 

Скинией небесной явилась 
горница, где Христос Пасху 
совершил, вечерю бескров-
ную и разумное служение; 
трапеза же там совершённых 
Таинств – мысленный жерт-
венник. 

*Т.е. разумное, осознанное поклонение Богу: «Вы не знаете, че-
му кланяетесь… Но настанет время и настало уже, когда ис-
тинные поклонники будут поклоняться Отцу в духе и истине, 
ибо таких поклонников Отец ищет Себе» Ин 4:22-23. 

**Здесь читатель отсылается к аналогии ветхозаветного 
Храма «… ибо устроена была скиния первая, в которой был све-
тильник, и трапеза, и предложение хлебов, и которая называет-
ся "святое"» (Евр. 9:2), проводя аналогию материальных частей 
ветхозаветной скинии с теми духовными действиями Господа, 
которые, по мнению автора, совершались на духовных предме-
тах, в данном случае на духовном престоле Господом соверша-
лась Евхаристия (подобно и тому, как в современных храмах 
есть престол), прообразом которого во время описываемых со-
бытий была ветхозаветное «предложение». 

*** Сам Господь, совершая первую Евхаристию, явился и Совер-
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шителем, и «трапезой», «предложением», т.е. Престолом 

Пaсха хrт0съ є4сть вели1каz и3 
всечестнaz, снэдeнъ бhвъ ћкw 
хлёбъ, заклaнъ же ћкw nвчA: 
т0й бо вознесeсz њ нaсъ жeрт-
ва. тогw2 тёла бlгочeстнw, и3 
тогw2 кр0ве вси2 тaйнw прича-
щaемсz. 

Христос есть Пасха, вели-
кая и священная, съеденный 
как хлеб и заколотый как ов-
ца; Ибо Он Сам был вознесён 
за нас как Жертва. Его Тела 
благоговейно и Его Крови 
мы все таинственно прича-
щаемся. 

*«… входит однажды в год один только первосвященник, с кро-
вью, которую приносит за себя и за грехи неведения народа... Так 
как тела животных, которых кровь для очищения греха вносит-
ся первосвященником во святилище, сжигаются вне стана, — то 
и Иисус, дабы освятить людей Кровию Своею, пострадал вне 
врат...» Евр. 9:7 и 13:11-12. 

Хлёбъ бlгослови1въ, хлёбъ сhй 
нбcный, бlгодари1въ nц7Y роди1те-
лю, пріeмый, и3 чaшу ў§нкHмъ 
давaлъ є3си2: пріими1те, kди1те, 
вопіS, сіE є4сть тёло моE, и3 
кр0вь нетлённыz жи1зни. 

Хлеб благословив, Ты, Хлеб 
Небесный, благодарение воздав 
Отцу, Твоему Родителю, взяв и 
чашу, ученикам давал, взывая: 
«Возьмите, вкусите, это – Тело 
Моё и Кровь нетленной жиз-
ни!» 

Ґми1нь глаг0лz, речE р0жді-
zмъ лозA, ґпcлwмъ хrт0съ и4с-
тина: tсeлэ не и4мамъ пи1ти t 
лозы2 питіE, д0ндеже пію2 є5 н0-
вое, во слaвэ nц7A моегw2, съ 
вaми наслёдники мои1ми. 

Сказала ветвям виноградная 
Лоза – апостолам – Христос-ис-
тина, возглашая: «Истинно, от-
ныне Мне пития из винограда 
не испить, доколе не выпью его 
новым во славе Отца Моего с 
вами, наследниками Моими. 

*«Я есмь истинная виноградная лоза, а Отец Мой – виногра-
дарь» Ин 15:1. «Я есмь лоза, а вы ветви;..» Ин 15:5 

**«Сказываю же вам, что отныне не буду пить от плода сего 
виноградного до того дня, когда буду пить с вами новое вино в 
Царстве Отца Моего» Мф 26:29. 

Продаeши на три1десzтихъ 
срeбреницэхъ гDа, и3 не помыш-
лsеши їyдо беззак0нный вeчери 
тaинство, и3ли2 честн0е ўмовeніе. 

Продаёшь ты за тридцать сре-
бренников Безценного и не по-
мышляешь, Иуда беззаконный, 
о Вечере, вводящей в таинства, 
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q кaкw поп0лзсz падeніемъ въ 
конeцъ свёта пришeлъ є3си2, 
ўдавлeніе њблобызaвъ! 

или о священном омовении. О 
как ты, поскользнувшись, пал, 
пришёл к тому, что лишился 
света, удавление избрав в удел! 

*«… да будут дни его кратки, и достоинство его да возьмёт 
другой; дети его да будут сиротами, и жена его — вдовою; да 
скитаются дети его и нищенствуют, и просят хлеба из разва-
лин своих; да захватит заимодавец всё, что есть у него, и чужие 
да расхитят труд его; да не будет сострадающего ему, да не бу-
дет милующего сирот его; да будет потомство его на погибель, 
и да изгладится имя их в следующем роде; да будет воспомянуто 
пред Господом беззаконие отцов его, и грех матери его да не из-
гладится; да будут они всегда в очах Господа, и да истребит Он 
память их на земле» Пс 108:8-15. Святые отцы относят эти 
слова, как пророчество Псалмопевца Давида об Иуде-предателе. 

**В оригинале «поцеловав». Здесь употреблено выражение, при-
сущее поэзии христианства (вспомним: «Господь и доброе наме-
рение целует» Слово огласительное на Пасху свт. Иоанна Зла-
тоуста). И проводится аналогия с тем, что Иуда предал Госпо-
да и Спасителя, целуя Его. А затем «целовал» повешение. 

Рyцэ простeрлъ є3си2, и4миже 
хлёбъ пріsлъ є3си2 нетлёніz, 
пріsти срeбреники, ўстA къ цэ-
ловaнію приносS льсти1внw, 
и4миже тёло хrт0во и3 кр0вь 
пріsлъ є3си2: но г0ре тебЁ, ћко-
же речE хrт0съ. 

Руки ты простёр, в которые 
принял хлеб нетления, что-
бы сребреники получить; 
приближая для поцелуя ко-
варно уста, которыми при-
нял Тело Христово и Кровь; 
но горе тебе, как сказал Хри-
стос. 

Хrт0съ ўчреди2 мjръ, нбcный и3 
б9eственный хлёбъ: пріиди1те 
ќбw хrтолю1бцы, брeнными ўс-
тнaми, чи1стыми же сердцы2, 
пріи1мемъ вёрнw жрeмую пaсху, 
въ нaсъ свzщеннодёйствуемую. 

Христос устроил для мiра 
пиршество, Он, Хлеб небесный 
и Божественный. Придите же, 
христолюбцы, бренными уста-
ми, но сердцами чистыми при-
мем с верою жертву Пасхи, в 
нас священнодействуемую. 

Слaва: 

Nц7A прослaвимъ, сн7а превоз-
несeмъ, б9eственному д¦у вёр-

Отца прославим, Сына пре-
вознесём, Божественному 
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нw поклони1мсz, трbцэ нераз-
дёльнэй, є3ди1ницэ по существY: 
ћкw свёту и3 свётwмъ, живо-
тY и3 животHмъ, животворs-
щему и3 просвэщaющему концы2. 

Духу с верой поклонимся – 
Троице нераздельной, Еди-
нице по существу, как Свету 
и Светам, и Жизни и Жиз-
ням, животворящему и про-
свещающему міра концы. 

И# нhнэ: 

Черт0гъ нбcный, и3 невёста 
приснодв7а, є3ди1на kви1ласz є3си2, 
бGа носи1вши, р0ждши же непре-
л0жнw, и3з8 тебE воплощeнна. 
Тёмже тS вси2 р0ди ћкw 
бGоневёстную м™рь, правослaв-
нw величaемъ. 

Чертогом небесным и Не-
вестой-Приснодевой Ты одна 
явилась, Бога носив во чреве 
и родив неизменно из Тебя 
воплотившегося. Потому Те-
бя мы, все роды, как Бога на-
шего Матерь православно ве-
личаем. 

Катавaсіа: Безсёменнагw зачaтіz: 

Продолжается чтение Малого Повечерия. Чтец произносит 
Трисвятое. 

Вслед за ним читается Кондак Великого Четвертка. 

Хлёбъ пріeмъ въ рyцэ предa-
тель, сокровeннw ты6z прости-
рaетъ, и3 пріeмлетъ цёну соз-
дaвшагw свои1ма рукaма чело-
вёка, и3 неиспрaвленъ пребhсть 
їyда рaбъ и3 льстeцъ. 

Взяв хлеб в руки, преда-
тель тайно их же простира-
ет и берет цену за Создав-
шего Своими руками чело-
века; и неисправим остался 
Иуда, раб и лжец. 

За кондаком чтец произносит одну из главных христианских мо-
литв — «Господи, помилуй!» 40 раз в знак сугубого смирения и 
покаяния. Затем читается молитва с просьбой освятить это время, 
употребляемое нами для молитвы. 

И$же на всsкое врeмz и3 на 
всsкій чaсъ, на нб7си2 и3 на земли2 
покланsемый и3 слaвимый хrтE 
б9е, долготерпэли1ве, многомлc-
тиве, многобlгоутр0бне, и4же 

Во всякое время и на вся-
кий час принимающий по-
клонение и прославление на 
небе и на земле Христе Боже, 
долготерпеливый, многоми-
лостивый, милосерднейший, 
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прaвєдныz любsй и3 грBшныz 
ми1луzй, и4же вс‰ зовhй ко сп7-
сeнію њбэщaніz рaди бyдущихъ 
бл†гъ. сaмъ гDи, пріими2 и3 нa-
шz въ чaсъ сeй мlтвы, и3 и3с-
прaви жив0тъ нaшъ къ зaповэ-
демъ твои6мъ: дyшы нaшz њс-
вzти2, тэлесA њчи1сти, помыш-
лє1ніz и3спрaви, мы6сли њчи1сти, 
и3 и3збaви нaсъ t всsкіz ск0рби, 
ѕHлъ и3 болёзней: њгради2 нaсъ 
с™hми твои1ми ѓгGлы, да њпо-
лчeніемъ и4хъ соблюдaеми и3 нас-
тавлsеми, дости1гнемъ въ сое-
динeніе вёры, и3 въ рaзумъ не-
пристyпныz твоеS слaвы: ћкw 
бlгословeнъ є3си2 во вёки вэ-
кHвъ, ґми1нь. 

любящий праведных и милу-
ющий грешных, всех призы-
вающий ко спасению обеща-
нием будущих благ! Сам, 
Господи, прими в час сей и 
наши молитвы и направь 
жизнь нашу к заповедям 
Твоим: души наши освяти, 
тела очисти, помышления 
исправь, мысли очисти и из-
бавь нас от всякой скорби, 
бед и муки. Огради нас свя-
тыми Твоими Ангелами, что-
бы ополчением их хранимые 
и наставляемые достигли мы 
единения в вере и разумения 
неприступной Твоей славы, 
ибо Ты благословен во веки 
веков. Аминь. 

После молитвы чтец, прославив Пресвятую Богородицу песнью 
прп. Косьмы Маюмского: 

Чтcнёйшую херув‡мъ, и3 слaв-
нэйшую без8 сравнeніz сераф‡мъ, 
без8 и3стлёніz бGа сл0ва р0жд-
шую, сyщую бцdу тS величaемъ. 

Честью высшую Херувимов и 
несравненно более славную, чем 
Серафимы, девственно Бога-
Слово родившую, истинную Бо-
городицу – Тебя величаем. 

просит священника благословить всех молящихся. 
Священник обращается к Господу Иисусу Христу с просьбой бла-

гословить всех находящихся в храме: 

Моли1твами с™hхъ nтє1цъ 
нaшихъ, гDи ї}се хrтE б9е 
нaшъ, поми1луй нaсъ, ґми1нь. 

По молитвам святых отцов 
наших, Господи Иисусе Хри-
сте, Боже наш, помилуй нас. 

Этот возглас показывает, что Церковь Небесная и Церковь зем-
ная — едины, и святые сродники наши ходатайствуют за нас в мо-
литве. 
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Чтец читает: Аминь. И молитву Божией Матери, как главной о 
нас молитвеннице перед Святой Троицей. 

Несквeрнаz, неблaзнаz, не-
тлённаz, пречcтаz, чcтаz дв7о, 
бGоневёсто вLчце, ћже бGа сл0ва 
человёкwмъ преслaвнымъ тво-
и1мъ ржcтв0мъ соедини1вшаz, и3 
tри1нувшеесz є3стество2 р0да нa-
шегw нбcнымъ совокyпльшаz: 
ћже ненадeжныхъ є3ди1на надeж-
да, и3 бори1мыхъ п0моще, гот0-
вое заступлeніе къ тебЁ прите-
кaющихъ, и3 всёхъ хrтіaнъ при-
бёжище. не гнушaйсz менE грё-
шнагw, сквeрнагw, сквeрными 
п0мыслы, и3 словесы2, и3 дэsнь-
ми всего2 себE непотрeбна сотв0-
рша, и3 рaзумомъ лёности слас-
тeй житіS рабA бhвша: но 
ћкw чlвэколюби1вагw бGа м™и, 
человэколю1бнэ ўмилосeрдисz њ 
мнЁ грёшнэмъ и3 блyднэмъ, и3 
пріими2 моE, є4же t сквeрныхъ 
ўстeнъ приноси1мое тебЁ молe-
ніе: и3 твоего2 сн7а, и3 нaшего вLку 
и3 гDа, мaтернее твоE дерзновeніе 
ўпотреблsющи, моли2, да tвeр-
зетъ и3 мнЁ чlвэколю1бныz 
ўтрHбы своеS бlгости, и3 пре-
зрёвъ мо‰ безчи1слєннаz пре-
грэшє1ніz, њбрати1тъ мS къ 
покаsнію, и3 свои1хъ зaповэдей 
дёлателz и3скyсна kви1тъ мS. и3 

Незапятнанная, неосквер-
нённая, невинная, непороч-
ная, чистая Дева, Божия Не-
веста, Владычица! Бога-Сло-
во предивным Твоим зачати-
ем с людьми соединившая и 
отверженное естество рода 
нашего с Небесными Силами 
сочетавшая, единственная 
надежда потерявших надеж-
ду и помощь подвергающим-
ся нападению, готовая защи-
та к Тебе прибегающих и 
всех христиан прибежище! 
Не гнушайся мною, греш-
ным, скверным, сделавшим 
всего себя негодным постыд-
ными помыслами, и слова-
ми, и делами, и ставшим по 
беспечности ума рабом жи-
тейских наслаждений. Но 
умилосердись человеколю-
биво надо мною, грешным и 
заблудшим, как человеколю-
бивого Бога Матерь, и прими 
приносимое Тебе нечистыми 
устами моё моление и Сына 
Твоего и нашего Владыку и 
Господа с материнским дерз-
новением умоли, да отверзет 
Он и мне человеколюбивые 
недра Своей благости и, пре-
зрев мои бесчисленные со-
грешения, обратит меня к 
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предстaни мнЁ при1снw, ћкw 
млcтиваz, и3 милосeрдаz, и3 
бlголюби1ваz, въ настоsщемъ 
ќбw житіи2 тeплаz предстaте-
льнице и3 пом0щнице, сопро-
ти1вныхъ нашє1ствіz tгонsющи, 
и3 ко сп7сeнію наставлsющи мS: 
и3 во врeмz и3сх0да моегw2 њка-
sнную мою2 дyшу соблюдaющи, 
и3 тє1мныz зрaки лукaвыхъ 
бэсHвъ далeче t неS tго-
нsющи: въ стрaшный же дeнь 
судA вёчныz мS и3збавлsющи 
мyки, и3 неизречeнныz слaвы 
твоегw2 сн7а и3 бGа нaшегw на-
слёдника мS показyющи. ю4же и3 
да ўлучY вLчце моS, прес™az 
бцdе, твои1мъ ходaтайствомъ и3 
заступлeніемъ бlгодaтію и3 чl-
вэколю1біемъ є3динор0днагw сн7а 
твоегw2, гDа и3 бGа и3 сп7са нaше-
гw ї}са хrтA: є3мyже подобaетъ 
всsкаz слaва, чeсть и3 поклонe-
ніе, со безначaльнымъ є3гw2 
nц7eмъ, и3 прес™hмъ, и3 бlги1мъ, 
и3 животворsщимъ є3гw2 д¦омъ, 
нhнэ и3 при1снw, и3 во вёки вэ-
кHвъ, ґми1нь. 

покаянию и верным испол-
нителем заповедей своих по-
кажет меня. И пребудь со 
мною всегда, как милости-
вая, и сострадательная, и лю-
бящая добро, в жизни сей – 
горячая Заступница и По-
мощница, ограждающая от 
нападений противников и ко 
спасению меня направляю-
щая; и во время исхода моего 
душу мою несчастную охра-
няющая и мрачные явления 
злых демонов далеко от неё 
отгоняющая; в страшный же 
день суда избавляющая меня 
от вечного наказания и явля-
ющая меня наследником не-
изреченный славы Сына 
Твоего и Бога нашего. И да 
получу я её, Владычица моя, 
Пресвятая Богородица, чрез 
Твоё ходатайство и заступле-
ние, благодатью и человеко-
любием единственного Сына 
Твоего, Господа, и Бога, и 
Спасителя нашего Иисуса 
Христа. Ему подобает вся 
слава, честь, и поклонение со 
безначальным Его Отцом и 
всесвятым, и благим, и живо-
творящим Его Духом сейчас, 
и всегда, и в вечности. 
Аминь. 

Преслaвнаz приснодв7о, м™и 
хrтA бGа, принеси2 нaшу мlтву 

Преславная Приснодева, Ма-
терь Христа Бога, принеси нашу 
молитву Сыну Твоему и Богу на-
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сн7у твоемY, и3 бGу нaшему, да 
сп7сeтъ тоб0ю дyшы нaшz. 

шему, да спасёт Он по молитвам 
Твоим души наши. 

И молитва святого Иоанникия, прославляющая Пресвятую Трои-
цу. 

Ўповaніе моE nц7ъ, прибёжи-
ще моE сн7ъ, покр0въ м0й д¦ъ 
с™hй, трbце с™az, слaва тебЁ. 

Надежда моя – Отец, прибе-
жище моё – Сын, покров мой – 
Дух Святой. Троица Святая, сла-
ва Тебе! 

Священник обращается к Богу с последним славословием повече-
рия: 

Слaва тебЁ хrтE б9е, ўповa-
ніе нaше, слaва тебЁ. 

Слава Тебе, Христе Боже, 
надежда наша, слава Тебе. 

Хор отвечает главным славословием Богу: 

Ґми1нь. 

Слaва nц7Y, и3 сн7у, и3 с™0му 
д¦у, и3 нhнэ и3 при1снw, и3 во 
вёки вэкHвъ. ґми1нь. 

Слава Отцу, и Сыну, и Свя-
тому Духу, и сейчас, и всегда, 
и в вечности. И да будет так. 

И просит священника последний раз за Повечерие благословить 
молящихся в храме. 

Священник произносит Отпуст: 

Хrт0съ и4стинный бGъ нaшъ, 
моли1твами пречи1стыz своеS 
м™ре, и3 всёхъ с™hхъ поми1-
луетъ и3 спасeтъ нaсъ, ћкw бlгъ 
и3 чlвэколю1бецъ. 

Христос, истинный Бог 
наш, по молитвам Пречис-
той Своей Матери, и всех 
святых, помилует и спасёт 
нас, как Благой и Человеко-
любец. 

Этим отпустом молящиеся извещались о том, что служба закон-
чена, и они могут расходиться по келлиям и домам. 

Однако, в наше время это невозможно, поэтому служба продол-
жается. 
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УТРЕНЯ 
Священник в алтаре возглашает начальное благословение утре-

ни: 
Благословен Бог наш во все дни: сейчас, и всегда*, и в ве-

чности*, которым как исповедует ветхозаветное знание человека 
о Боге, так и богословствует в благодати Нового Завета, прославляя 
Святую Троицу. 

*Всегда – до окончания нашего мiра, в котором действует от-
счёт времени, данный нам как напоминание о приближающемся 
Страшном Суде; в вечности – когда закончится наш мiр** и 
наступит новый, не имеющий времени, а следовательно, и конца. 

**Для того, чтобы различать «мир» как «покой, спокойствие» 
и «мир» как «вселенную, Землю, среду обитания», в богословской 
науке принято это слово во втором значении писать через i-«де-
сятиричное», «и с точкой». Оно названо так потому, что в цер-
ковно-славянском языке является ещё и цифрой «10». 

Чтец произносит: Аминь. Затем чтец читает: 

Пріиди1те, поклони1мсz цReви 
нaшему бGу. 

Придите, поклонимся* Царю 
нашему, Богу. 

* Призывая к поклонению Господу Иисусу Христу как Царю — 
Создателю и Владыке мiра видимого и невидимого (Ин 1:3; Откр. 
1:5). 

Пріиди1те, поклони1мсz и3 при-
падeмъ хrтY, цReви нaшему бGу. 

Придите, поклонимся и по-
вергнемся на землю перед Ца-
рём Христом, нашим Богом. 

Пріиди1те, поклони1мсz и3 при-
падeмъ самомY хrтY, цReви и3 
бGу нaшему. 

Придите, поклонимся и по-
вергнемся на землю перед са-
мим Христом, Царём и Богом 
нашим. 

И, по прочтении призыва к поклонению, чтение продолжается 
произнесением 19 и 20 псалмов. В это время священник в предше-
ствии пономаря со свечой совершает каждение всего храма. 

По окончании псалмов чтец читает Трисвятое. 
После Трисвятого читаются тропари Кресту и Богородице: 
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Спаси2, гDи, лю1ди тво‰, и3 
благослови2 достоsніе твоE, по-
бBды правослaвнымъ хрістіa-
номъ на сопроти6вныz дaруz, и3 
твоE сохранsz кrт0мъ твои1мъ 
жи1тельство. 

Спаси, Господи, людей Твоих 
и благослови наследие Твоё, 
победы православным христи-
анам над противниками даруя 
и Крестом Твоим сохраняя 
Твой народ. 

Слaва: 
Вознесhйсz на кrтъ в0лею, 

тезоимени1тому твоемY н0вому 
жи1тельству, щедрHты тво‰ 
дaруй, хrтE б9е. возвесели2 си1лою 
твоeю вBрныz лю1ди тво‰, по-
бBды даS нaмъ на сопостaты, 
пос0біе и3мyщымъ твоE nрyжіе 
ми1ра, непобэди1мую побёду. 

Вознесшийся на Крест добро-
вольно, Христос Бог, соименно-
му Тебе новому народу даруй 
Твои милости, возвесели Твоей 
силой Твоих верных людей, по-
давая им победы над врагами, 
имеющим Твою помощь – ору-
жие мира, непобедимый знак 
победы.* 

* Знак победы, иными словами – трофей, т.е. памятник обра-
щения врага в бегство: так в греческом оригинале назван Крест. 

И# нhнэ: 
Предстaтельство стрaшное и3 

непостhдное, не прeзри бlгaz 
моли1твъ нaшихъ, всепётаz 
бцdе, ўтверди2 правослaвныхъ 
жи1тельство: сп7си2 вBрныz лю1ди 
тво‰, и3 подaждь и5мъ съ нб7сE 
побёду, занE родилA є3си2 бGа, 
є3ди1на бlгословeннаz. 

Защита страшная и непо-
стыдная, не презри, Благая, 
молений наших, всепрослав-
ленная Богородица; утверди 
православный народ, спасай 
верных людей Твоих и подай 
им с небес победу, ибо родила 
Ты Бога, единая благословен-
ная. 

Затем священник произносит краткую сугубую ектению, после 
которой произносит возглас, начинающий собственно Утреню: 

Слaва с™ёй, и3 є3диносyщнэй, 
и3 животворsщей, и3 нераздёль-
нэй трbцэ, всегдA, нhнэ и3 при1-
снw, и3 во вёки вэкHвъ. 

Слава Святой, имеющей еди-
ную сущность, являющейся на-
чалом всей жизни, и нераздели-
мой Троице, каждый день: и сей-
час, и всегда, и в вечности. 

Хор поёт: Ґми1нь. 



 23 

Совершается чтение Шестопсалмия (псалмы: 3, 37, 62, 87, 102 
и 142). Утренние молитвы на амвоне священник читает тайно. 

После Шестопсалмия произносится ектения великая. 

Священник: Ми1ромъ (с умиротворённым настроением) гDу 

пом0лимсz. 

Хор: ГDи поми1луй (повторяя эти слова на каждом прошении ек-

тении). 

Њ свhшнэмъ ми1рэ (мире душевном, подаваемом Богом), и3 

спасeніи дyшъ нaшихъ, гDу пом0лимсz. 

Њ ми1рэ всегw2 мjра (спокойствии во всем міре), бlгостоsніи 

(благополучии) с™hхъ б9іихъ цRквeй, и3 соединeніи всёхъ (право-

славных христиан в молитве), гDу пом0лимсz.  

Њ с™ёмъ хрaмэ сeмъ, и3 съ вёрою, бlгоговёніемъ и3 стрaхомъ 

б9іимъ входsщихъ в0нь (в него), гDу пом0лимсz. 

(Здесь вставляются прошения о духовных и гражданских вла-

стях). 

Њ с™ёй nби1тели сeй (об этом святом монастыре), всsкомъ 

грaдэ, странЁ, и3 вёрою живyщихъ въ ни1хъ, гDу пом0лимсz. 

Њ бlгорастворeніи воздyхwвъ (благоприятной погоде), њ 

и3з8oби1ліи плодHвъ земнhхъ, и3 врeменэхъ ми1рныхъ (о мирной 

жизни), гDу пом0лимсz. 

Њ плaвающихъ, путешeствующихъ, недyгующихъ (болящих), 

стрaждущихъ (страдающих), плэнeнныхъ, и3 њ спасeніи и4хъ. гDу 

пом0лимсz. 

Њ и3збaвитисz нaмъ t всsкіz ск0рби, гнёва и3 нyжды, гDу 

пом0лимсz. 

Заступи2 (защити), спаси2, поми1луй, и3 сохрани2 нaсъ б9е, твоeю 

благодaтію. 

Прес™yю, пречcтую, пребlгословeнную, слaвную вLчцу нaшу бцdу и3 

приснодв7у мRjю со всёми с™hми помzнyвше (молитвенно упомя-

нув), сaми себE, и3 другъдрyга (себя и других), и3 вeсь жив0тъ 
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(жизнь) нaшъ хrтY бGу предади1мъ (посвятим Богу). 

Хор: ТебЁ гDи. 

Священник: Ћкw (потому что) подобaетъ тебЁ всsкаz слaва, 

чeсть и3 поклонeніе, nц7Y, и3 сн7у, и3 с™0му д¦у, нhнэ и3 при1снw, и3 

во вёки вэкHвъ. 

Хор: Ґми1нь. 
После великой ектении священник торжественно воз-

глашает: Аллилуйя!  К каждому стиху поется припев Ал-
лилуиа (Хвалите Бога) — радостное и таинственное слово, пение 
вечности (Откр. 19:1,3,4).  

Стихи из пророчества Исайи, произносимые при пении Ал-
лилуйя,  изображают полную страданий земную жизнь Спасителя, 
говорившего апостолам о Своей смерти и Воскресении, последств-
ием которых будет основание Церкви (Деян. 4:11).  

 

Стjхъ №: T н0щи ќтренюетъ 
дyхъ м0й къ тебЁ б9е: занE 
свётъ повелBніz тво‰ на зем-
ли2. 

Стих 1: От ночи с рассвета 
стремится дух мой к Тебе, Боже, 
ибо свет – повеления Твои на зе-
мле. 

Стjхъ в7: Прaвдэ научи1тесz 
живyщіи на земли2. 

Стих 2: Правде научитесь, жи-
вущие на земле. 

Строки из пророчества Исайи (26:9) описывают праведный Бо-
жий Суд. 

Стjхъ G: Зaвисть пріи1метъ 
лю1ди ненак†занныz. 

Стих 3: Ревность постигнет 
народ не наставленный. 

Этот праведный Божий Суд приносит избавление и славу сво-
ему народу. 

Стjхъ д7: Приложи2 и5мъ ѕлA 
гDи, приложи2 ѕлA сл†внымъ зе-
мли2. 

Стих 4: Прибавь бедствий им, 
Господи, прибавь бедствий слав-
ным земли. 

Нынешние испытания подготовляют новое рождение. Муки 
рождения стали в Библии образом испытаний, предваряющих 
пришествие Мессии. Подробнее об этом смотрите: Мф 24:8; Мк 
13:8; Ин 16:20-21. 

После этого хором поётся тропарь праздника. Испол-
няется он два раза, затем поётся Слава, и сейчас:, и тропарь повто-
ряется. Иногда тропарей поётся меньшее количество. 
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Е#гдA слaвніи ў§нцы2 на ўмо-
вeніи вeчери просвэщaхусz, тог-
дA їyда ѕлочести1вый сребролю1бі-
емъ недyговавъ њмрачaшесz, и3 
беззакHннымъ судіsмъ тебE 
прaведнаго судію2 предаeтъ. 
ви1ждь и3мёній рачи1телю, си1хъ 
рaди ўдавлeніе ўпотреби1вша! 
Бэжи2 несhтыz души2, ўчи1телю 
такwвaz дерзнyвшіz: и4же њ 
всёхъ бlгjй, гDи слaва тебЁ. 

Когда славные ученики при 
умовении ног на вечерней трапе-
зе просвещались, тогда Иуда не-
честивый, заболевший сребролю-
бием, омрачился – и беззакон-
ным судьям Тебя, Праведного Су-
дию, предаёт. Смотри, любитель 
стяжаний (накоплений)*, на удав-
ление (самоубийство через пове-
шение) из-за них решившегося! 
Беги от ненасытной души**, на 
такое против Учителя дерзнув-
шей! Господи, ко всем благой, 
слава Тебе! 

*Т.е. любой человек, мы с вами. 
**Ин 12:6 – любой любитель богатств, и Иуда в том числе, 

становится ненасытным, когда речь заходит о деньгах. 
Отверзаются Царские врата и священнослужители 

совершают каждение алтаря, которое знаменует Божествен-
ную благодать, наполнявшую рай, и блаженное пребывание в нем 
прародителей (Адама и Евы). 

После пения тропарей, читается Радостная весть о нашем спасе-
нии – Евангелие. И, как обычно, священник призывает молящихся 
внимательно и в мире душевном выслушать и вникнуть в 
читаемый текст. 

Читается Евангелие от Луки, зачало (часть) 108 от полу 
(начинаемое с половины), глава 22, стихи с 1 по 39. 

Во врeмz џно, приближaшесz 
прaздникъ nпрэснHкъ, глаг0ле-
мый пaсха. И# и3скaху ґрхіерeє и3 
кни1жницы, кaкw бhша ўби1ли 
є3го2: боsхусz бо людeй. Вни1де 
же сатанA во їyду нарицaемаго 
їскаріHтъ, сyща t числA nбою-
нaдесzте. И# шeдъ глаг0ла ґрхі-
ерewмъ и3 воев0дамъ, кaкw є3го2 
предaстъ и5мъ. И# возрaдовашасz: 
и3 совэщaша є3мY срeбреники дa-

В то время приближался 
праздник Опресноков, называ-
емый Пасхою. И искали перво-
священники и книжники, как 
бы убить Его, ибо они боялись 
народа. И вошел сатана в Иу-
ду, называемого Искариотом, 
одного из числа Двенадцати; и 
он пошел совещаться с перво-
священниками и начальника-
ми стражи, как бы предать Его 
им. И они обрадовались и сог-
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ти. И# њбэщaсz: и3 и3скaше по-
д0бна врeмене, да предaстъ є3го2 
и5мъ без8 нар0да. 
Пріи1де же дeнь nпрэснHкъ, 

в0ньже под0бно бЁ врeмz жрe-
ти пaсху. И# послA петрA и3 їw-
aнна, рeкъ: шeдша ўгот0вайта 
нaмъ пaсху, да ћмы. Џна же 
рек0ста є3мY: гдЁ х0щеши, ўго-
т0ваемъ; Џнъ же речE и5мъ: сE 
восходsщема вaма во грaдъ, 
срsщетъ вы2 человёкъ, въ скудe-
льницэ в0ду носS: по нeмъ 
и3дёта въ д0мъ, в0ньже вх0-
дитъ. И# рцёта д0му владhцэ: 
глаг0летъ тебЁ ўчи1тель, гдЁ 
є4сть nби1тель, и3дёже пaсху со 
ўченики2 мои1ми снёмъ; И# т0й 
вaма покaжетъ г0рницу вeлію 
п0стлану: тY ўгот0вайта. Шe-
дша же њбрэт0ста ћкоже речE 
и4ма: и3 ўгот0васта пaсху. И# 
є3гдA бhсть чaсъ, возлежE, и3 
nбанaдесzте ґпcла съ ни1мъ. И# 
речE къ ни1мъ: желaніемъ возже-
лёхъ сію2 пaсху ћсти съ вaми, 
прeжде дaже не пріимY мyкъ. 
Глаг0лю бо вaмъ, ћкw tсeлэ не 
и4мамъ ћсти t негw2, д0ндеже 
скончaютсz во цrтвіи б9іи. И# 
пріи1мъ чaшу, хвалY воздaвъ ре-
чE: пріими1те сію2, и3 раздэли1те 
себЁ. Глаг0лю бо вaмъ, ћкw не 
и4мамъ пи1ти t плодA л0знагw, 
д0ндеже цrтвіе б9іе пріи1детъ. И# 

ласились дать ему денег. И он 
обещал и искал случая предать 
им Его не при народе. 

Настал же день Опресноков, 
когда надлежало заколать пас-
хального агнца; и послал Ии-
сус Петра и Иоанна, сказав: 
пойдите, приготовьте нам пас-
ху, чтобы нам вкусить её. Они 
же сказали Ему: где велишь 
нам приготовить? И Он сказал 
им: вот, когда будете входить в 
город, встретится вам человек 
с кувшином воды; последуйте 
за ним в дом, куда он войдет; и 
скажете хозяину дома: «гово-
рит тебе Учитель: где покой, в 
котором Я вкусил бы пасху с 
учениками Моими?» И он вам 
покажет горницу большую, уб-
ранную; там приготовьте. Они 
пошли и нашли, как Он указал 
им, и приготовили пасху. И ко-
гда настал час, Он возлёг, и 
Апостолы с Ним. И Он сказал 
им: великим желанием возже-
лал Я вкусить эту пасху вместе 
с вами прежде Моего страда-
ния: ибо, говорю вам, не буду 
вкушать её, доколе не испол-
нится она в Царстве Божием. 
И взяв чашу, возблагодарив, 
сказал: возьмите её и раздели-
те между собою, ибо говорю 
вам, что не буду пить отныне 
от плода лозы виноградной, 
доколе Царство Божие не при-
дёт. И взяв хлеб, возблагода-
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пріи1мъ хлёбъ, хвалY воздaвъ 
преломи2: и3 дадE и5мъ глаг0лz: 
сіE є4сть тёло моE, є4же за вы2 
даeмо: сіE твори1те въ моE вос-
поминaніе. Тaкожде же и3 чaшу 
по вeчери, глаг0лz: сіS чaша, 
н0вый завётъ моeю кр0вію, 
ћже за вы2 проливaетсz. Nбaче 
сE рукA предаю1щагw мS со 
мн0ю є4сть на трапeзэ. И# сн7ъ 
ќбw человёческій и4детъ по 
пред8устaвленному совёту, nбaче 
г0ре человёку томY, и4мже пре-
даeтсz. И# тjи начaша и3скaти 
въ себЁ, кот0рый ќбw t ни1хъ 
хотsй сіE сотвори1ти; Бhсть же 
и3 прS въ ни1хъ, кjй мни1тсz 
и4хъ бhти б0лій; Џнъ же речE 
и5мъ: цaріе kзы6къ госп0дству-
ютъ и4ми, и3 њбладaющіи и4ми, 
благодaтелє нарицaютсz. Вh же 
не тaкw: но б0лій въ вaсъ, да 
бyдетъ ћкw мнjй, и3 стaрэй, 
ћкw служaй. Кт0 бо б0лій; 
возлежaй ли и3ли2 служaй; не 
возлежaй ли; ѓзъ же посредЁ 
вaсъ є4смь ћкw служaй. Вh же 
є3стE пребhвше со мн0ю въ на-
пaстехъ мои1хъ. И# ѓзъ завэща-
вaю вaмъ, ћкоже завэщA мнЁ 
nц7ъ м0й, цrтво: Да ћсте и3 
піeте на трапeзэ моeй во цrт-
віи моeмъ: и3 сsдете на прест0-
лэхъ судsще nбэманaдесzте 
колёнома ї}левыма. 

рив, преломил и дал им, гово-
ря: это есть Тело Мое, за вас 
отдаваемое. Делайте это в вос-
поминание о Мне. Также и ча-
шу после вечери, говоря: эта 
чаша есть Новый Завет в Кро-
ви Моей, за вас изливаемой. 
Но вот рука предающего Меня 
со Мною за столом, ибо Сын 
Человеческий идёт по предна-
значению, но горе человеку то-
му, чрез которого Он предаёт-
ся. И они начали спрашивать 
друг друга: кто же из них сде-
лает это? Возник и спор между 
ними, кто из них должен счи-
таться большим. Он же сказал 
им: цари народов господству-
ют над ними, и имеющие 
власть над ними называются 
«Благодетелями». А вы не так: 
но больший между вами да бу-
дет как младший, и начальст-
вующий как служащий. Ибо 
кто больше: возлежащий или 
служащий? Не возлежащий 
ли? А Я посреди вас – как слу-
жащий. Но вы те, которые пре-
были со Мною в испытаниях 
Моих; и Я завещаю вам, как 
завещал Мне Отец Мой, Цар-
ство, чтобы вы ели и пили за 
трапезою Моею в Царстве Мо-
ём. И сядете вы на престолах и 
будете судить двенадцать ко-
лен Израилевых. 

И сказал Господь: Симон, 
Симон, вот, сатана добился то-
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Речe же гDь: сjмwне, сjмwне, 
сE сатанA пр0ситъ вaсъ, да бы2 
сёzлъ ћкw пшени1цу. Ѓзъ же 
моли1хсz њ тебЁ, да не њску-
дёетъ вёра твоS: и3 ты2 нёко-
гда њбрaщьсz, ўтверди2 брaтію 
твою2. Џнъ же речE є3мY: гDи, съ 
тоб0ю гот0въ є4смь и3 въ тем-
ни1цу и3 въ смeрть и3ти2. Џнъ же 
речE: глаг0лю ти2 пeтре, не воз-
гласи1тъ пётелъ днeсь, д0ндеже 
трикрaты tвeржешисz менE не 
вёдэти. И# речE и5мъ: є3гдA пос-
лaхъ вы2 без8 влагaлища, и3 без8 
мёха, и3 без8 сапHгъ, є3дA что2 
лишeни бhсте; nни1 же рёша: 
ничесHже. Речe же и5мъ: но нhнэ 
и4же и4мать влагaлище, да в0з8-
метъ, тaкожде и3 мёхъ: ґ и4же 
не и4мать, да продaстъ ри1зу 
свою2, и3 кyпитъ н0жъ. Глаг0лю 
бо вaмъ: ћкw є3щE пи1саное сE, 
подобaетъ да скончaетсz њ 
мнЁ: є4же и3 со беззак0нными 
вмэни1сz. и4бо є4же њ мнЁ, 
кончи1ну и4мать. Nни1 же рёша: 
гDи сE ножA здЁ двA. џнъ же 
речE и5мъ: дов0льно є4сть. И# 
и3зшeдъ, и4де по nбhчаю въ г0ру 
є3леHнскую: по нeмже и3д0ша 
ўченицы2 є3гw2. 

го, чтобы просеять вас, как 
пшеницу: но Я молился о Тебе, 
чтобы не оскудела вера твоя, и 
ты некогда, обратившись, ут-
верди братьев твоих. Он же 
сказал Ему: Господи, с Тобою я 
готов и в темницу и на смерть 
идти. Но Он сказал: говорю те-
бе: не пропоёт сегодня петух, 
как ты трижды отречёшься, 
что не знаешь Меня. И сказал 
им: когда Я послал вас без 
мешка и сумы и обуви, имели 
ли вы в чём недостаток? Они 
сказали: ни в чём. И Он сказал 
им: но теперь, у кого есть ме-
шок, пусть возьмёт; также и су-
му; и у кого нет, пусть продаст 
одежду свою и купит меч; ибо 
говорю вам: нужно, чтобы со-
вершилось на Мне это слово 
Писания: «И к беззаконным 
причтён»*. Ибо и то, что о 
Мне, приходит к концу. Они 
же сказали: Господи, вот здесь 
два меча. И Он сказал им: до-
вольно. И выйдя, пошёл, по 
обыкновению, на гору Масли-
чную; за Ним последовали и 
ученики Его. 

*«Посему Я дам Ему часть между великими, и с сильными бу-
дет делить добычу, за то, что предал душу Свою на смерть, и к 
злодеям причтён был, тогда как Он понес на Себе грех многих и 
за преступников сделался ходатаем» Ис. 53:12. 

После Евангелия читается 50, покаянный псалом. 
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Сразу после псалма начинается канон. 
Чтение канона — важнейшая часть утрени. «Каноном» перво-

начально называлась церковная служба, последование или прави-
ло с указанием порядка числа молитв и псалмов, которые положе-
но пропеть или прочитать в течение суток. В обители преподобного 
Феодора Студита наименование «канон» получила большая по 
объему церковная песнь со строго выдержанной литературной 
формой, исполняемая на утрени, после полиелея.  

Канон в обычное время — это священное поэтическое произведе-
ние, объединяющее девять песней, в котором прославляется жизнь 
и подвиги святого или лика святых, славословится праздничное со-
бытие. 

Этот канон в греческом оригинале имеет акростих – 
выражение, которое составлено из первых букв ирмосов и тропа-
рей. В славянском языке оно называется «краегранесие». Здесь оно 
в переводе означает «В Великий Четверг пою долгую песнь». Это 
связано с тем, что в первые три дня Страстной Седмицы на Утрени 
читаются сокращённые каноны – трипеснцы и двупеснец. Сегодня 
же читается полный канон. 

Принадлежит он перу великого православного песнописца 
Косьмы Маюмского. 

И хотя весь канон посвящён Тайной Вечери и последующим за 
ней событиям Страстей Господних, святой Косьма полностью осно-
вывает его на отрывке из Ветхого Завета, книги Притчей 
Соломоновых, где говорится о Премудрости Божией. Святые Отцы 
этот отрывок относят ко второму лицу Пресвятой Троицы – 
Единородному Сыну Божию – Господу нашему Иисусу Христу. В 
Богородичные праздники этот отрывок служит паримиёй (проро-
чеством) на вечерни. В дальнейшем мы будем ссылаться на него, 
как на паримию, так как он является пророчеством. 

Премyдрость создA себЁ д0мъ, 
и3 ўтверди2 столпHвъ сeдмь. 
ЗаклA сво‰ жeртвєннаz, и3 рас-
твори2 въ чaши своeй віно2, и3 
ўгот0ва свою2 трапeзу. ПослA 
сво‰ рабы6 созывaющи съ выс0-
кимъ проповёданіемъ на чaшу, 
глаг0лющи: и4же є4сть безyменъ, 
да ўклони1тсz ко мнЁ, и3 трe-

Премудрость построила 
себе дом, семь столпов по-
ставила тёсаных, приготови-
ла мяса и пряных вин, на-
крыла на стол. И послала 
служанок возглашать с вы-
сот городских во всеуслыша-
нье: — Простаки, обратитесь 
ко мне! Несмышлёным она 
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бующымъ ўмA речE: пріиди1те, 
kди1те м0й хлёбъ, и3 пjйте ві-
но2, є4же раствори1хъ вaмъ. Њс-
тaвите безyміе, и3 жи1ви бyдете: 
и3 взыщи1те рaзума, да поживе-
тE, и3 и3спрaвите рaзумъ въ вё-
дэніи. Наказyzй ѕлы6z, пріи1-
метъ себЁ безчeстіе: њбличazй 
же нечести1ваго, њпор0читъ себE: 
њбличeніе бо нечести1вому, р†ны 
є3мY. Не њбличaй ѕлhхъ, да не 
возненави1дzтъ тебE: њбличaй 
премyдра, и3 возлю1битъ тS. 
Дaждь премyдрому винY, и3 пре-
мyдрэйшій бyдетъ: сказyй прa-
ведному, и3 приложи1тъ пріимa-
ти. Начaло премyдрости, стрaхъ 
гDень, и3 совётъ с™hхъ, рaзумъ. 
Разумёти бо зак0нъ, п0мысла 
є4сть благaгw: си1мъ бо џбра-
зомъ мн0гое поживeши врeмz, 
и3 приложaтсz тебЁ лBта жи-
вотA.  

сказала: — Приходите, ешь-
те мои яства, пейте пряные 
мои вина! Распрощайтесь с 
невежеством — и будете 
жить, и идти путём разума. 
Поправишь наглеца — не 
миновать оскорбления, уп-
рекнёшь нечестивца — лишь 
себе на позор. Не упрекай 
наглеца, а не то возненави-
дит тебя, упрекай мудреца, и 
он тебя полюбит. Мудрого 
наставь — он станет ещё му-
дрее, научи праведного — 
ещё разумнее будет. ГО́СПО-
ДА бояться — вот начало му-
дрости, Его святость позна-
вать — вот в чём разум! Со 
мной, Премудростью, про-
длятся твои дни и умножат-
ся годы жизни. 

Притч. 9:1–11 
Тропарей в каноне немного, поэтому чтецы повторяют их как для 

лучшего понимания, так и для того, чтобы было чётное (парное) их 
число. Каждая песнь канона заканчивается катавасией. Катавасией 
называется схождение клиросов на середине храма для пения за-
ключительного ирмоса в каждой песни канона. Теперь так почти 
не делается, а катавасией просто называют этот заключительный 
ирмос. Катавасией сегодняшнего дня служат ирмосы его канона. 
Они ещё и ещё раз подчёркивают значимость событий Страстей 
Господних. 

КанHнъ, творeніе кЂръ космы2. 
Пёснь №. 

Канон – св. Космы 
Маиумского 

Песнь 1 
Первая песнь канона составлена по образцу благодарственной пес-
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ни пророка Моисея и сестры его Мариам, воспетой ими после чудес-
ного перехода через Красное (славянск.: Чермное) море: Поим Госпо-
деви, славно бо прославися (Исх. 15:1). Вторая — по образцу обличител-
ьной песни Моисея, составленной им для обличения израильтян в на-
рушении Закона Божия (Втор. 32), и поется она только в Великий 
пост. 

Їрм0съ:* Сёченое сэчeтсz м0ре 
чермн0е, волнопитaемаz же и3з-
сушaетсz глубинA: тazжде кyп-
нw без8oр{жнымъ бhвши прохо-
ди1ма, и3 всеoр{жнымъ гр0бъ. 
пёснь же бGокрaснаz воспэвaше-
сz: слaвнw прослaвисz хrт0съ 
бGъ нaшъ. 

Ирмос: Ударом** рассека-
ется Красное море, и иссуша-
ется питаемая волнами глу-
бина – ведь она одновремен-
но сделалась проходимой для 
безоружных и могилой для 
вооружённых, – и песнь бого-
угодная воспевается: «Возве-
личился Христос, Бог наш!» 

*Ирмосом называется песнопение, служащее связкой между со-
бытиями Ветхого Завета – прообразами – и событиями Нового 
Завета; а также музыкальным и поэтическим образцом для пос-
ледующих песнопений канона, называемых тропарями. Нужно по-
мнить, что мы употребляем в большинстве своём переводы с гре-
ческого и арабского языков на церковнославянский, поэтому это 
следование ирмосу как образцу трудно заметить. 

**Жезла Моисея, смотрите Ис. 15. 

Всевин0внаz и3 подaтельнаz 
жи1зни, безмёрнаz мyдрость 
б9іz, создA хрaмъ себЁ t 
чcтыz неискусомyжныz м™ре: въ 
хрaмъ бо тэлeснw њболкjйсz, 
слaвнw прослaвисz хrт0съ бGъ 
нaшъ. 

Виновница всего и Податель-
ница жизни, безпредельная 
Премудрость Божия создала 
Себе дом* у чистой, не познав-
шей мужа, Матери; ведь, об-
лекшись в телесный храм**, 
возвеличился Христос, Бог 
наш!» 

*Смотрите пророчество, помещённое перед каноном. 
**«… а Он говорил о храме Своего тела...» Ин 20:21. 

Тайноводsщи дрyги сво‰, ду-
шепитaтельную ўготовлsетъ 
трапeзу, безсмeртіz же вои1с-
тинну мyдрость б9іz растворs-

Посвящая в таинства друзей 
Своих, истинная Премудрость 
Божия приготовляет душепи-
тательную трапезу и чашу без-
смертия растворяет верным*; 
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етъ чaшу вBрнымъ. пристyпимъ 
бlгочeстнw, и3 возопіи1мъ: слaв-
нw прослaвисz хrт0съ бGъ нaшъ. 

приступим же благоговейно и 
воззовем: «Возвеличился Хри-
стос, Бог наш!» 

*То же пророчество. 

Оµ3слhшимъ вси2 вёрніи, созы-
вaющую выс0кимъ проповёдані-
емъ, несоздaнную и3 є3стeственную 
премyдрость б9ію, вопіeтъ бо: 
вкуси1те и3 разумёвше, ћкw хr-
т0съ ѓзъ, возопjйте: слaвнw 
прослaвисz хrт0съ бGъ нaшъ. 

Будем внимать, все верные, 
возвышенной проповеди, созы-
вающей нас – не созданной и 
естественной Премудрости Бо-
жией; ибо Она взывает: «Вку-
сите*, и познав, что Я – Хри-
стос, воскликните: «Возвели-
чился Христос, Бог наш!» 

*То же пророчество. 

Катавaсіа:* Сёченое сэчeтсz: 

*Катавасией называется схождение клиросов на середине храма 
для пения заключительного ирмоса в каждой песни канона. Теперь 
так почти не делается, а катавасией просто называют этот за-
ключительный ирмос. Катавасией сегодняшнего канона служат 
те же ирмосы. 

Пёснь G. Песнь 3 

Третья песнь сложена по образцу благодарственной песни святой 
Анны, матери пророка Самуила, за разрешение её неплодства: Ут-
вердися сердце мое в Господе... (1 Цар. 2:1-10). 

Їрм0съ: ГDи сhй всёхъ, и3 зиж-
ди1тель бGъ, создaнное безстрa-
стный њбнищaвъ себЁ соедини2, 
и3 пaсха за ±же хотsше ўмрe-
ти, сaмъ сhй себE предпожрE: 
kди1те, вопіS, тёло моE, и3 вё-
рою ўтверди1тесz. 

Ирмос: Будучи Господом и Со-
здателем всего, безстрастный 
Бог, обнищав*, соединил с Собой 
создание, и, Сам являясь Пас-
хальным Агнцем для тех, за кого 
собирался умереть, Себя предла-
гал заранее**, взывая: «Вкусите 
тело Мое и верою утвердитесь!» 

*«Он, будучи образом Божиим, не почитал хищением быть рав-
ным Богу; но уничижил Себя Самого, приняв образ раба, сделав-
шись подобным человекам и по виду став как человек; смирил Се-
бя, быв послушным даже до смерти, и смерти крестной» Флп. 2:6-
8. 

** Заранее, потому что жертва пасхального Агнца в этом смы-
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сле («Пасхальный Агнец – Иисус Христос») осуществится позже – 
в Великую пятницу на Кресте, в подтверждение такого взгляда и 
сами евангелисты приводят пророчества о Христе, как о Агнце, 
все их будут читать на службе 12-ти Евангелий («Воззрят Нань, 
Егоже прободоша», «И кость не сокрушится от Него» и проч.) 

И#збaвительною всегw2 р0да че-
ловёча, твоeю бlже тво‰ 
ў§нки2 напои1лъ є3си2 весeліz чa-
шею, нап0лнивъ ю5, сaмъ бо себE 
сщ7еннодёйствуеши, пjйте, вопіS, 
кр0вь мою2, и3 вёрою ўтверди1те-
сz. 

Напоил Ты, Благой, Своих 
учеников спасительной для 
всего рода смертного собствен-
ною чашей, наполнив её весе-
лием*; ибо Ты Сам над Собою 
священнодействуешь**, взы-
вая: «Пейте кровь Мою, и ве-
рою утвердитесь!» 

*То же пророчество. 
**Претворяя хлеб и вино в Свои же Тело и Кровь, — совершая те 

действия, которые апостолы и священники совершат после, буду-
чи образами Христа для церкви (собрания верующих). 

Безyмный мyжъ и4же въ вaсъ 
предaтель, ў§нкHмъ твои6мъ 
предрeклъ є3си2 неѕл0биве, не ўра-
зумёетъ си1хъ, и3 т0й несмhсленъ 
сhй не и4мать разумёти. nбaче 
во мнЁ пребyдите, и3 вёрою 
ўтверди1тесz. 

Своим ученикам предсказал 
Ты, Беззлобный: «Муж безум-
ный, – тот, кто среди вас преда-
тель», – «этого никогда не поз-
нает, и как неразумный, он то-
го не поймёт; но вы во Мне 
пребудьте и верою утверди-
тесь!» 

Е#зeра и3 и3ст0чники и3 морS со-
твори1вый, смирeнію нaсъ нака-
зyz и3зрsдному, лeнтіемъ њпо-
sсавсz, ўченикHвъ н0ги ўмы2, 
смирszсz премн0жествомъ бl-
гоутр0біz, и3 возвышaz нaсъ t 
пр0пастей ѕл0бы, є3ди1нъ чlвэко-
лю1бецъ. 

Озёра, и источники, и моря 
Сотворивший, благородней-
шему смирению нас научая, 
опоясавшись полотенцем, 
омыл ноги учеников, смиря-
ясь от преизбытка милосердия 
и поднимая нас от пропастей 
порока – Единый Человеко-
любец. 

Катавaсіа: ГDи сhй всёхъ: 
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«В тройственный образ Божественной Троицы» канон делится на 
три части — после третьей, шестой и девятой песней произ-
носятся малые ектении. 

После третьей песни и малой ектении читаются седа-
льны, которые повествуют об обстоятельствах воспоминаемого со-
бытия. 

Смирszсz за бlгоутр0біе, н0-
ги ўмhлъ є3си2 ўченикHвъ тво-
и1хъ, и3 къ течeнію б9eственному 
сі‰ напрaвилъ є3си2: не повинyzсz 
же пeтръ ўмhтисz, ѓбіе б9eст-
венному повинyетсz повелёнію, 
њмывaемь, и3 тебЁ прилёжнw 
молsсz, даровaти нaмъ вeлію 
млcть. 

Смиряясь по милосердию, 
омыл Ты ноги учеников Тво-
их и к пути божественному их 
направил; Петр же отказы-
вался от омовения, но затем 
повиновался божественному 
повелению; и, омываемый, 
Тебя усердно молил даровать 
нам великую милость. 

Слaва, и3 нhнэ: 

Kдhй вLко со ўченики2 твои1-
ми, тaинственнw kви1лъ є3си2 все-
с™0е твоE заколeніе, и4мже тли2 
и3збaвихомсz, честн†z тво‰ 
почитaющіи страд†ніz. 

Принимая пищу вместе с уче-
никами Твоими, тáинственно 
явил Ты, Владыка, всесвятое Твое 
заклание*, которым были избав-
лены от погибели** мы, почита-
ющие священные Твои страда-
ния. 

*Жертву на Кресте. 
**Подобно тому, как были избавлены и древние евреи, помазав-

шие пороги своих домов кровью ягнёнка, защитившей их от дейст-
вий ангела смерти (Исх. 12:21-23), они явились прообразом нас, о 
чем и апостол пишет: «гадательно, потом же лицем к лицу»(1 
Кор 13:12). 

Пёснь д7. Песнь 4 

Четвёртая — по образцу песни пророка Аввакума, содержащей 
предсказание о Воплощении Сына Божия и Божественной силе Во-
плотившегося: Господи, услышах слух Твой и убояхся... (Авв. 3:1-19). 

Їрм0съ: Прови1дэвъ прbр0къ тaй-
ну твою2 неизречeнную хrтE, про-
возгласи2: положи1лъ є3си2 твeрдую 

Ирмос: Предвидя неизречен-
ное таинство Твое, Христе, про-
рок провозгласил*: «Пригото-
вил Ты крепкую любовь силы 
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люб0вь крёпости џ§е щeдрый: 
є3динор0днаго бо сн7а бlгjй, њчи-
щeніе въ мjръ послaлъ є3си2. 

Твоей, Отче милосердный: так 
как единородного Сына Ты, 
Благой, в мір послал как очище-
ние**». 

*Авв. Гл. 3 
**«Ибо так возлюбил Бог мір, что отдал Сына Своего Единород-

ного, дабы всякий верующий в Него, не погиб, но имел жизнь веч-
ную» (Ин 3:16). 

На стrть всBмъ сyщымъ и3з8 
ґдaма и3сточи1вшую безстрaстіе, 
хrтE грzдhй, другHмъ твои6мъ 
рeклъ є3си2: съ вaми пaсхи сеS 
причасти1тисz возжелaхъ: є3дино-
р0днаго бо мS њчищeніе nц7ъ 
въ мjръ послaлъ є4сть. 

Шествуя на страдание, всем 
потомкам Адама источившее 
безстрастие, Ты возгласил 
друзьям Своим, Христе: «С ва-
ми возжелал Я этой Пасхи при-
частиться; так как Меня, еди-
нородного, Отец в мір послал 
как очищение». 

Причащazсz чaши, ў§нкHмъ 
вопіsлъ є3си2 безсмeртне: плодA 
л0знагw ктомY не пію2 пр0чее, съ 
вaми живS: є3динор0днаго бо 
мS њчищeніе nц7ъ въ мjръ пос-
лaлъ є4сть. 

Причащаясь чаши, Ты взы-
вал ученикам, Бессмертный: 
«Плода виноградной лозы Я 
уже не буду более пить в этой 
жизни с вами*; так как Меня, 
единородного, Отец в мір по-
слал как очищение». 

* Мф 26:29 

ПитіE н0вое пaче сл0ва, ѓзъ 
глаг0лю, во цrтвіи моeмъ, хr-
т0съ другHмъ, пію2, ћкоже бо 
бGъ съ вaми б0ги бyду, рeклъ 
є3си2: є3динор0днаго бо мS њчи-
щeніе nц7ъ въ мjръ послaлъ є4сть. 

«Питие новое превыше разума, 
говорю Я, буду пить во Царствии 
Моем*», – сказал Ты, Христе, 
друзьям своим, – «когда вместе 
с вами буду там, как Бог с бога-
ми**; так как Меня, единородно-
го, Отец в мір послал как очище-
ние». 

* Мф 26:29 
**«Иисус отвечал им: не написано ли в законе вашем: Я сказал: 

вы — боги?  Ин 10:34. «Я сказал: вы - боги, и сыны Всевышнего — 
все вы;» Пс. 81:6. 

Катавaсіа: Прови1дэвъ прbр0къ: 

Пёснь є7. Песнь 5 
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Пятая — по образцу песни пророка Исайи, содержащей также 
пророчество о Спасителе міра и плодах Его искупительного подвига: 
«От нощи утренюет дух мой» (Ис. 26: 9-19). 

Їрм0съ: Сою1зомъ любвE свzзyе-
ми ґпcли, вLчествущему всёми 
себE хrтY возл0жше, крaсны н0ги 
њчищaху, бlговэствyюще всBмъ 
ми1ръ. 

Ирмос: Узами любви соединя-
емые Апостолы, предав себя вла-
дычествующему над всем Христу, 
принимали омовение прекрас-
ных ног, благовествующих всем 
мир*. 

*Ин 14:27 

Неwдержи1мую держaщаz, и3 
превhспреннюю на воздyсэ в0ду, 
бє1здны њбуздовaющаz, и3 морS 
востzзyющаz б9іz премyдрость, 
в0ду во ўмывaльницу вливaетъ, 
н0ги же њмывaетъ рабHвъ вLка. 

Держащая неудержимую – 
высоко в воздухе – воду*, ус-
миряющая бездны и укроща-
ющая моря** Премудрость Бо-
жия воду в умывальницу на-
ливает, и Владыка омывает 
ноги рабов. 

*«И создал Бог твердь, и отделил воду, которая под твердью, 
от воды, которая над твердью» Быт. 1:7. 

**2Пар. 36:23 

Оµ3§нкHмъ показyетъ смирeніz 
w4бразъ вLка, џблаки њблагazй 
нб7о, препоzсyетсz лeнтіемъ, и3 
преклонsетъ кwлёна, рабHмъ 
њмhти н0ги, въ є3гHже руцЁ 
дыхaніе всёхъ сyщихъ. 

Ученикам подаёт Владыка 
пример смирения: Облекаю-
щий облаками небо* полотен-
цем опоясывается, и преклоня-
ет колена, чтобы омыть ноги 
рабов, Тот, в Чьей руке дыха-
ние всего существующего. 

*Пс. 146:8 

Катавaсіа: Сою1зомъ любвE: 

Пёснь ѕ7. Песнь 6 

Шестая — по образцу благодарственной молитвы пророка Ионы за 
избавление его от смерти во чреве китовом: Возопих в скорби моей ко 
Господу Богу... (Иона 2:3-10). 

Їрм0съ: Бeздна послёднzz 
грэхHвъ њбhде мS, и3 волнeніz 
не ктомY терпS, ћкw їHна 
вLцэ вопію1 ти: t тли1 мz воз-

Ирмос: Крайняя бездна гре-
хов окружила меня, и, не выно-
ся уже волнения, как Иона, 
взываю к Тебе, Владыке*: «От-
страни меня от погибели!**» 
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веди2. 
*Иона 2:2-10 
**Иона 2:7 

ГDа глашaете мS, q ўчени-
цы2, и3 ўчи1телz: є4смь бо, сп7се 
вопіsлъ є3си2. тёмже подражaйте 
w4бразъ, є3г0же во мнЁ ви1дэсте. 

«Господом вы Меня называете, 
о ученики, и учителем; и, действи-
тельно, Я таков», – взывал Ты, 
Спаситель; – «потому подражайте 
тому, что во Мне вы увидели!*» 

*Ин. 13:13-15 

Сквeрны кто2 не и3мёz, њмh-
ти не трeбуетъ н0гъ: чи1сти же, 
q ўченицы2 вы2, но не вси2: 
мгновeніемъ бо безчи1ннw є3ди1нъ 
t вaсъ неи1стовствуетъ. 

«Кто не имеет нечистоты, в 
омовении ног не нуждается; и 
вы чисты, о ученики, но не 
все: один из вас находится в 
безрассудном исступлении»*. 

*Ин 13:10 

Катавaсіа: Бeздна послёднzz: 

После шестой песни и малой ектении — кондак и икос, 
содержащие краткое изложение и похвалу события. Кондак и икос 
дополняют своим содержанием тропарь. 

Кондaкъ: 

Хлёбъ пріeмъ въ рyцэ предa-
тель, сокровeннw ты6z простирa-
етъ, и3 пріeмлетъ цёну создaв-
шагw свои1ма рукaма человёка, 
и3 неиспрaвленъ пребhсть їyда 
рaбъ и3 льстeцъ. 

Взяв хлеб в руки*, преда-
тель тайно их же простирает 
и берёт цену** за Создавшего 
Своими руками человека; и 
неисправим остался Иуда, 
раб и лжец. 

*Ин 13:26 
**Мф 26:14-16 

Јкосъ: 

Тaйной трапeзэ, въ стрaсэ 
прибли1жившесz вси2, чи1стыми 
душaми хлёбъ пріи1мемъ, спре-
бывaюще вLцэ: да ви1димъ, кaкw 
ўмывaетъ н0ги ўченикHвъ, и3 

К тáинственной трапезе со 
страхом приблизившись, чис-
тыми душами примем хлеб*, 
оставаясь вместе с Владыкой, 
чтобы увидеть, как Он моет 



 38 

сотвори1мъ, ћкоже ви1димъ, 
дрyгъ дрyгу покарsющесz, и3 
дрyгъ дрyгу н0зэ ўмывaюще, 
хrт0съ бо тaкw повелЁ свои6мъ 
ў§нкHмъ, предрeкъ тaкw тво-
ри1ти: но не ўслhша їyда рaбъ и3 
льстeцъ. 

ноги учеников и отирает по-
лотенцем**, и сделать так, 
как мы увидели, друг другу 
покоряясь и друг другу ноги 
омывая, – ибо Христос так 
повелел Своим ученикам, как 
прежде сказал***; но не ус-
лышал Иуда, раб и лжец. 

*Мк 14:22; Лк 22:19; 1 Кор. 11:23,24 
**Ин 13:1-15 
***Ин 13:12-17 
В некоторых храмах после кондака читают синаксарь. 

Стихи на Божественное умовение: 
Ученикам на вечери мыл ноги Бог, 

Нога Которого потом на древо опиралась, 
когда-то запрещённое в Едеме. 

Стихи на Тайную Вечерю: 
Двойная вечеря: ибо вмещает пасху ветхую 

И Пасху новую — Владыки Кровь и Тело. 

Стихи на необычайную молитву: 
Молитва — труд до капель крови на лице, 

Христе, Отцу молился Ты открыто, 
Страшился смерти, этим обманув врага. 

Стихи на предательство: 
Обманщики людей! Зачем нужны мечи и колья 

Против Того, Кто добровольно 
умрёт, чтоб мiр спасти? 

вятые отцы, всё премудро устроившие, преемственно от бо-
жественных апостолов и Священных и Божественных Еванге-
лий заповедали нам в святой и Великий Четверг вспоминать 

четыре события: 1) Божественное умовение ног; 2) Тайную Вечерю 
и установление Святых Таин; 3) необычайную молитву и, наконец, 
4) предательство. 

Поскольку иудейская пасха приходилась на вечер пятницы, а 
этой прообразовательной пасхе уместно было сопровождаться и яв-
лением истинной в том, чтобы Агнец — Христос принёс Себя в жер-
тву за нас, — то Он, по словам святых отцов, ел пасху с учениками 
раньше времени, в вечер четверга. Ибо это на´вечерие и вся пятни-
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ца считаются у евреев одним днём, — так они исчисляют сутки. Как 
говорят некоторые, в том числе и святой Златоуст, Господь с апо-
столами совершили её и тогда по закону: во-первых, стоя, препоя-
санными и обутыми в обувь свою, опираясь на посохи, соблюдая и 
прочее, что повелено, — чтобы не сочли Его нарушителем закона. 
Приготовил же всё Зеведей — он и был человек, несущий кувшин 
воды, по мнению Афанасия Великого, хотя другие думают иначе. 
Потом, когда уже наступила ночь, Господь, открывая ученикам 
превосходнейшее, преподал им в горнице и таинство новой Пас-
хи. Во время вечери, говорит Евангелие, Он возлежал с двенадца-
тью. — Очевидно, не это была законная пасха, потому что здесь ве-
черя, возлежание, хлеб и вино, а там всё испечённое на огне и оп-
ресноки, была же она прежде начала вечери, ибо так пишет боже-
ственный Златоуст. — Потом Иисус встал с вечери, снял с Себя 
верхнюю одежду, влил воду в умывальницу и начал умывать ноги 
ученикам, делая всё Сам, чем одновременно и пристыдил Иуду, и 
вместе с тем напомнил другим ученикам, чтобы не искали первен-
ства. Этому Он учил и после умовения, говоря: кто хочет быть 
первым, да будет последним из всех, Самого Себя поставив в при-
мер. Оказывается, раньше других Христос умыл ноги Иуды, без-
стыдно севшего на первое место; а потом подошёл к Петру, но тот, 
имея самый горячий нрав, запретил Учителю делать это и снова 
разрешил омыть не только ноги, но и руки и голову. Омыв же их 
ноги и показав странное возвышение через смирение, надев одеж-
ду Свою и возлёгши опять, наставлял их любить друг друга и не 
стремиться к начальству. Когда они ели, Он начал говорить о пре-
дательстве. Поскольку ученики недоумевали, о ком Он говорит, то 
Иисус тайно сказал одному Иоанну: тот, кому Я, обмакнув кусок 
хлеба, подам, предаст Меня, — ведь если бы услышал это Пётр, то, 
как самый вспыльчивый, он убил бы Иуду. И ещё сказал: обмаки-
вающий со Мною руку в блюдо, так как было и то, и другое. Потом, 
в конце вечери, взяв хлеб, сказал: приимите, ядите. Также и ча-
шу, говоря: пейте из неё все, ибо сие есть Кровь Моя Нового За-
вета; сие творите в Моё воспоминание; впрочем, совершая это, и 
Сам ел и пил с ними. Обрати внимание, что Он называет Своим Те-
лом хлеб, а не опреснок, поэтому да устыдятся приносящие для ев-
харистической жертвы пресный хлеб. И после сего куска хлеба во-
шёл в Иуду сатана, — искушавший его прежде извне теперь окон-
чательно вселился в него. И выйдя, говорит Евангелие, Иуда дого-
ворился с первосвященниками, что предаст им Учителя за трид-
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цать сребреников. 

После вечери ученики пошли на гору Елеонскую, в одно селение, 
называемое Гефсимания. Тогда говорит им Иисус: все вы соблаз-
нитесь о Мне в эту ночь. Пётр сказал Ему: если и все соблазнят-
ся, я не отрекусь от Тебя. Было уже поздно, то есть глубокая ночь. И 
говорит ему Иисус: прежде нежели дважды пропоёт петух, три-
жды отречёшься от Меня. Так и произошло, когда Пётр был объ-
ят сильным страхом, потому что Бог показал немощь человеческо-
го естества, и ещё потому, что вручил ему ключи Царства Небесно-
го, — чтобы тот, познав на себе непостоянство нашей природы, был 
милостив к согрешающим. Впрочем, отречение Петра, бывшее три 
раза, изображало грех всех людей перед Богом: первый раз — пре-
ступление заповеди Адамом; второй — преступление писаного за-
кона; а третий — преступление против Самого воплощённого Сло-
ва. Это троекратное отречение Спаситель впоследствии исцелил 
троекратным исповеданием, трижды спросив: Пётр, любишь ли ты 
Меня?. 

Тогда Иисус сказал ученикам, показывая человеческое свойство 
— что смерть страшит всех: душа Моя скорбит смертельно. И, 
отойдя на длину броска камня, помолился три раза, говоря: Отче 
Мой! если не может чаша сия миновать Меня, чтобы Мне не 
пить её, да будет воля Твоя. И ещё: Отче Мой! если возможно, да 
минует Меня чаша сия. Это говорил Он и по человеческой приро-
де, и вместе с тем искусно обходя диавола, чтобы тот, считая и Его 
простым человеком из-за того, что Он может бояться смерти, не ос-
тановил совершающегося на Кресте таинства. Возвратившись же и 
найдя учеников спящими, Господь обратился к Петру, говоря: так 
ли не могли вы один час бодрствовать со Мною? — то есть: ты, 
обещавший идти со Мной даже на смерть, спишь вместе с другими. 

Перейдя на другую строну потока Кедрон, где был сад, Иисус во-
шёл в него с учениками Своими. Он имел обыкновение часто при-
ходить туда, почему знал это место и Иуда, который, взяв отряд 
воинов, пришёл, и с ним множество народа, и, подойдя к Иисусу, 
дал им знак целованием. Так они условились, потому что много раз 
Христос, будучи преследуем, уходил незамеченным; как и здесь Он 
Сам первый вышел к ним, спросив: кого ищете?, — и опять они 
Его не узнавали, но не из-за темноты, ибо были с горящими факе-
лами и светильниками, говорит евангелист, и в страхе отступили 
назад и пали на землю; затем снова подошли, и Он Сам отвечал 
им: это Я. Когда Иуда сделал им знак, Христос сказал: друг, для 
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чего ты пришёл? То есть делай то, для чего ты пришёл. И ещё 
сказал: как будто на разбойника вышли вы с мечами и кольями, 
чтобы взять Меня? Пришли же они ночью, чтобы не сделалось 
возмущения в народе. Самый вспыльчивый — Пётр извлёк меч, так 
как на вечери они были приготовлены к этому, и ударив первосвя-
щенникова раба, по имени Малх, отсёк ему правое ухо. Иисус знал, 
что первосвященники говорят, будто Он неправильно понимает и 
изъясняет закон, и потому запретил Петру, — ведь ученику духов-
ного мужа не подобает применять оружие, — а Малхово ухо исце-
лил. Тогда воины и служители иудейские, взяв Иисуса, привели 
Его, связанного, во двор первосвященника Анны, который был 
тесть Каиафе. Там уже собрались все обвиняющие Христа фарисеи 
и книжники. Здесь же произошло отречение Петра перед служан-
кой, среди ночи петух запел в третий раз; и Пётр, вспомнив слово 
Господа, горько заплакал. Под утро от Анны Христа привели к пер-
восвященнику Каиафе, где Иисус претерпел оплевание и куда были 
призваны лжесвидетели. А на рассвете Каиафа послал Его к Пила-
ту. Приведшие Его, говорит евангелист, не вошли в преторию, 
чтобы не оскверниться, но чтобы можно было есть пасху. Поэ-
тому предполагается, что первосвященники и фарисеи, возможно, 
нарушили закон, перенеся Пасху, как говорит божественный Зла-
тоуст. Ибо им подобало есть её в ночь на пятницу, но ради убийства 
Иисуса они отложили её. А что именно тогда они должны были 
вкушать её, — показал Христос, Который той ночью вначале ел пас-
ху, а потом научил совершенному Таинству, — или же Он сделал 
так потому, что, как сказано выше, вместе с законным прообразом 
подобало явиться и истине. И Иоанн тоже отмечает, что это про-
изошло перед праздником Пасхи. То есть ел пасху в ночь четверга, 
хотя положено было в вечер пятницы; но Господь, как истинный 
Агнец и наша Пасха, в пятницу хотел уже быть закланным — одно-
временно с прообразующим Его пасхальным агнцем, — и потому 
заранее вкусил пасху с учениками. 

Из-за того, что всё сие совершилось тогда в четверг и его ночь, 
мы сегодня и празднуем, благоговейно творя воспоминание тех 
страшных и непостижимых дел и событий. 

Христе Боже наш, по невыразимому Твоему милосердию поми-
луй нас. Аминь. 

Пёснь з7. Песнь 7 

Седьмая и восьмая песни составлены по образцу благодарственной пес-
ни трёх отроков, чудесно спасшихся в пещи Вавилонской: Благословен еси, 
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Господи Боже отец наших, и хвально и прославлено имя Твое во веки 
(Дан. 3:26-45). 

Їрм0съ: Џтроцы въ вавmлHнэ 
пeщнагw плaмене не ўбоsшасz, 
но посредЁ плaмене ввeржени, 
њрошaеми поsху: бlгословeнъ 
є3си2 гDи б9е nтє1цъ нaшихъ. 

Ирмос: Отроки в Вавилоне не 
устрашились пламени печи, но, 
брошенные в огонь и покрывае-
мые росой, воспевали: «Благо-
словен Ты, Господи, Боже отцов 
наших!» 

Помавaz глав0ю їyда ѕл†z 
предзрёвъ подви1же, бlговрeменіе 
и3скjй предaти судію2 на њсуждe-
ніе, и4же всёхъ є4сть гDь и3 бGъ 
nтє1цъ нaшихъ. 

Кивая головой, Иуда расчётли-
во осуществлял злодеяние, выис-
кивая удобное время, чтобы пре-
дать на осуждение Судию, Кото-
рый есть всех Господь и Бог от-
цов наших*. 

*Ин 13:30 

Вaмъ хrт0съ другHмъ вопіs-
ше: є3ди1нъ предaстъ мS, весeліz 
забhвше, ск0рбію и3 стрaхомъ 
њдержи1ми бsху: кто2 сeй, скажи2, 
глаг0люще, б9е nтє1цъ нaшихъ; 

«Один из вас, – взывал к 
друзьям своим Христос, – пре-
даст Меня»; они же, оставив 
радость, тревогою и скорбью 
исполнялись, говоря: «Скажи, 
кто это, Боже отцов наших?*» 

*Ин 13:21-25; Мф 26:21,22 

И$же со мн0ю рyку свою2 въ со-
ли1ло вложи1тъ дeрзостію, томY 
nбaче добро2 бы вратA житіS 
пройти2 никогдaже: сего2, и4же бЁ 
предaтель, kвлsше бGъ nтє1цъ 
нaшихъ. 

«Тот, кто со Мною дерзко 
опускает руку в блюдо – тому 
было бы лучше совсем врата-
ми жизни не пройти*», – так 
указал** на того, кто это был, 
Бог отцов наших. 

*Не родиться. Мф 26:24 
**Ин 26:23 

Катавaсіа: Џтроцы въ вавmлHнэ: 

Пёснь }. Песнь 8 

Седьмая и восьмая песни составлены по образцу благодарственной пес-
ни трех отроков, чудесно спасшихся в пещи Вавилонской: Благословен еси, 
Господи Боже отец наших, и хвально и прославлено имя Твое во веки 
(Дан. 3:26-45). 

Їрм0съ: За зак0ны nтeчєскіz Ирмос: За законы отеческие 
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бlжeнніи въ вавmлHнэ ю4нwши 
предбёдствующе, царю1ющагw 
њплевaша повелёніе безyмное, и3 
совокyплени и4мже не свари1шасz 
nгнeмъ, держaвствующему дос-
т0йную воспэвaху пёснь: гDа 
п0йте дэлA, и3 превозноси1те во 
вс‰ вёки. 

– в Вавилоне – блаженнейшие 
юноши, наперёд подвергаясь 
опасности*, презрели царское 
повеление безрассудное и, ох-
ваченные не сжегшим их ог-
нём, пели достойную Владыче-
ствующего песнь: «Воспевайте 
Господа, творения, и превозно-
сите во все века!» 

*Они явились прообразом наития Святого Духа на Деву. 
Почему «ПРЕДбедствующе»? Потому что и Господь «за законы 

отеческие» пострадал, стяжал ненависть фарисеев, разъясняя 
истинное предназначение, дух Закона Моисея? 

Соoбёдницы бlжeнніи, въ сі-
Hнэ сл0вомъ претерпёвше ґпcли 
послёдоваху пaстырю, ћкw ѓгн-
цы, и3 совокyплени, є3гHже не 
разлучи1шасz хrтA, б9eствен-
нымъ сл0вомъ питaеми, бlго-
дaрственнw вопіsху: гDа п0йте 
дэлA, и3 превозноси1те во вс‰ 
вёки. 

Сотрапезники Слова на Си-
оне, блаженнейшие Апосто-
лы, крепко Ему предавшись, 
следовали за Ним, как агнцы 
за пастырем*; и, соединён-
ные неразлучно со Христом, 
божественным словом пита-
ясь, с благодарностью взыва-
ли: «Воспевайте Господа, тво-
рения, и превозносите во все 
века!» 

*«И, воспев, пошли на гору Елеонскую» Мф 26:30. 

Зак0нныz дрyжбы ѕлоимени1-
тый їскаріHтъ в0лею забhвъ, 
±же н0зэ ўмы2, ўгот0ви на 
предaніе: и3 тв0й kдhй хлёбъ, 
тёло б9eственное, воздви1же 
к0въ на тS хrтE, и3 вопи1ти не 
разумЁ: гDа п0йте дэлA, и3 пре-
возноси1те во вс‰ вёки. 

Злополучный Искариот, пред-
намеренно забыв закон любви, 
те ноги, что были омыты, приго-
товил к предательству; и вкушая 
Твой хлеб – Тело Божественное, 
– поднял пяту на Тебя, Христе*, 
и не захотел взывать: «Воспе-
вайте Господа, творения, и пре-
возносите во все века!» 

*«Не о всех вас говорю; Я знаю, которых избрал. Но да сбудется 
Писание: ядущий со Мною хлеб поднял на Меня пяту свою (Пс 
40:10)» Ин 13:18. 



 44 

Пріимaше рэши1тельное грэхA 
тёло безс0вэстный, и3 кр0вь и3з-
ливaемую за мjръ б9eственную, 
но не стыдsшесz піS, ю4же про-
даsше на цэнЁ, њ ѕл0бэ же не 
негодовA, и3 вопи1ти не разумЁ: 
гDа п0йте дэлA, и3 превозноси1те 
во вс‰ вёки. 

Принимал правой рукой Тело, 
избавляющее от греха, бессове-
стный, и Божественную Кровь, 
изливаемую за мір; но не сты-
дился пить то, что продал за ус-
тановленную цену, не отвратил-
ся низости и не захотел воскли-
цать: «Воспевайте Господа, тво-
рения, и превозносите во все ве-
ка!» 

Катавaсіа: За зак0ны nтeчєскіz: 

Перед девятой песнью канона диакон с кадилом возглашает перед 
иконой Богородицы: Богородицу и Матерь Света песньми (обычно: в 
песнех) возвеличим, призывая к особому вниманию и торжественнос-
ти. Пресвятая Богородица именуется Матерью Света, потому что от 
Неё воплотился Свет человеков (Ин 1:4-9). И совершается каждение 
всего храма. 

Пёснь f7. Песнь 9 

Девятая песнь обычно содержит прославление Божией Матери. 
Она применена к песни святого Захарии, отца Предтечи Господня 
Иоанна (Лк 1:68-79).  

Їрм0съ: Стрaнствіz вLчнz, и3 
безсмeртныz трапeзы на г0р-
нэмъ мёстэ, выс0кими ўмы2, 
вёрніи пріиди1те наслади1мсz, 
возшeдша сл0ва, t сл0ва нау-
чи1вшесz, є3г0же величaемъ. 

Ирмос: Гостеприимством 
Владыки и бессмертной трапе-
зой на высоком месте* с возвы-
шенными мыслями насладим-
ся, верные – высочайшее слово 
услышав от Слова, Которое мы 
величаем. 

* Сионская Горница, где происходила Тáинственная Вечеря, нахо-
дится как на горе Сион, так и на верхнем этаже дома. В духовном 
смысле она представляла собой Царство Небесное, где все верные 
причащаются Самого Господа. «Небом на земле» святые отцы 
называют Церковь — собрание верующих ради соединения в Таин-
стве Евхаристии, сопричастия, причащения ему. Поэтому этот 
призыв всем нам — сопричастникам святых Апостолов. 

И#ди1те, ў§нкHмъ сл0во речE, 
пaсху на г0рничномъ мёстэ, 
є4юже ќмъ ўтверждaетсz, и3 сію2 

«Пойдите, – ученикам Слово 
сказало, – на высоком месте 
приготовьте Пасху, которой 
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тайноводи1тельнw ўгот0вите, 
безквaснымъ и4стиннымъ сл0-
вомъ, твeрдое же бlгодaти ве-
личaйте. 

утверждается ум, посвящае-
мым Мною в таинства бесква-
сным истины словом; твёр-
дость же благодати возвеличь-
те». 

Содётельницу nц7ъ прeжде 
вBкъ премyдрость раждaетъ мS, 
начaтокъ путeй, въ дэлA создA 
нhнэ тaйнw совершaємаz: сл0во 
бо несоздaнное сhй є3стеств0мъ, 
глaсы присвоsюсz, є3г0же нhнэ 
пріsхъ. 

«Отец прежде веков Меня, 
Творческую Премудрость, рожда-
ет; как начало Своих путей Он со-
здал Меня на дела*, ныне тáинст-
венно завершаемые; так как, яв-
ляясь не созданным по божест-
венной природе Словом, этими 
словами Я объявляю Своим то, 
что ныне воспринял»**. 

*Притч. 8:12,22 
**«… не о всём міре молю, но о тех, которых Ты дал Мне, потому 

что они Твои» Ин 17:9. 

Ћкw человёкъ сhй сущест-
в0мъ, не мечтaніемъ, си1це бGъ 
нрaвомъ воздаsніz, є3стество2 
соедини1вшеесz мнЁ. хrтA є3ди1на-
го тёмъ мS знaйте, t ни1хже, 
въ ни1хже, ±же є4смь, сп7сaюща. 

«Как Я, будучи Богом, являюсь и 
человеком по природе, не призрач-
но, так и эта природа соединена со 
Мной  Божественно – по образу вза-
имообщения; поэтому Меня единого 
узнайте, Христа – Богочеловека, спа-
сающего эту природу, из которой Я 
сделался, в чём Я пребываю и чем Я 
есть*». 

* Т.е. человеком. 

Катавaсіа: Стрaнствіz вLчнz: 

После малой ектении поётся ексапостиларий (от греч. — 
«ексапостелло»— «высылаю», «отсылаю»), ибо ексапостиларии 
рассказывают о послании Господом апостолов на проповедь. Све-
тильны (другое название ексапостилариев) обобщают содержание 
канонов события. Этот ексапостиларий поётся трижды. 

Черт0гъ тв0й ви1жду сп7се м0й, 
ўкрашeнный, и3 nдeжды не 
и4мамъ да вни1ду в0нь: просвэти2 
њдэsніе души2 моеS свэтодaв-
че, и3 сп7си1 мz. 

Брачную палату Твою вижу я, 
Спаситель мой, украшенную для 
пиршества, но одежды не имею, 
чтобы войти в неё*. Сделай свет-
лым одеяние души моей, Пода-
тель света, и спаси меня. 

*Мф 22:1-14 
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Вслед за этим поются стихиры на хвалитех. Сначала часть сти-
хов читает чтец, остальные стихи псалмов 148-150 поются и чита-
ются попременно со стихирами.  

СТИХИРЫ НА ХВАЛИТЕХ 

Хвали1те є3го2 на си1лахъ є3гw2, 
хвали1те є3го2 по мн0жеству ве-
ли1чествіz є3гw2.  

Восхваляйте могущество Его! 
Восхваляйте безмерное величие 
Его! 

Стекaетсz пр0чее соб0рище їу-
дeйское, да содётелz и3 зижди1-
телz всsческихъ пілaту пре-
дaстъ: q беззак0нныхъ, q не-
вёрныхъ! ћкw грzдyщаго суди1-
ти живы6мъ и3 мє1ртвымъ, на 
сyдъ гот0вzтъ: и3сцэлsющаго 
стrти, ко стrтeмъ ўготовлs-
ютъ. гDи долготерпэли1ве, вeліz 
твоS млcть, слaва тебЁ. 

Спешно ныне собирается си-
недрион Иудейский, чтобы 
Творца и Создателя всего міра 
Пилату предать*. Вот это без-
законники! Вот это неверные! 
Они Идущего судить живых и 
мёртвых привлекают к суду, и 
Исцеляющего страсти готовят 
к страданиям. Долготерпели-
вый Господи, велика Твоя ми-
лость, слава Тебе! 

*«Немедленно поутру первосвященники со старейшинами и 
книжниками и весь синедрион** составили совещание и, связав 
Иисуса, отвели и предали Пилату» Мр 15:1. 

**Синедрион — в Древней Иудее — высшее религиозное учрежде-
ние, а также высший судебный орган в каждом городе, состояв-
ший из 23 человек. В отличие от обычного суда из трёх человек, 
малый Синедрион из 23 человек имел право проводить уголовные 
процессы с казнью или поркой, смертный приговор требовал 
большинства не менее, чем в два голоса, и выносился обязательно 
наутро после завершения дела. Множество нарочито строгих 
процессуальных требований делало смертный приговор довольно 
редким. Существенным требованием для смертного приговора 
было наличие Великого Синедриона при Храме. В Иерусалиме су-
ществовал также Великий Синедрион — высшее государственное 
учреждение (совет) и высший судебный институт иудеев, состо-
явший из 71 члена. По своему составу синедрион представлял со-
бой вид аристократического сената, члены которого назнача-
лись, по-видимому, кооптацией из учеников членов Синедриона, 
членами могли являться кохены, левиты или евреи с родословной. 
Прозелиты не допускались. Член Синедриона не должен был так-
же обладать увечьями, помимо Торы обязательно было знание 



 47 

языков, основ наук и ремёсел, а также обычаев астрологов и кол-
дунов. Председателем Синедриона был «наси», созывавший соб-
рания, им мог быть первосвященник. Местом собрания был осо-
бый зал («Зал из тёсаных камней») при Иерусалимском храме, но 
в особенных и крайних (как в данном) случаях  собирались в доме 
«наси». 

Хвали1те є3го2 во глaсэ трyб-
нэмъ, хвали1те є3го2 во pалти1ри 
и3 гyслехъ.  

Хвалите Его звуками трубы, 
хвалите Его на псалтири* и гус-
лях.  

*Древний струнный музыкальный инструмент.  

Їyда беззак0нный, гDи, њмо-
чи1вый на вeчери рyку въ соли1лэ 
съ тоб0ю, прострE къ беззакHн-
нымъ рyцэ пріsти срeбреники, и3 
мЂра ўмhсливый цёну, тебE 
безцённаго не ўбоsсz продaти: 
н0зэ прострhй во є4же ўмhти, 
вLку њблобызA льсти1внw, во 
є4же предaти беззакHннымъ: ли1-
ка же ґпcльскагw tвeргсz, и3 
три1десzть повeргъ срeбреники, 
твоегw2 триднeвнагw воскrніz 
не вёдэ, и4мже поми1луй нaсъ. 

Иуда беззаконный, на вечере 
опустивший с Тобою, Господи, 
руку в блюдо* протянул к безза-
конникам руки, чтобы взять сре-
бренники**; и подсчитавший це-
ну мvра*** не устрашился про-
дать Тебя, Неоценимого; давший 
ноги для омовения коварно по-
целовал Владыку для предания 
беззаконникам; так из сонма 
Апостолов он один, отвержен-
ный и бросивший тридцать среб-
реников****, не увидел  Твоего 
воскресения на третий день, – 
которым Ты помилуй нас! 

*Мф 26:24 
**Мф 26:14-16 
***»Когда же Иисус был в Вифании, в доме Симона прокажённо-

го, приступила к Нему женщина с алавастровым сосудом мvра 
драгоценного и возливала Ему возлежащему на голову. Увидев 
это, ученики Его вознегодовали и говорили: к чему такая тра-
та? Ибо можно было бы продать это мvро за большую цену и 
дать нищим» Мф 26:6-9. 

****«Тогда Иуда, предавший Его, увидев, что Он осуждён, и, 
раскаявшись, возвратил тридцать сребренников первосвященни-
кам и старейшинам, говоря: согрешил я, предав кровь невинную. 
Они же сказали ему: что нам до того? смотри сам. И, бросив сре-
бренники в храме, он вышел, пошёл и удавился» Мф 27 3-5. 

Хвали1те є3го2 въ тmмпaнэ и3 
ли1цэ, хвали1те є3го2 во стрyнахъ 

Хвалите Его на тимпане и в хо-
роводе, хвалите Его на струнах и 
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и3 nргaнэ.  органе.  

Їyда предaтель льсти1въ сhй, 
льсти1внымъ лобзaніемъ предадE 
сп7са гDа, и3 вLку всёхъ, ћкw 
рабA продадE їудewмъ: ћкw nв-
чA на заколeніе, тaкw послёдо-
ваше ѓгнецъ б9ій, сн7ъ џ§ій, 
є3ди1нъ многомлcтивый. 

Иуда-предатель, будучи кова-
рен, коварным поцелуем предал 
Спасителя и Господа: Владыку 
всего, как раба, продал беззакон-
никам*; и как овца на заклание, 
так следовал на смерть Агнец 
Божий**, Сын Отца, Единый 
Многомилостивый. 

*«Тогда сбылось реченное через пророка Иеремию, который го-
ворит: и взяли тридцать сребренников, цену Оценённого, Кото-
рого оценили сыны Израиля, и дали их за землю горшечника, как 
сказал мне Господь». — Этого свидетельства мы не находим у 
пророка Иеремии. А у Захарии, который есть почти последний из 
пророков, мы находим некоторое подобие этому: «И скажу им: 
если угодно вам, то дайте Мне плату Мою; если же нет, — не да-
вайте; и они отвесят в уплату Мне тридцать сребренников» 
(Зах. 11:12-13). И хотя смысл несколько отличается, но и слова, и 
расположение их различно. Я недавно прочитал в некотором ев-
рейском свитке, переданном мне евреем назярянской (очевидно, 
речь идет о назореях (см. Чис. 6:2; 6:5-6; Ам. 2:11-12; 1 Мак. 3:49)) 
секты, сокровенное произведение Иеремии, в котором это место 
приведено слово в слово. Однако мне кажется, что это свиде-
тельство заимствовано скорее из пророка Захарии, потому что 
у евангелистов и апостолов обыкновенно приводится в пример 
из Ветхого Завета только смысл с изменением порядка слов. 
Блж. Иероним Стридонтский. 

**«Он истязуем был, но страдал добровольно и не открывал 
уст Своих; как овца, ведён был Он на заклание, и как агнец пред 
стригущим его безгласен, так Он не отверзал уст Своих» Ис. 
53:7. 

За точность пророчеств о Христе пророка Исайю святые от-
цы называют «Ветхозаветным Евангелистом». 

Хвали1те є3го2 въ кmмвaлэхъ 
доброглaсныхъ. хвали1те є3го2 въ 
кmмвaлэхъ восклицaніz. Всsкое 
дыхaніе да хвaлитъ гDа.  

Хвалите Его на кимвалах* 
сладкозвучных, хвалите Его на 
кимвалах звонких. Всё, что ды-
шит, да восхвалит Господа! 

*Древний музыкальный инструмент наподобие современных 
медных тарелок, но гораздо благозвучнее.  

Їyда рaбъ и3 льстeцъ, ўчени1къ Иуда, раб и коварный лжец, уче-
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и3 навётникъ, дрyгъ и3 діaволъ 
t дёлъ kви1сz: послёдоваше бо 
ў§тлю, и3 на него2 поучaшесz 
предaнію, глаг0лаше въ себЁ: 
предaмъ того2, и3 пріwбрsщу 
собр†ннаz и3мBніz и3скaше же и3 
мЂру пр0дану бhти, и3 ї}са лeс-
тію ћти. tдадE цэловaніе, пре-
дадE хrтA: и3 ћкw nвчA на за-
колeніе, си1це послёдоваше є3ди1нъ 
бlгоутр0бный и3 чlвэколю1бецъ. 

ник и клеветник, друг и предатель, 
как дьявол, по делам своим явился 
таковым, ибо следовал он за Учи-
телем, и против Него замыслил 
предательство; говорил он сам в 
себе: «Я предам Его, и моими ста-
нут собранные деньги». И вот, ста-
рался он, чтобы и мvро было про-
дано, и чтобы Иисус был обманом 
схвачен; дал целование – предал 
Христа. И как овца на заклание, 
так последовал Он, Агнец Божий, 
на смерть* – Один Милосердный 
и Человеколюбец. 

* Ис. 53:7 

Слaва, и3 нhнэ: 

Е#г0же проповёда ѓгнца и3сaіа, 
грzдeтъ на заколeніе в0льное, и3 
плещи2 даeтъ на р†ны, лани6ты 
на заушє1ніz, лицa же не tвра-
ти2 t срамоты2 заплевaній, смe-
ртію же без8wбрaзною њсуждa-
етсz. вс‰ безгрёшный в0лею 
пріeмлетъ, да всBмъ дaруетъ и3з8 
мeртвыхъ воскrніе. 

Агнец, о Котором провозгла-
сил Исаия*, добровольно идёт на 
заклание и спину отдает на ра-
ны**, щёки – на удары, лица не 
отвращает от позора оплева-
ний***, и осуждается на бесчест-
ную смерть. Безгрешный всё 
принимает добровольно, чтобы 
всем даровать воскресение из 
мертвых. 

*См. выше. 
**Ин 19:1 
***«Тогда плевали Ему в лицо и заушали Его (давали затрещи-

ны, оплеухи); другие же ударяли Его по щекам» Мф 26:67. 

По стихире на «И ныне» произносится хвалебный возглас: Слaва 

тебЁ показaвшему нaмъ свётъ. 

Чтец читает Великое Славословие. 

Слaва въ вhшнихъ бGу, и3 на 
земли2 ми1ръ, въ человёцэхъ 
бlговолeніе. Хвaлимъ тS, бlго-
слови1мъ тS, клaнzемъ ти сz, 
славосл0вимъ тS, бlгодари1мъ 

Слава в вышних Богу, и на зе-
мле мир, среди людей – благо-
воление. Восхваляем Тебя, бла-
гословляем Тебя, поклоняемся 
Тебе, славословим Тебя, благо-
дарим Тебя ради великой славы 
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тS, вели1кіz рaди слaвы твоеS. 
ГDи цRю2 нбcный, б9е џ§е вседер-
жи1телю, гDи сн7е є3динор0дный, 
ї}се хrтE, и3 с™hй дш7е. ГDи б9е, 
ѓгнче б9ій, сн7е n§ь, взeмлzй 
грёхъ мjра, поми1луй нaсъ: взe-
млzй грэхи2 мjра, пріими2 мlт-
ву нaшу: сэдsй њдеснyю nц7A, 
поми1луй нaсъ. Ћкw ты2 є3си2 
є3ди1нъ с™ъ, ты2 є3си2 є3ди1нъ гDь, 
ї}съ хrт0съ, во слaву бGа nц7A, 
ґми1нь. 

Твоей. Господи, Царь Небес-
ный, Боже Отче Вседержитель, 
Господи, Сын Единородный 
Иисусе Христе, и Дух Святой! 
Господи Боже, Агнец Божий, 
Сын Отчий, подъемлющий грех 
міра, помилуй нас. Подъемлю-
щий грехи міра, прими молитву 
нашу, Сидящий справа от Отца, 
помилуй нас. Ибо Ты – один 
Свят, Ты один – Господь, Иисус 
Христос, во славу Бога Отца. 
Аминь. 

На всsкъ дeнь бlгословлю1 тz, 
и3 восхвалю2 и4мz твоE во вёки, 
и3 въ вёкъ вёка. 

На всякий день благословлю 
Тебя и восхвалю имя Твоё во ве-
ки, и в век века. 

ГDи, прибёжище бhлъ є3си2 
нaмъ въ р0дъ и3 р0дъ. ѓзъ рёхъ: 
гDи, поми1луй мS, и3сцэли2 дyшу 
мою2, ћкw согрэши1хъ тебЁ. 
ГDи, къ тебЁ прибэг0хъ, научи1 
мz твори1ти в0лю твою2, ћкw 
ты2 є3си2 бGъ м0й: ћкw ў тебE 
и3ст0чникъ животA, во свётэ 
твоeмъ ќзримъ свётъ. пробaви 
млcть твою2 вёдущымъ тS. 

Господи, Ты стал для нас при-
бежищем от рода в род. Я ска-
зал: Господи, помилуй меня, 
исцели душу мою, ибо я согре-
шил пред Тобой. Господи, к Те-
бе я прибег, научи меня творить 
волю Твою, ибо Ты – Бог мой. 
Ибо у Тебя источник жизни, во 
свете Твоём мы увидим свет. 
Простри милость Твою к знаю-
щим Тебя. 

Спод0би гDи, въ дeнь сeй без8 
грэхA сохрани1тисz нaмъ. Бlго-
словeнъ є3си2 гDи б9е nтє1цъ нa-
шихъ, и3 хвaльно и3 прослaвлено 
и4мz твоE во вёки, ґми1нь. 

Сподоби, Господи, в день сей 
без греха сохраниться нам. Бла-
гословен Ты, Господи, Боже от-
цов наших, и хвально и просла-
влено имя Твоё вовеки. Аминь. 

Бyди гDи, млcть твоS на 
нaсъ, ћкоже ўповaхомъ на тS. 
бlгословeнъ є3си2 гDи, научи1 мz 
њправдaніємъ твои6мъ. Бlгосло-
вeнъ є3си2 вLко, вразуми1 мz 

Да будет, Господи, милость 
Твоя на нас, как мы уповаем на 
Тебя. Благословен Ты, Господи, 
научи меня повелениям Твоим. 
Благословен Ты, Владыка, вра-
зуми меня повелениями Твои-
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њправдaніємъ твои6мъ. Бlгосло-
вeнъ є3си2 с™hй, просвэти1 мz 
њправдaніи твои1ми. 

ми. Благословен Ты, Святой, 
просвети меня повелениями 
Твоими. 

ГDи, млcть твоS во вёкъ, 
дёлъ рукY твоє1ю не прeзри: те-
бЁ подобaетъ хвалA, тебЁ по-
добaетъ пёніе, тебЁ слaва по-
добaетъ, nц7Y, и3 сн7у, и3 с™0му 
д¦у, нhнэ и3 при1снw, и3 во вёки 
вэкHвъ, ґми1нь. 

Господи, милость Твоя вовек, 
созданий рук Твоих не презри. 
Тебе подобает хвала, Тебе по-
добает пение, Тебе слава подо-
бает, Отцу, и Сыну, и Святому 
Духу, ныне, и всегда, и во веки 
веков. Аминь. 

По Славословии произносится ектения просительная. 
Священник: 

Ћкw бGъ ми1лости, щедр0тъ и3 
чlвэколю1біz є3си2, и3 тебЁ слaву 
возсылaемъ, nц7Y, и3 сн7у, и3 с™0-
му д¦у, нhнэ и3 при1снw, и3 во 
вёки вэкHвъ. 

Ибо Ты – Бог милости, щед-
рот и человеколюбия, и Тебе 
славу воссылаем, Отцу, и Сы-
ну, и Святому Духу, и сейчас, 
и всегда, и в вечности. 

Хор: Ґми1нь. 

Священник (обращаясь к молящимся): Ми1ръ всBмъ. 

Хор: И# д¦ови твоемY. 

Диакон: Главы6 нaшz гDви прикл0нимъ. 

Хор: ТебЁ гDи. 

Священник, тайно прочитав молитву о всех, приклонивших голо-
вы перед Спасителем: 

Твоe бо є4сть є4же ми1ловати и3 
спасaти ны2 б9е нaшъ, и3 тебЁ 
слaву возсылaемъ, nц7Y, и3 сн7у, и3 
с™0му д¦у, нhнэ и3 при1снw, и3 
во вёки вэкHвъ. 

Ибо Ты милуешь и спаса-
ешь нас, Боже наш, и Тебе 
славу воссылаем, Отцу, и Сы-
ну, и Святому Духу, и сейчас, 
и всегда, и в вечности. 

Хор: Ґми1нь. 
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После ектении Хор поёт «стихиры на стиховне» (то есть 
среди стихов* из псалмов), в которых повествуется о празднуемом 
священном событии. 

*Стих — в Богослужении это краткое изречение или песнь, избран-
ная из Псалтири или других книг Священною Писания, и предваря-
ющая пение, чтение и некоторые молитвы. 

Ветхозаветные стихи чередуются со стихирами, которые повест-
вуют о событиях новозаветных, что свидетельствует о согласии Вет-
хого и Нового Заветов.  

СТИХИРЫ НА СТИХОВНЕ 

Днeсь є4же на хrтA лукaвое со-
брaсz соб0рище, и3 на него2 тщє1-
тнаz совётоваше, предaти пі-
лaту на смeрть непови1ннаго. 
днeсь и3мёніемъ ўдавлeніе їyда 
себЁ њблагaетъ, и3 лишaетсz 
nбою1ду жи1зни приврeменныz и3 
б9eственныz. днeсь каіaфа нев0-
лею прор0чествуетъ: ќне, глаг0-
лz, є3ди1ному ўмрeти за лю1ди. 
Пріи1де бо за грэхи2 нaшz пост-
радaти, да нaсъ свободи1тъ t 
раб0ты врaжіz, ћкw бlгъ и3 
чlвэколю1бецъ. 

В сей день собрался против 
Христа враждебный синедрион и 
замыслил против Него тщет-
ное*: Неповинного предать Пи-
лату на смерть. В сей день Иуда 
имуществом** накидывает пет-
лю на себя, и вдвойне лишается 
жизни – и временной, и божест-
венной. В сей день Каиафа не-
вольно пророчествует, говоря: 
«Лучше Одному погибнуть за на-
род***», – ведь, действительно, 
пришел Он за грехи наши по-
страдать, чтобы освободить нас 
от рабства врагу, как благой и 
Человеколюбец. 

*«Восстают цари земли, и князья совещаются вместе против 
Господа и против Помазанника Его» Пс. 2:2.  

**Деньгами. 
***«Один же из них, некто Каиафа, будучи на тот год первосвя-

щенником, сказал им: вы ничего не знаете, и не подумаете, что 
лучше нам, чтобы один человек умер за людей, нежели чтобы 
весь народ погиб. Сие же он сказал не от себя, но, будучи на тот 
год первосвященником, предсказал, что Иисус умрёт за народ, и 
не только за народ, но чтобы и рассеянных чад Божиих собрать 
воедино» Ин 11:49-52. 

Стjхъ: Стjхъ: Kдhй хлёбы 
мо‰, возвели1чи на мS запинa-
ніе.  

Стих: Вкушающий хлебы 
Мои поднял пяту на Меня.* 

*«Ибо человек близкий мне, на которого я надеялся, вкушавший 
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хлеб мой, поднял на меня пяту» Пс. 40:10. Эти слова Господь наш 
Иисус Христос на Тайной вечере говорит об Иуде: «Не о всех вас 
говорю; Я знаю, которых избрал. Но да сбудется Писание: яду-
щий со Мною хлеб поднял на Меня пяту свою» Ин 13:18. 

Днeсь їyда нищелю1біz сокрывa-
етъ лицE, и3 лихои1мства tкры-
вaетъ зрaкъ: не ктомY њ ни1-
щихъ печeтсz, не ктомY мЂро 
продаeтъ грёшныz, но нбcное 
мЂро, и3 t негw2 ўсвоsетъ 
срeбренники. течeтъ ко їудewмъ, 
глаг0летъ беззакHннымъ: чт0 
ми х0щете дaти, и3 ѓзъ вaмъ 
предaмъ є3го2; q сребролю1біz 
предaтелz! ўдобопродaтельную 
твори1тъ кyплю, къ в0лэ купyю-
щихъ, непродаeмагw кyплю тво-
ри1тъ, не скyпъ kвлsетсz къ 
цэнЁ, но ћкw рабA бэжaщаго 
продаeтъ: nбhчай бо крaду-
щымъ метaти честн†z. нhнэ 
же повeрже с™†z псHмъ ўче-
ни1къ, бэсовaніе бо сребролю1біz, 
на своего2 вLку неи1стовитисz со-
твори2 є3го2. є3гHже и3скушeніz 
бэжи1мъ, зовyще: долготерпэли1-
ве гDи, слaва тебЁ. 

В сей день Иуда сбрасывает 
маску любви к нищим, и обна-
руживает образ алчности: уже 
он о бедных не заботится, уже 
продает не мvро грешницы, но 
небесное Мvро, и утаивает за 
Него полученные сребренники. 
Спешит к Иудеям, говорит без-
законникам: «Что мне хотите 
дать, и я вам предам Его?» Вот 
так сребролюбие предателя! Дё-
шево совершает продажу, стря-
пает сделку по желанию поку-
пающих; не договаривается 
тщательно о цене, но, как бег-
лого раба*, продаёт: ведь при-
вычка у крадущих – бросать 
ценное**. Ныне же бросил псам 
Святое ученик, ведь исступлён-
ная алчность побудила его бес-
новаться против Своего Влады-
ки. Избегнем же такого искуше-
ния, восклицая: «Долготерпе-
ливый Господи, слава Тебе!» 

*«Если вол забодает раба или рабу, то господину их заплатить 
тридцать сиклей серебра, а вола побить камнями» Исх. 21:32. 30 
сиклей составляют покупную цену раба, подобно тому, как 50 
сиклей — выкупную цену взрослого человека (Лев. 27:3). 

**Т.е. не ценить особо украденное. Известно много случаев, ког-
да воры, украв из храма икону, срывали с неё серебряный оклад, за 
который можно было выручить всего пару десятков рублей, а са-
му икону, духовная стоимость которой неисчислима, а в мате-
риальном отношении она стоила тысячи рублей — выбрасывали. 

Стjхъ: Стjхъ: И#схождaше Стих: Выходил он наружу и 
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в0нъ, и3 глаг0лаше вкyпэ. сговаривались вместе.* 

*«И если кто из них навещал меня, неправду говорило сердце 
его; умножал он беззакония свои; уходил от меня, и совеща-
лись они. Обо мне шептались враги мои, на меня замышляли 
злое» Пс. 40:7-8. 

Нрaвъ тв0й льсти2 и3сполнsет-
сz, беззак0нный їyдо: недyгуz 
бо сребролю1біемъ, пріwбрёлъ є3си2 
человэконенавидёніе. ѓще бо бо-
гaтство люби1лъ є3си2, почто2 ко 
ўчaщему њ нищетЁ пришeлъ 
є3си2; ѓще же и3 люби1лъ є3си2, вскyю 
пр0далъ є3си2 безцённаго, предaвъ 
на ўбіeніе; ўжасни1сz с0лнце, 
возстени2 землE, и3 дви1жащисz 
возопjй: неѕл0биве гDи слaва 
тебЁ. 

Нрав твой полон коварства, 
беззаконный Иуда: ведь ты, 
страдая сребролюбием, приоб-
рёл человеконенавистничество. 
Ведь если богатство ты любил, 
зачем к Учащему о нищете за 
наставлениями приходил? Если 
ты всё же любил Его, то для чего 
продал Неоценимого, предав на 
убиение? Ужаснись, солнце, вос-
стенай, земля и, содрогаясь*, 
воззови: «Беззлобный Господи, 
слава Тебе!» 

*«Было же около шестого часа дня, и сделалась тьма по всей зе-
мле до часа девятого: и померкло солнце…» Лк 23:44-45; «… и зе-
мля потряслась; и камни расселись;..» Мф 27:51. 

Стjхъ: Стjхъ: Сл0во законо-
престyпное возложи1ша на мS. 

Стих: Слово беззаконное воз-
вели на Меня.* 

*«Враги мои говорили обо мне злое» Пс 40:9. 

Да никт0же, q вёрніи, вLч-
ніz вeчери тайноненаучeнъ, ни-
кт0же tню1дъ ћкw їyда льсти1в-
нw да пристyпитъ къ трапeзэ: 
џнъ бо ўкрyхъ пріeмъ, на хлё-
ба ўклони1сz. w4бразомъ ќбw 
сhй ўчени1къ, вeщію же сhй 
ўбjйца. со їудє1и ќбw веселsсz, 
со ґпcлы же водворszсz: нена-
ви1дz лобызaше, лобызaz же 
продавaше и3скупи1вшаго нaсъ 
клsтвы, бGа и3 сп7са дyшъ нa-
шихъ. 

Никто непосвященный, о вер-
ные, да не приступит к Владыч-
ней вечере, ни один пусть не 
приступает к трапезе коварно, 
как Иуда: ведь он, приняв кусок, 
против Хлеба устремился; внеш-
не представляясь учеником, на 
деле же являясь убийцей, вместе 
с Иудеями радовался, хотя и 
жил одной жизнью с Апостола-
ми; ненавидя он целовал, целуя 
же –продавал Искупившего нас 
от проклятия, Бога и Спасителя 
душ наших. 
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Слaва, и3 нhнэ: 

Тайнов0дствуz тво‰ гDи 
ўченики2, ўчи1лъ є3си2 глаг0лz: q 
дрyзи, зри1те, да никjйже стрaхъ 
вaсъ разлучи1тъ t менE: ѓще бо 
и3 страждY, но за мjръ. не блаз-
ни1тесz u5бо њ мнЁ: не пріи-
д0хъ бо, да послyжатъ ми2, но 
послужи1ти, и3 положи1ти дyшу 
мою2 и3збавлeніе за мjръ. ѓще 
ќбw вы2 дрyзи мои2 є3стE, менE 
подражaйте: хотsй пeрвый бh-
ти, да бyдетъ послёдній, вла-
дhка ћкw служи1тель. пребyдите 
во мнЁ, да гр0здъ принесетE: 
ѓзъ бо є4смь лозA жив0тнаz. 

Посвящая в таинства Своих 
учеников, Ты, Господи, учил их, 
говоря: «Смотрите, о друзья, 
чтобы никакой страх вас со 
Мною не разлучил, потому что, 
хотя Я и страдаю, но страдаю за 
мір. Итак, не соблазняйтесь обо 
Мне: Я пришёл не за тем, чтобы 
Мне послужили, но чтобы послу-
жить и отдать душу Мою как вы-
куп за мір*. Если же вы – друзья 
Мои, Мне подражайте: желаю-
щий быть первым да будет пос-
ледним, господин же – как слу-
га**. Пребудьте во Мне, чтобы 
гроздь принести, ведь Я – вино-
градная лоза жизни»***. 

*«Сын Человеческий не для того пришёл, чтобы Ему служили, 
но чтобы послужить и отдать душу Свою для искупления мно-
гих» Мф 20:28. 

**«И, сев, призвал двенадцать и сказал им: кто хочет быть 
первым, будь из всех последним и всем слугою» Мр 9:31. 

***«Я есмь лоза, а вы ветви; кто пребывает во Мне, и Я в нём, 
тот приносит много плода; ибо без Меня не можете делать ни-
чего» Ин 15:5. 

Сразу после стихиры читается хвалебная молитва Господу. 

Бlго є4сть и3сповёдатисz гDе-
ви, и3 пёти и4мени твоемY, 
вhшній: возвэщaти заyтра 
млcть твою2, и3 и4стину твою2 на 
всsку н0щь. 

Благо есть славить Господа 
и воспевать имя Твоё, Все-
вышний, возвещать ранним 
утром милость Твою и исти-
ну Твою во всякую ночь. 

Псалом 91, из которого взяты эти строки пелся в Храме в субботу 
как гимн благодарения. 

И после этого читается Трисвятое. 
В заключение утреня как бы возвращается к своему началу. После 

возгласа священника: «Яко Твое есть Царство», хор поёт тро-
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парь. Тропарь — краткое песнопение, выражающее сущность воспо-
минаемого события.  

Е#гдA слaвніи ў§нцы2 на ўмо-
вeніи вeчери просвэщaхусz, тог-
дA їyда ѕлочести1вый сребролю1бі-
емъ недyговавъ њмрачaшесz, и3 
беззакHннымъ судіsмъ тебE 
прaведнаго судію2 предаeтъ. 
ви1ждь и3мёній рачи1телю, си1хъ 
рaди ўдавлeніе ўпотреби1вша! 
Бэжи2 несhтыz души2, ўчи1телю 
такwвaz дерзнyвшіz: и4же њ 
всёхъ бlгjй, гDи слaва тебЁ. 

Когда славные ученики при умо-
вении ног на вечерней трапезе 
просвещались, тогда Иуда нечести-
вый, заболевший сребролюбием, 
омрачился – и беззаконным судь-
ям Тебя, Праведного Судию, пре-
даёт. Смотри, любитель стяжаний 
(накоплений), на удавление (само-
убийство через повешение) из-за 
них решившегося! Беги от нена-
сытной души, на такое против Учи-
теля дерзнувшей! Господи, ко всем 
благой, слава Тебе! 

Возглашается сугубая ектения. 
Священник: 

Ћкw ми1лостивъ и3 чlвэколю1-
бецъ бGъ є3си2, и3 тебЁ слaву воз-
сылaемъ, nц7Y, и3 сн7у, и3 с™0му 
д¦у, нhнэ и3 при1снw, и3 во вёки 
вэкHвъ. 

Ибо Ты – милостивый и че-
ловеколюбивый Бог, и Тебе 
славу воссылаем, Отцу, и Сы-
ну, и Святому Духу, и сейчас, 
и всегда, и в вечности. 

Хор: Ґми1нь. 

Возгласом Премудрость начинается чин окончания этой час-
ти Богослужения.  

Диакон: Премyдрость. 

Хор (это возглашение зависит от того, кто будет творить отпуст): 

Бlгослови2. 

Священник: 

Сhй блгcвeнъ хrт0съ бGъ нaшъ, 
всегдA, нhнэ и3 при1снw, и3 во 
вёки вэкHвъ. 

Сущий благословен – Христос, 
Бог наш, постоянно: и сейчас, и 
всегда, и в вечности. 

Хор: Ґми1нь. Ўтверди2 б9е с™yю правослaвную вёру, правослaв-

ныхъ хrтіaнъ во вёкъ вёка. 

Этим утреня заканчивается. Начинается чтение 1 часа. 
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На 1 часе после тропаря и Богородична читается паримия (проро-
чество). Перед паримиёй возглашаются тропарь пророчества и 
прокимен. 

Тропарь пророчества объясняет связь этого пророчества из Вет-
хого Завета с последующими событиями Нового Завета. 

Заушeнный за р0дъ человёчес-
кій, и3 не прогнёвавыйсz свобо-
ди2 t и3стлёніz жив0тъ нaшъ 
гDи, и3 сп7си2 нaсъ. 

Заушения принявший за род 
человеческий, и не прогневав-
шийся*, освободи от тления 
жизнь нашу, Господи, и спаси 
нас. 

*«И когда пришли на место, называемое Лобное, там распяли 
Его и злодеев, одного по правую, а другого по левую сторону. Ии-
сус же говорил: Отче! прости им, ибо не знают, что делают» Лк 
23:33-34. 

Прокимен, «предваряющий» и его стих берутся большей частью 
из Псалтири, чтобы настроить молящихся на восприятие читаемо-
го пророчества. 

Прокjменъ, глaсъ №: Да 
разумёютъ kзhцы, ћкw и4мz 
тебЁ гDь. 

Да познают народы, 
что имя Тебе – Господь. 

Стjхъ: Б9е, кто2 ўпод0битсz 
тебЁ; 

Боже, кто уподобит-
ся Тебе? 

Затем читается пророчество из книги пророка Иеремии. 

ГDи, скажи1 ми, и3 ўразумёю: 
тогдA ви1дэхъ начин†ніz и4хъ. 
Ѓзъ же ћкw ѓгнz неѕл0бивое 
вед0мое на заколeніе не разу-
мёхъ, ћкw на мS помhслиша 
п0мыслъ лукaвый, глаг0люще: 
пріиди1те и3 вложи1мъ дрeво въ 
хлёбъ є3гw2, и3 и3стреби1мъ є3го2 t 
земли2 живyщихъ, и3 и4мz є3гw2 
да не помzнeтсz ктомY. ГDь 
саваHfъ, судsй прaведнw, и3с-
пытyzй сердцA и3 ўтрHбы, да 

Господь открыл мне, и я знаю; 
Ты показал мне деяния их. А я, 
как кроткий агнец, ведомый на 
заклание, и не знал, что они со-
ставляют замыслы против меня, 
говоря: «положим ядовитое де-
рево в пищу его и отторгнем его 
от земли живых, чтобы и имя его 
более не упоминалось». Но, Гос-
поди Саваоф, Судия праведный, 
испытующий сердца и утробы! 
дай увидеть мне мщение Твоё 
над ними, ибо Тебе вверил я де-
ло моё. Посему так говорит Гос-
подь о мужах Анафофа, ищущих 
души твоей и говорящих: «не 
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ви1жду мщeніе твоE на ни1хъ, 
ћкw къ тебЁ tкрhхъ њправдa-
ніе моE. Сегw2 рaди сі‰ глаг0-
летъ гDь на мyжы ґнаfHfски 
и4щущыz души2 моеS, глаг0лю-
щыz: да не прор0чествуеши њ 
и4мени гDни: ѓще ли же ни2, 
ќмреши въ рукaхъ нaшихъ. 
Сегw2 рaди сі‰ глаг0летъ гDь 
си1лъ: сE ѓзъ посэщY на ни1хъ: 
ю4нwши и4хъ мечeмъ ќмрутъ, и3 
сhнове и4хъ и3 дщє1ри и4хъ скон-
чaютсz глaдомъ: И# њстaнка не 
бyдетъ t ни1хъ, наведy бо ѕл†z 
на живyщыz во ґнаfHfэ, въ 
лёто посэщeніz и4хъ. Прaведенъ 
є3си2 гDи, ћкw tвэщaю къ те-
бЁ, nбaче судьбы6 возглаг0лю къ 
тебЁ: что2 ћкw пyть нечести1-
выхъ спёетсz; ўгобзи1шасz вси2 
творsщіи беззакHніz; Насади1лъ 
є3си2 и5хъ, и3 ўкорени1шасz: ч†да 
сотвори1ша, и3 сотвори1ша пл0дъ: 
бли1зъ є3си2 ты2 ќстъ и4хъ, далeче 
же t ўтр0бъ и4хъ. И# ты2, гDи, 
разумёеши мS, ви1дэлъ мS 
є3си2, и3 и3скуси1лъ є3си2 сeрдце моE 
пред8 тоб0ю, собери2 и5хъ ћкw 
џвцы на заколeніе, и3 њчи1сти 
и5хъ въ дeнь заколeніz и4хъ. До-
к0лэ плaкати и4мать землS, и3 
травA вс‰ сeльнаz и4зсхнетъ t 

пророчествуй во имя Господа, 
чтобы не умереть тебе от рук на-
ших»; посему так говорит Гос-
подь Саваоф: вот, Я посещу их: 
юноши их умрут от меча; сыно-
вья их и дочери их умрут от го-
лода. И остатка не будет от них; 
ибо Я наведу бедствие на мужей 
Анафофа в год посещения их. 
Праведен будешь Ты, Господи, 
если я стану судиться с Тобою; и 
однако же буду говорить с Тобою 
о правосудии: почему путь нече-
стивых благоуспешен, и все ве-
роломные благоденствуют? Ты 
насадил их, и они укоренились, 
выросли и приносят плод. В ус-
тах их Ты близок, но далёк от 
сердца их. А меня, Господи, Ты 
знаешь, видишь меня и испыты-
ваешь сердце моё, каково оно к 
Тебе. Отдели их, как овец на за-
клание, и приготовь их на день 
убиения. Долго ли будет сето-
вать земля, и трава на всех полях 
– сохнуть? скот и птицы гибнут 
за нечестие жителей её, ибо они 
говорят: «Он не увидит, что с на-
ми будет». Если ты с пешими бе-
жал, и они утомили тебя, как же 
тебе состязаться с конями? и ес-
ли в стране мирной ты был безо-
пасен, то что будешь делать в на-
воднение Иордана? Ибо и братья 
твои, и дом отца твоего, и они 
вероломно поступают с тобою, и 
они кричат вслед тебя громким 
голосом. Не верь им, когда они 
говорят тебе и доброе. Я оставил 
дом мой; покинул удел мой; са-
мое любезное для души моей от-
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ѕл0бы живyщихъ на нeй; поги-
б0ша ск0ти и3 пти6цы, ћкw ре-
к0ша: не ќзритъ бGъ путeй нa-
шихъ. Н0зи твои2 текyтъ, и3 
разслаблsютъ тS. И#ди1те, собе-
ри1те вс‰ ѕвёри сє1льныz, и3 да 
пріи1дутъ снёсти є5. Пaстыріе 
мн0зи растли1ша віногрaдъ м0й, 
њскверни1ша чaсть мою2, дaша 
чaсть желaемую мою2 въ пустh-
ню непрох0дную. Положи1ша въ 
потреблeніе пaгубы. Ћкw сі‰ 
глаг0летъ гDь њ всёхъ сосэ-
дёхъ лукaвыхъ, прикасaющихсz 
наслёдію моемY, є4же раздэли1хъ 
лю1демъ мои6мъ ї}лю: сE ѓзъ и3с-
т0ргну и5хъ t земли2 и4хъ, и3 
д0мъ їyдинъ и3звeргну t среды2 
и4хъ. И# бyдетъ є3гдA и3ст0ргну 
и5хъ, њбращyсz и3 поми1лую и5хъ, 
и3 вселю2 и5хъ, ког0ждо въ досто-
sніе своE, и3 ког0ждо въ зeмлю 
свою2. 

дал в руки врагов его. Удел Мой 
сделался у Меня, как лев в лесу, 
возвысил на Меня голос свой; за 
то Я возненавидел его. Удел Мой 
стал у Меня как разноцветная 
птица, на которую со всех сторон 
напали другие хищные птицы. 
Идите, собирайтесь, все полевые 
звери: идите пожирать его. Мно-
жество пастухов испортили Мой 
виноградник, истоптали ногами 
участок Мой; любимый участок 
Мой сделали пустою степью; 
сделали его пустынею, и в запус-
тении он плачет предо Мною. 
Так говорит Господь обо всех 
злых Моих соседях, нападающих 
на удел, который Я дал в насле-
дие народу Моему, Израилю: 
вот, Я исторгну их из земли их, и 
дом Иудин исторгну из среды их. 
Но после того, как Я исторгну их, 
снова возвращу и помилую их, и 
приведу каждого в удел его и ка-
ждого в землю его.* 

*Иер. 11:18–23; 12:1–11, 14–15 
После пророчества возглашается второй прокимен. Однако, он не 

предваряет, а закрывает пророчество. Эти стихи ещё раз возвраща-
ют молящихся к осмыслению произнесённого пророчества о 
величии и непостижимости дел Господних. 

Прокjменъ, глaсъ }: Помоли1-
тесz и3 воздади1те гDви бGу нa-
шему. 

Помолитесь и воздайте 
хвалы Господу, Богу на-
шему. 

Стjхъ: Вёдомъ во їудeи бGъ, 
во ї}ли вeліе и4мz є3гw2. 

Прославлен в Иудее Бог, ве-
лико в Израиле имя Его. 
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В конце часа произносится особый отпуст, который тоже 
определённым образом раскрывает суть воспоминаемого события. 
Он служит напоминанием всем, расходящимся по домам о том, ка-
кие события воспоминаются и поводом для размышления не о пус-
том и суетном, а о тех уроках, которые предлагаются нам для спасе-
ния. 

И$же за превосходsщую блaго-
сть пyть добрёйшій смирeніz 
показaвый, внегдA ўмhти н0ги 
ўченикHвъ, дaже и3 до кrтA и3 
погребeніz снизшeдый нaмъ, 
хrт0съ и4стинный бGъ нaшъ, 
моли1твами пречи1стыz своеS 
м™ре, и3 всёхъ с™hхъ поми1лу-
етъ и3 спасeтъ нaсъ, ћкw бlгъ и3 
чlвэколю1бецъ. 

По величайшей благости 
наилучший путь смирения 
показавший, когда омыл Он 
ноги учеников, и вплоть до 
Креста и погребения снис-
шедший к нам, Христос, ис-
тинный Бог наш, по молит-
вам Пречистой Своей Мате-
ри, и всех святых, помилует и 
спасёт нас, как благой и Че-
ловеколюбец. 

На этом 1 час заканчивается. 
Утром в день воспоминания Тайной Вечери совершаются 3,6,9 

часы и Изобразительны. На них читаются тропарь и кондак 
Великого Четвертка. 

БОЖЕСТВЕННАЯ ЛИТУРГИЯ 
В этот день совершается Литургия святителя Василия Великого. 

Однако, так как это происходит в седмичный (будний) день Страст-
ной Седмицы, начинается она с Вечерни. 

Диакон (выйдя на амвон): Бlгослови2, вLко. 
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Священник (творя Евангелием крест над Престолом): Бlгословeно 

цrтво, nц7A, и3 сн7а, и3 с™aгw д¦а, нhнэ и3 при1снw, и3 во вёки 

вэкHвъ. 

Хор: Ґми1нь. 

Чтец читает 

Пріиди1те, поклони1мсz цReви 
нaшему бGу. 

Придите, поклонимся* Царю 
нашему, Богу. 

*Призывая к поклонению Господу Иисусу Христу как Царю — 
Создателю и Владыке міра видимого и невидимого (Ин 1:3; Откр. 
1:5). 

Пріиди1те, поклони1мсz и3 при-
падeмъ хrтY, цReви нaшему бGу. 

Придите, поклонимся и при-
падём ко Христу, Царю, нашему 
Богу. 

Пріиди1те, поклони1мсz и3 при-
падeмъ самомY хrтY, цReви и3 
бGу нaшему. 

Придите, поклонимся и при-
падём к Самому Христу, Царю и 
Богу нашему. 

И по прочтении призыва к поклонению, чтение продолжается 
произнесением «предначинательного» псалма. 

Бlгослови2 душE моS гDа: гDи 
б9е м0й, возвели1чилсz є3си2 ѕэ-
лw2, во и3сповёданіе и3 въ веле-
лёпоту њблeклсz є3си2. Њдэsй-
сz свётомъ ћкw ри1зою, прос-
тирazй нб7о ћкw к0жу. Покры-
вazй водaми превhспрєннzz 
сво‰, полагazй џблаки на вос-
хождeніе своE, ходsй на крилY 
вётрєню. Творsй ѓгGлы сво‰ 
дyхи и3 слуги6 сво‰ џгнь па-
лsщъ. Њсновazй зeмлю на 
твeрди є3S, не преклони1тсz въ 
вёкъ вёка. Бeздна, ћкw ри1за 

Благослови, душа моя, 
Господа! Господь, Бог мой, 
как Ты велик! Твои облаче-
ния — величье и слава, как 
плащом, Ты окутан светом. 
Небо, словно шатёр1), раски-
нул, покрываешь водами2) 
высоты Свои. Облака — ко-
лесница Твоя, Ты летаешь 
на крыльях ветра3). Ты вет-
ры делаешь Своими послан-
цами, Своими слугами — 
огонь и пламя4). На опорах 
поставил Ты Землю, чтобы 
вовек не сдвинулась с места. 
Как одеждой, её Океаном 



 62 

њдэsніе є3S, на горaхъ стa-
нутъ в0ды. T запрещeніz тво-
егw2 побёгнутъ, t глaса гр0ма 
твоегw2 ўбоsтсz. Восх0дzтъ 
г0ры, и3 низх0дzтъ полS въ 
мёсто, є4же њсновaлъ є3си2 и5мъ. 
Предёлъ положи1лъ є3си2, є3гHже 
не прeйдутъ, нижE њбратsтсz 
покрhти зeмлю. Посылazй и3с-
т0чники въ дeбрэхъ, посредЁ 
г0ръ пр0йдутъ в0ды. Напаsютъ 
вс‰ ѕвёри сє1льныz, ждyтъ 
nнaгри въ жaжду свою2. На 
тhхъ пти6цы нбcныz привитa-
ютъ, t среды2 кaменіz дадsтъ 
глaсъ. Напаszй г0ры t превhс-
преннихъ свои1хъ, t плодA дёлъ 
твои1хъ насhтитсz землS. Про-
зzбazй травY скотHмъ, и3 
ѕлaкъ на слyжбу человёкwмъ, 
и3звести2 хлёбъ t земли2. И# віно2 
весели1тъ сeрдце человёка, ўмaс-
тити лицE є3лeемъ, и3 хлёбъ 
сeрдце человёка ўкрэпи1тъ. На-
сhтzтсz древA польск†z, кeдри 
лівaнстіи, и5хже є3си2 насади1лъ. 
Тaмw пти6цы вогнэздsтсz: 
є3рwдjево жили1ще предводи1тельс-
твуетъ и4ми. Г0ры высHкіz є3лe-
нємъ, кaмень прибёжище зaz-
цємъ. Сотвори1лъ є4сть лунY во 
временA, с0лнце познA зaпадъ 

покрыл. Выше горных вер-
шин были воды5). Ты при-
крикнул на них — побежали 
они, заспешили, когда про-
гремел Твой гром, по горам 
промчались, спустились в 
дол — собрались там, где Ты 
повелел. И Ты границы на-
значил для них: впредь они 
не затопят землю! По лож-
бинам Ты посылаешь ручьи, 
и текут они среди гор, они 
поят всех полевых зверей, 
утоляют онагры6) жажду. 
Над ручьями селятся птицы, 
средь листвы слышны их го-
лоса. Орошаешь Ты горы из 
чертогов Своих, и плодами 
Твоих рук насыщается зем-
ля. Ты траву растишь для 
скота и злаки, чтобы люди 
возделывали их, чтобы хлеб 
добывали у земли: чтоб 
сердца людей вино весели-
ло, чтобы лица их от масла 
блестели, чтобы хлеб под-
креплял их силы. Напоены 
водой деревья Господни — 
Им посаженные кедры ли-
ванские. Птицы там гнёзда 
вьют, аисты живут среди со-
сен. Вершины приют дают 
горным козлам, скалы — 
приют даманам7). 8) Ты луну 
сотворил, чтобы показывала 
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св0й. Положи1лъ є3си2 тьмY, и3 
бhсть н0щь, въ нeйже пр0йдутъ 
вси2 ѕвёріе дубрaвніи: СкЂмни 
рыкaющіи восхи1тити, и3 взыскa-
ти t бGа пи1щу себЁ. ВозсіS 
с0лнце, и3 собрaшасz, и3 въ л0-
жахъ свои1хъ лsгутъ. И#зhдетъ 
человёкъ на дёло своE, и3 на 
дёланіе своE до вeчера. Ћкw 
возвели1чишасz дэлA тво‰ гDи, 
вс‰ премyдростію сотвори1лъ є3си2: 
и3сп0лнисz землS твaри твоеS. 
СіE м0ре вели1кое и3 прострaнное, 
тaмw гaди, и4хже нёсть числA, 
живHтнаz м†лаz съ вели1кими. 
Тaмw корабли2 преплaваютъ, 
ѕмjй сeй, є3г0же создaлъ є3си2 ру-
гaтисz є3мY. Вс‰ къ тебЁ чa-
ютъ, дaти пи1щу и5мъ во бlго 
врeмz. Дaвшу тебЁ и5мъ, собе-
рyтъ: tвeрзшу тебЁ рyку, всs-
чєскаz и3сп0лнzтсz бlгости. 
Tврaщшу же тебЁ лицE воз-
мzтyтсz: tи1меши дyхъ и4хъ, и3 
и3счeзнутъ, и3 въ пeрсть свою2 
возвратsтсz. П0слеши д¦а тво-
его2, и3 сози1ждутсz, и3 њбнови1ши 
лицE земли2. Бyди слaва гDнz во 
вёки, возвесели1тсz гDь њ дё-
лэхъ свои1хъ: Призирazй на 
зeмлю, и3 творsй ю5 трzсти1сz: 
прикасazйсz горaмъ, и3 дымsт-

время. Солнцу час заката 
назначен. Ты наводишь 
тьму, наступает ночь, когда 
звери рыщут в лесу. Львы, 
рыча, на охоту выходят — 
ищут пищу, что Бог им по-
слал. Когда Солнце взойдёт 
— уйдут, в своём логове ля-
гут спать. На работу идёт че-
ловек — и до самого вечера 
трудится. Как многочислен-
ны Твои творенья, Господи, 
и как же мудро Ты всё уст-
роил! Твои созданья запол-
нили землю. Вот необъят-
ное широкое море, и без чи-
сла в нём тварей морских. 
Там животные большие и 
маленькие9). Там плавают 
корабли. Левиафан10), Твоё 
творение, резвится там. Все 
к Тебе обращают взор — 
чтобы Ты дал им пищу, ког-
да нужно. Ты подашь им — 
они подберут, Ты с ладони 
их кормишь — и они сыты. 
Ты отвернёшься — они в 
смятении. Отберёшь у них 
дыхание — умрут, снова ста-
нут глиной11). Пошлёшь 
Свой дух — они воссозданы. 
Так обновляешь Ты лик Зе-
мли12). Слава Господу — во-
веки! Пусть радуется Он 
твореньям Своим! Он по-
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сz. Воспою2 гDеви въ животЁ 
моeмъ: пою2 бGу моемY, д0ндеже 
є4смь. Да ўслади1тсz є3мY бесёда 
моS, ѓзъ же возвеселю1сz њ 
гDэ. Да и3счeзнутъ грBшницы t 
земли2, и3 беззакHнницы, ћкоже 
не бhти и5мъ: бlгослови2 душE 
моS гDа. С0лнце познA зaпадъ 
св0й: положи1лъ є3си2 тьмY и3 
бhсть н0щь. Ћкw возвели1чиша-
сz дэлA тво‰ гDи, вс‰ премy-
дростію сотвори1лъ є3си2. 

смотрит на Землю — она 
дрожит. Прикоснётся к го-
рам — дымятся. Буду петь о 
Господе доколе я жив, пока 
я есть — буду славить Его. 
Пусть Его порадует песнь 
моя, как и я о Господе раду-
юсь. Да не будет грешников 
на Земле! Да не будет на ней 
злодеев! Благослови, душа 
моя, Господа! 

1) Вспоминается первый день творения, создание СВЕТА И НЕБА 
(см.: Быт.1:1-5). Сравнение неба с ШАТРОМ встречается у пророка 
Исаии (см.: Ис.40:22). 

2) Вероятно, имеются в виду небесные воды: ср. Пс.28:10; 
Быт.1:7; 7:11. 

3) Вспоминается второй день творения (см.: Быт.1:6-8).Тот же об-
раз шествия Господа НА ОБЛАКАХ - см.: Ис.19:1; Дан.7:13. 

4) В греч. языке понятия «дух, дыхание, дуновение, ветер» выра-
жаются одним словом, посему в этом контексте, где говорится о 
стихиях, ст. 4 может иметь и такой смысл: «Ты превращаешь в ве-
тер Своих Ангелов и во всепопаляющее пламя Своих служителей» 
или: «Ветры делаются Твоими Ангелами и пожигающий огонь — 
Твоими слугами». О явлении Ангела в пламени огня см.: Исх.3:1-2. 

Вспоминается третий день творения (см.: Быт.1:9-13). 
Живописуется водная стихия в разных её проявлениях и порядок, 

внесённый в природу Богом. 
5) Букв.:...НА ГОРАХ СТАНУТ ВОДЫ — вздымающаяся водная грома-

да достигнет высоты гор, но не сможет затопить землю, не сможет 
нарушить установление Божие, стихия подчиняется Богу и начер-
танному Им порядку. 

От водной бездны взор псалмопевца переносится на землю и на воду, те-
кущую по земле, на её место и роль в природе: вода питает землю, поит рас-
тения, животных, вместе с землёй она создаёт среду обитания и среду про-
израстания для всей живой природы и человека. 

6) ...ОНАГРЫ - дикие ослы. 
7) Даман — небольшое (до полуметра длиной) травоядное живот-
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ное, обитающее в Африке и Палестине, в скалистых местностях. 
8) Впечатление величия создаётся образом высоты: от обилия 

влаги вырастают высокие кедры, и на них высятся гнёзда аиста, во-
да как бы поддерживает эту верхушку дерева, тянется к ней; так же 
и земля тянется ввысь своими горами и скалами и на этой высоте 
принимает к себе животных. 

Четвёртый день творения (см.: Быт.1:14-19). Луна упомянута пер-
вой, потому что у древних евреев счёт времени вёлся по лунному 
календарю. Как и в предыдущих стихах, неживая природа объеди-
няется здесь с одушевлённым міром: луна и солнце определяют со-
бой ритм жизни человека и животных. 

9) Пятый день творения (см.: Быт.1:20-23). 
10) Левиафан — морское чудовище, одно из воплощений хаоса, 

сокрушённое Господом. 
11) Букв.: ОТВРАТИШЬ ЛИЦО ТВОЁ — лишишь Своего благоволения; 

...ОТНИМЕШЬ ДЫХАНИЕ У НИХ — ср. рассказ о сотворении человека: 
«И создал Господь Бог человека из праха земного, и вдунул в лице 
его дыхание жизни, и стал человек душею живою» (Быт.2:7). 

12) Постоянное возобновление жизни — в руках Божиих. 
Заключает чтение псалма славословие Пресвятой Троице: 

Слaва nц7Y, и3 сн7у, и3 с™0му 
д¦у, и3 нhнэ и3 при1снw, и3 во 
вёки вэкHвъ. ґми1нь. 

Слава Отцу, и Сыну, и Свято-
му Духу, и сейчас, и всегда, и в 
вечности. Аминь. 

Затем трижды (как очень многое в Церкви – в честь Пресвятой 
Троицы) произносится особое хваление Богу: 

Ґллилyіа, ґллилyіа, ґллилyіа, слaва тебЁ б9е. 

Потом следует «великая» или «мирная» ектения. Она такая же, 
как на утрени. 

Священник: Ћкw (потому что) подобaетъ тебЁ всsкаz слaва, 
чeсть и3 поклонeніе, nц7Y, и3 сн7у, и3 с™0му д¦у, нhнэ и3 при1снw, и3 
во вёки вэкHвъ. 

Хор: Ґми1нь. 

Пением Господи, воззвах и каждением в это время изображ-
аются времена, когда дан был Богом чрез пророка Моисея Закон (Исх. 
20,30,7,8) и установлено ветхозаветное Богослужение. Господи, воз-
звах к Тебе, услыши мя — это голос души, уклонившейся от Бога и ну-
ждающейся в Его помощи. Люди не могли исполнить во всей строгости 
ветхозаветного Закона, который должен был привести людей к пол-
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ному и живому осознанию невозможности спасения своими силами и 
чрез это возбудить в каждом человеке желание пришествия на землю 
Обетованного Спасителя мира, Который исполнит Закон и восстано-
вит общение человека с Богом.  

Запев псалма поётся хором, затем его читает чтец. 
СТИХИРЫ НА «ГОСПОДИ ВОЗЗВАХ» 

И#зведи2 и3з8 темни1цы дyшу мою2, 
и3сповёдатисz и4мени твоемY. 

Выведи из темницы душу мою, 
чтобы мне прославить имя Твоё. 

Стекaетсz пр0чее соб0рище їу-
дeйское, да содётелz и3 зижди1-
телz всsческихъ пілaту предaстъ. 
q беззак0нныхъ, q невёрныхъ! 
ћкw грzдyщаго суди1ти живы6мъ 
и3 мє1ртвымъ, на сyдъ гот0вzтъ: 
и3сцэлsющаго стр†сти, ко стr-
тeмъ ўготовлsютъ: гDи долго-
терпэли1ве, вeліz твоS млcть, 
слaва тебЁ. 

Спешно ныне собирается си-
недрион Иудейский, чтобы 
Творца и Создателя всего міра 
Пилату предать*. Вот это безза-
конники! Вот это неверные! 
Они Идущего судить живых и 
мёртвых привлекают к суду, и 
Исцеляющего страсти готовят к 
страданиям. Долготерпеливый 
Господи, велика Твоя милость, 
слава Тебе! 

*«Немедленно поутру первосвященники со старейшинами и кни-
жниками и весь синедрион** составили совещание и, связав Иисуса, 
отвели и предали Пилату» Мр 15:1. 

**Синедрион — в Древней Иудее — высшее религиозное учрежде-
ние, а также высший судебный орган в каждом городе, состоявший 
из 23 человек. В отличие от обычного суда из трёх человек, малый 
Синедрион из 23 человек имел право проводить уголовные процессы 
с казнью или поркой, смертный приговор требовал большинства не 
менее, чем в два голоса, и выносился обязательно наутро после за-
вершения дела. Множество нарочито строгих процессуальных 
требований делало смертный приговор довольно редким. Сущест-
венным требованием для смертного приговора было наличие Вели-
кого Синедриона при Храме. В Иерусалиме существовал также Ве-
ликий Синедрион — высшее государственное учреждение (совет) и 
высший судебный институт иудеев, состоявший из 71 члена. По 
своему составу синедрион представлял собой вид аристократичес-
кого сената, члены которого назначались, по-видимому, кооптаци-
ей из учеников членов Синедриона, членами могли являться кохены, 
левиты или евреи с родословной. Прозелиты не допускались. Член 
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Синедриона не должен был также обладать увечьями, помимо То-
ры обязательно было знание языков, основ наук и ремёсел, а также 
обычаев астрологов и колдунов. Председателем Синедриона был 
«наси», созывавший собрания, им мог быть первосвященник. Мес-
том собрания был особый зал («Зал из тёсаных камней») при Иеру-
салимском храме, но в особенных и крайних случаях собирались в до-
ме «наси». 

МенE ждyтъ прaвєдницы, д0н-
деже воздaси мнЁ. 

Меня будут ждать праведные, 
доколе Ты не воздашь мне. 

Та же стіхи1ра. 

И#з8 глубины2 воззвaхъ къ тебЁ 
гDи, гDи, ўслhши глaсъ м0й.  

Из глубины (сердца) я воззвал к 
Тебе, Господи, Господи, услышь 
голос мой:  

Їyда беззак0нный, њмочи1вый 
на вeчери рyку въ соли1лэ съ то-
б0ю, прострE къ беззакHннымъ 
рyцэ пріsти срeбреники: и3 мЂра 
ўмhсливый цёну, тебE безцён-
наго не ўбоsсz продaти: н0зэ 
прострhй, во є4же ўмhти: вLку 
њблобызA льсти1внw, во є4же пре-
дaти беззакHннымъ: ли1ка же 
ґпcльскагw tвeргсz, и3 три1десzть 
повeргъ срeбреники, твоегw2 три-
днeвнагw воскrніz не вёдэ, и4м-
же поми1луй нaсъ. 

Иуда беззаконный, на вечере 
опустивший с Тобою, Господи, ру-
ку в блюдо* протянул к беззакон-
никам руки, чтобы взять сребрен-
ники**; и подсчитавший цену 
мvра*** не устрашился продать 
Тебя, Неоценимого; давший ноги 
для омовения коварно поцеловал 
Владыку для предания беззакон-
никам; так из сонма Апостолов он 
один, отверженный и бросивший 
тридцать сребреников****, не 
увидел  Твоего воскресения на 
третий день, – которым Ты поми-
луй нас! 

*Мф 26:24 
**Мф 26:14-16 
***»Когда же Иисус был в Вифании, в доме Симона прокажённого, 

приступила к Нему женщина с алавастровым сосудом мvра драго-
ценного и возливала Ему возлежащему на голову. Увидев это, уче-
ники Его вознегодовали и говорили: к чему такая трата? Ибо мож-
но было бы продать это мvро за большую цену и дать нищим» Мф 
26:6-9. 

****«Тогда Иуда, предавший Его, увидев, что Он осуждён, и, рас-
каявшись, возвратил тридцать сребренников первосвященникам и 
старейшинам, говоря: согрешил я, предав кровь невинную. Они же 
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сказали ему: что нам до того? смотри сам. И, бросив сребренники в 
храме, он вышел, пошёл и удавился» Мф 27 3-5. 

Да бyдутъ ќши твои2, внeмлю-
щэ глaсу молeніz моегw2.  

Да будут уши Твои вниматель-
ны к голосу моления моего.  

Та же стіхи1ра. 

Ѓще беззакHніz нaзриши гDи, 
гDи, кто2 постои1тъ; ћкw ў тебE 
њчищeніе є4сть.  

Если Ты будешь замечать безза-
кония, Господи, Господи, кто ус-
тоит? Ибо только Ты даруешь нам 
очищение. * 

*Пророк Давид умоляет Бога, чтобы Он поступил с ним не по 
Своему правосудию, а по милосердию.  

Їyда предaтель льсти1въ сhй, 
льсти1внымъ лобзaніемъ предадE 
сп7са гDа, и3 вLку всёхъ, ћкw рабA 
продадE їудewмъ: ћкw nвчA на 
заколeніе, тaкw послёдоваше, 
ѓгнецъ б9ій, сн7ъ џ§ій, є3ди1нъ 
многомлcтивый. 

Иуда-предатель, будучи кова-
рен, коварным поцелуем предал 
Спасителя и Господа: Владыку 
всего, как раба, продал беззакон-
никам*; и как овца на заклание, 
так следовал на смерть Агнец Бо-
жий**, Сын Отца, Единый Много-
милостивый. 

*«Тогда сбылось реченное через пророка Иеремию, который гово-
рит: и взяли тридцать сребренников, цену Оценённого, Которого 
оценили сыны Израиля, и дали их за землю горшечника, как сказал 
мне Господь». — Этого свидетельства мы не находим у пророка Ие-
ремии. А у Захарии, который есть почти последний из пророков, 
мы находим некоторое подобие этому: «И скажу им: если угодно 
вам, то дайте Мне плату Мою; если же нет, — не давайте; и они 
отвесят в уплату Мне тридцать сребренников» (Зах. 11:12-13). И 
хотя смысл несколько отличается, но и слова, и расположение их 
различно. Я недавно прочитал в некотором еврейском свитке, пе-
реданном мне евреем назярянской (Очевидно, речь идет о назореях 
(см. Чис. 6:2; 6:5-6; Ам. 2:11-12; 1 Мак. 3:49) секты, сокровенное про-
изведение Иеремии, в котором это место приведено слово в слово. 
Однако мне кажется, что это свидетельство заимствовано скорее 
из пророка Захарии, потому что у евангелистов и апостолов обык-
новенно приводится в пример из Ветхого Завета только смысл с 
изменением порядка слов. Блж. Иероним Стридонтский. 

**«Он истязуем был, но страдал добровольно и не открывал уст 
Своих; как овца, ведён был Он на заклание, и как агнец пред стригу-
щим его безгласен, так Он не отверзал уст Своих» Ис. 53:7. 
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За точность пророчеств о Христе пророка Исайю святые отцы 
называют «Ветхозаветным Евангелистом». 

И$мене рaди твоегw2 потерпёхъ 
тS гDи, потерпЁ душA моS въ 
сл0во твоE, ўповA душA моS на 
гDа.  

Почитая имя Твое святое, наде-
юсь на Тебя, Господи; надеется 
душа моя на слово Твое; уповает 
душа моя на Господа.  

Та же стіхи1ра. 

T стрaжи ќтренніz до н0щи, 
t стрaжи ќтренніz, да ўповa-
етъ ї}ль на гDа.  

От стражи утренней* до ночи, 
от стражи утренней да уповает 
Израиль на Господа.  

*Утренняя стража (смена караула) длилась от двух часов ночи 
до шести утра. В этом стихе выражен призыв уповать на Бога 
всегда.  

Їyда рaбъ и3 льстeцъ, ўчени1къ и3 
навётникъ, дрyгъ и3 діaволъ, t 
дёлъ kви1сz: послёдоваше бо 
ўчи1телю, и3 на него2 поучaшесz 
предaнію, глаг0лаше въ себЁ: пре-
дaмъ того2, и3 пріwбрsщу сHб-
раннаz и3мBніz: и3скaше же и3 
мЂру пр0дану бhти, и3 ї}са лeс-
тію ћти, tдадE цэловaніе, пре-
дадE хrтA. и3 ћкw nвчA на зако-
лeніе, си1це послёдоваше ѓгнецъ 
б9ій, є3ди1нъ бlгоутр0бный и3 
чlвэколю1бецъ. 

Иуда, раб и коварный лжец, 
ученик и клеветник, друг и преда-
тель, как дьявол, по делам своим 
явился таковым, ибо следовал он 
за Учителем, и против Него замы-
слил предательство; говорил он 
сам в себе: «Я предам Его, и мои-
ми станут собранные деньги». И 
вот, старался он, чтобы и мvро 
было продано, и чтобы Иисус был 
обманом схвачен; дал целование 
– предал Христа. И как овца на 
заклание, так последовал Он, Аг-
нец Божий, на смерть* – Один 
Милосердный и Человеколюбец. 

*Ис. 53:7 

Ћкw ў гDа млcть, и3 мн0гое 
ў негw2 и3збавлeніе, и3 т0й и3збa-
витъ ї}лz t всёхъ беззак0ній 
є3гw2.  

Ибо у Господа милость, и вели-
ко у Него избавление, и Он изба-
вит Израиля от всех беззаконий 
его.  

Та же стіхи1ра. 

Хвали1те гDа вси2 kзhцы, по- Хвалите Господа, все народы, 
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хвали1те є3го2 вси2 лю1діе.  восхвалите Его, все племена.  

Е#г0же проповёда ѓгнца и3сaіа, 
грzдeтъ на заколeніе в0льное, и3 
плещи6 даeтъ на р†ны, лани6ты на 
заушє1ніz, лицa же не tврати2 t 
срамоты2 заплевaній, смeртію же 
без8wбрaзною њсуждaетсz: вс‰ 
безгрёшный в0лею пріeмлетъ, да 
всBмъ дaруетъ и3з8 мeртвыхъ вос-
кrніе. 

Агнец, о Котором провозгласил 
Исаия*, добровольно идёт на за-
клание и спину отдает на раны**, 
щёки – на удары, лица не отвра-
щает от позора оплеваний***, и 
осуждается на бесчестную смерть. 
Безгрешный всё принимает доб-
ровольно, чтобы всем даровать 
воскресение из мертвых. 

*См.выше. 
**Ин 19:1 
***»Тогда плевали Ему в лицо и заушали Его (давали затрещины, 

оплеухи); другие же ударяли Его по щекам» Мф 26:67. 

Ћкw ўтверди1сz млcть є3гw2 на 
нaсъ, и3 и4стина гDнz пребывaетъ 
во вёкъ.  

Ибо утвердилась милость Его на 
нас, и истина Господня пребывает 
вовек.  

Та же стіхи1ра. 

Слaва, и3 нhнэ: 

Рождeніе є3хjднwвъ вои1стинну 
їyда, ћдшихъ мaнну въ пустhни, 
и3 р0пщущихъ на питaтелz: є3щe 
бо брaшну сyщу во ўстёхъ и4хъ, 
клеветaху на бGа небlгодaрніи: и3 
сeй ѕлочести1вый нбcный хлёбъ во 
ўстёхъ носsй, на сп7са предa-
тельство содёла. q нрaва не-
сhтнагw, и3 дeрзости безчеловёч-
ныz! питaющаго продаeтъ, и3 
є3г0же люблsше вLку, предаsше 
на смeрть: вои1стинну џнэхъ 
сhнъ беззак0нный, и3 съ ни1ми 
пaгубу наслёдова. но пощади2 

Поистине, Иуда – отродье 
змей: тех, что вкусили манну в 
пустыне и роптали против Пи-
тавшего; ибо, когда еще пища 
была в их устах, клеветали они 
на Бога, неблагодарные. И этот 
нечестивец, держа в устах не-
бесный Хлеб, совершил измену 
против Спасителя. О, ненасыт-
ный нрав и дерзость бесчелове-
чная! Он Питающего продавал 
и Владыку; целуя, предавал Его 
на смерть. Подлинно сын тех – 
этот беззаконник, и вместе с 
ними получил в удел себе поги-
бель. Но избавь, Господи, души 
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гDи, дyшы нaшz t таковaгw 
безчеловёчества, є3ди1не въ долго-
терпёніи неизречeнный. 

наши от такой бесчеловечности, 
Ты – Единственный, Несравни-
мый в долготерпении. 

Во время пения последней стихиры совершается важ-
ное священнодействие вечерни — вход с кадилом. Как на 
самой Литургии священник совершает вход в алтарь со Святыми Да-
рами для принесения Безкровной Жертвы, так на вечерне — для 
принесения словесной жертвы—молитвы хвалы, благодарения.  

Песнь Свете Тихий повествует о пришествии на землю в конце 
ветхозаветного времени Христа, о начале нового, благодатного дня, 
свет которого принес Спаситель, — дня вечности, даруемого міру 
Единым Безсмертным, Единым Блаженным Богом, ради искупитель-
ного подвига Его Сына. В этом песнопении нашло выражение христиа-
нское учение о духовном свете, просвещающем человека, о Христе— 
Источнике благодатного света (Ин 1:9).  

Свёте ти1хій с™hz слaвы, 
безсмeртнагw nц7A нбcнагw, 
с™aгw бlжeннагw, ї}се хrтE: 
пришeдше на зaпадъ с0лнца, ви1-
дэвше свётъ вечeрній, поeмъ 
nц7A, сн7а и3 с™aго д¦а, бGа. До-
ст0инъ є3си2 во вс‰ временA 
пётъ бhти глaсы прпdбными, 
сн7е б9ій, жив0тъ даsй: тёмже 
мjръ тS слaвитъ. 

Иисус Христос – тихий Свет 
святой славы безсмертного, 
святого, блаженного Небесно-
го Отца! Придя к закату солн-
ца, увидев свет вечерний, вос-
певаем Отца, Сына и Святого 
Духа, Бога. Достойно Тебя во 
все времена воспевать голоса-
ми праведными, Сын Божий, 
дающий жизнь, – потому мiр 
Тебя и славит. 

Священник, войдя в алтарь, благоговейно целует Пре-
стол, что означает Воскресение Господа и явление Его по Воскре-
сении людям, и, изображая, что «Единородный Сын Божий, соше-
дый к нам с Небес, снова вознёсся и возвёл нас на Небо», отходит к гор-
нему месту алтаря и стоит там во время пения прокимена (с греч. — 
«предшествующий»).  

Прокjменъ, глaсъ №: И#зми1 мz 
гDи, t человёка лукaва, t мy-
жа непрaведна и3збaви мS. 

Удали меня, Господи, от чело-
века злого, от мужа неправедного 
избавь меня. 

Стjхъ: И$же помhслиша не-
прaвду въ сeрдцэ вeсь дeнь. 

Стих: Которые задумали не-
правду в сердце, целый день. 
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Прокимены — «преднапутия праздников и наступающих 
дней». Предшествуют они паримиям — чтениям из Священного Пи-
сания.  

Чтение ветхозаветных Писаний (паримий) указует прообраз или 
пророчества в Ветхом Завете о священном событии. Паримия 
(греч. )—значит притча, мудрое, образное, назидательное иносказа-
ние. Чтения эти бывают из разных книг Ветхого Завета и содержат 
проповедь об ожидаемом спасении, которое устроила для нас Боже-
ственная Премудрость, поэтому молящиеся в храме призываются к 
благоговейному вниманию возглашением: Премудрость! Во время 
чтения паримий Царские врата закрыты. 

И#сх0да чтeніе. 
РечE гDь мwmсeю: сошeдъ за-

свидётельствуй лю1демъ, и3 
њчи1сти | днeсь и3 ќтрэ: и3 да 
и3сперyтъ ри6зы. И# да бyдутъ го-
т0вы въ дeнь трeтій: въ трeтій 
бо дeнь сни1детъ гDь на г0ру сі-
нaйскую, пред8 всёми людьми2. И# 
ўстр0иши лю1ди џкрестъ, глаг0-
лz: внемли1те себЁ не восходи1ти 
на г0ру, и3 ничи1мже коснyтисz 
є3S: всsкъ прикоснyвыйсz горЁ, 
смeртію ќмретъ. Не к0снетсz 
є4й рукA, кaменіемъ бо побіeтсz, 
и3ли2 стрэл0ю ўстрэли1тсz, ѓще 
ск0тъ, ѓще человёкъ, не бyдетъ 
жи1въ: є3гдa же глaси и3 трубы6 и3 
џблакъ tи1детъ t горы2, сjи 
взhдутъ на г0ру. Сни1де же 
мwmсeй съ горы2 къ лю1демъ, и3 
њс™и2 |: и3 и3спрaша ри6зы сво‰. 
И# речE лю1демъ: бyдите гот0ви, 
три2 дни6 не входи1те къ женaмъ. 
Бhсть же въ трeтій дeнь бhвшу 
ко ќтру, и3 бhша глaси и3 м0л-
ніz, и3 џблакъ мрaченъ на горЁ 

Книга Исход 
И сказал Господь Моисею: 

пойди к народу, объяви и освя-
ти его сегодня и завтра; пусть 
вымоют одежды свои, чтоб 
быть готовыми к третьему дню: 
ибо в третий день сойдет Гос-
подь пред глазами всего народа 
на гору Синай; и проведи для 
народа черту со всех сторон и 
скажи: берегитесь восходить на 
гору и прикасаться к подошве 
её; всякий, кто прикоснется к 
горе, предан будет смерти; рука 
да не прикоснется к нему, а 
пусть побьют его камнями, или 
застрелят стрелою; скот ли то, 
или человек, да не останется в 
живых; во время протяжного 
трубного звука, когда облако 
отойдет от горы, могут они 
взойти на гору. И сошел Мои-
сей с горы к народу и освятил 
народ, и они вымыли одежду 
свою. И сказал народу: будьте 
готовы к третьему дню; не при-
касайтесь к женам. На третий 
день, при наступлении утра, 
были громы и молнии, и густое 
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сінaйстэй, глaсъ трyбный гла-
шaше ѕэлw2: и3 ўбоsшасz вси2 
лю1діе и5же въ полцЁ. И#зведe же 
мwmсeй лю1ди во срётеніе бGу и3з8 
полкA, и3 стaша под8 гор0ю. Горa 
же сінaйскаz дымsшесz всS, 
схождeніz рaди б9іz на ню2 во 
nгни2: и3 восхождaше дhмъ, 
ћкw дhмъ пeщный: и3 ўжас0-
шасz вси2 лю1діе ѕэлw2. Бhша же 
глaси трyбніи происходsще крё-
пцы ѕэлw2. мwmсeй глаг0лаше, 
бGъ же tвэщавaше є3мY глa-
сомъ. 

облако над горою Синайскою, и 
трубный звук весьма сильный; 
и вострепетал весь народ, быв-
ший в стане. И вывел Моисей 
народ из стана навстречу Богу, 
и стали у подошвы горы. Гора 
же Синай вся дымилась оттого, 
что Господь сошел на неё в ог-
не; и восходил от неё дым, как 
дым из печи, и вся гора сильно 
колебалась; и звук трубный ста-
новился сильнее и сильнее. Мо-
исей говорил, и Бог отвечал ему 
голосом.* 

* Исх. 19:10–19 
Поскольку в Страстную Седмицу, как и всю Четыредесяницу на Ве-

черни читаются 3 паримии, перед 2 также возглашается прокимен. 

Прокjменъ, глaсъ з7: И#зми1 мz 
t вр†гъ мои1хъ б9е, и3 t вос-
таю1щихъ на мS и3збaви мS.  

Избавь меня от врагов моих, 
Боже, и от восстающих на меня 
избавь меня. 

Стjхъ: И#збaви мS t дёлаю-
щихъ беззак0ніе. 

Стих: Исторгни меня от дела-
ющих беззаконие. 

И читается 2 Паримия Триоди. 

Јwва чтeніе. 
РечE гDь јwву сквозЁ бyрю и3 

џблаки: Кто2 сeй скрывazй t 
менE совётъ, содержaй же гла-
г0лы въ сeрдцэ, менe же ли 
мни1тсz ўтаи1ти; Препоsши 
ћкw мyжъ чрeсла тво‰: вопро-
шy же тS, тh же ми2 tвэщaй. 
ГдЁ бhлъ є3си2 є3гдA њсновaхъ 
зeмлю; возвэсти1 ми, ѓще вёси 
рaзумъ; Кто2 положи2 мBры є3S, 
ѓще вёси; и3ли2 кто2 наведhй 
вeрвь на ню2; На чeмже столпи2 

Книга Иова 

Господь отвечал Иову из бу-
ри и сказал: кто сей, омрача-
ющий Провидение словами 
без смысла? Препояшь ныне 
чресла твои, как муж: Я буду 
спрашивать тебя, и ты объяс-
няй Мне: где был ты, когда Я 
полагал основания земли? 
Скажи, если знаешь. Кто по-
ложил меру ей, если знаешь? 
или кто протягивал по ней 
вервь? На чем утверждены ос-
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є3S ўтверждeни сyть; кт0 же 
є4сть положи1вый кaмень краеу-
г0льный на нeй; Е#гдA сотворeны 
бhша ѕвёзды, восхвали1ша мS 
глaсомъ вeліимъ вси2 ѓгGли мои2. 
Загради1хъ же м0ре враты2, є3гдA 
и3зливaшесz и3з8 чрeва м™ре своеS 
и3сходsщее. Положи1хъ же є3мY 
џблакъ во њдэsніе, мгл0ю же 
пови1хъ є5: И# положи1хъ є3мY пре-
дёлы, њбложи1въ затв0ры и3 
вратA. Рёхъ же є3мY: до сегw2 
д0йдеши и3 не прeйдеши, но въ 
тебЁ сокрушaтсz в0лны тво‰. 
И#ли2 при тебЁ состaвихъ свётъ 
ќтренній; денни1ца же вёсть 
чи1нъ св0й, Ћтисz кри1лъ земли2, 
tтрzсти2 нечести6выz t неS. 
И#ли2 ты2 брeніе взeмъ t земли2, 
создaлъ є3си2 жив0тно, и3 глаг0-
ливаго сего2 посади1лъ є3си2 на зе-
мли2; Tsлъ же ли є3си2 t нечес-
ти1выхъ свётъ; мhшцу же г0р-
дыхъ сокруши1лъ ли є3си2; При-
шeлъ же ли є3си2 на и3ст0чники 
м0рz; въ слэдaхъ же бeздны 
ходи1лъ ли є3си2; Tверзaютсz же 
ли тебЁ стрaхомъ вратA смє1р-
тнаz; врaтницы же ѓдwвы ви1-
дэвше тS ўбоsшасz ли; На-
вhклъ же ли є3си2 широты2 под-
небeсныz, повёждь u5бо ми2, 
коли1ка є4сть, Въ к0ей же земли2 
вселsетсz свётъ; тьмё же к0е 
є4сть мёсто; Ѓще u5бо введeши 

нования её, или кто положил 
краеугольный камень её, при 
общем ликовании утренних 
звёзд, когда все сыны Божии 
восклицали от радости? Кто 
затворил море воротами, ког-
да оно исторглось, вышло как 
бы из чрева, когда Я облака 
сделал одеждою его и мглу 
пеленами его, и утвердил ему 
Моё определение, и поставил 
запоры и ворота, и сказал: до-
селе дойдёшь и не перейдёшь, 
и здесь предел надменным 
волнам твоим? Давал ли ты 
когда в жизни своей приказа-
ния утру и указывал ли заре 
место её, чтобы она охватила 
края земли и стряхнула с неё 
нечестивых, чтобы земля из-
менилась, как глина под пе-
чатью, и стала, как разноцвет-
ная одежда, и чтобы отнялся 
у нечестивых свет их и дерз-
кая рука их сокрушилась? Ни-
сходил ли ты во глубину моря 
и входил ли в исследование 
бездны? Отворялись ли для 
тебя врата смерти, и видел ли 
ты врата тени смертной? Обо-
зрел ли ты широту земли? 
Объясни, если знаешь всё это. 
Где путь к жилищу света, и 
где место тьмы? Ты, конечно, 
доходил до границ её и зна-
ешь стези к дому её. Ты зна-
ешь это, потому что ты был 
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мS въ предёлы и4хъ, ѓще же ли 
и3 вёси стєзи2 и4хъ; Вёмъ u5бо 
ћкw тогдA рождeнъ є3си2, числ0 
же лётъ твои1хъ мн0го. При-
шeлъ же ли є3си2 въ сокрHвища 
снBжнаz, и3 сокрHвища гр†днаz 
ви1дэлъ ли є3си2; Подлежaтъ же 
ли тебЁ въ чaсъ врагHвъ въ 
дeнь брaней и3 рaти; Tвэщaвъ 
же јwвъ, речE ко гDу: Вёмъ 
ћкw вс‰ м0жеши, невозм0жно 
же тебЁ ничт0же. Кт0 є3сть 
таsй t тебE совётъ; щадsй 
же словесA, и3 t тебE мни1тсz 
ўтаи1ти; кт0 же возвэсти1тъ 
ми2, и4хже не вёдэхъ, вє1ліz и3 
ди6внаz, и4хже не знaхъ; Послy-
шай же менE гDи, да и3 ѓзъ 
возглаг0лю: вопрошy же тS, тh 
же мS научи2. Слyхомъ ќбw 
ќха слhшахъ тS пeрвэе, нhнэ 
же џко моE ви1дэ тS. 

уже тогда рождён, и число 
дней твоих очень велико. Вхо-
дил ли ты в хранилища снега 
и видел ли сокровищницы 
града, которые берегу Я на 
время смутное, на день битвы 
и войны? И отвечал Иов Гос-
поду и сказал: знаю, что Ты 
всё можешь, и что намерение 
Твоё не может быть останов-
лено. Кто сей, омрачающий 
Провидение, ничего не разу-
мея? – Так, я говорил о том, 
чего не разумел, о делах чуд-
ных для меня, которых я не 
знал. Выслушай, взывал я, и я 
буду говорить, и что буду 
спрашивать у Тебя, объясни 
мне. Я слышал о Тебе слухом 
уха; теперь же мои глаза ви-
дят Тебя.* 

* Иов 38:1–23; 42:1–5 

Сразу же читается третья паримия 

Прbр0чества и3сaіина чтeніе. 

ГDь даeтъ мнЁ љзhкъ научe-
ніz, є4же разумёти, є3гдA подо-
бaетъ рещи2 сл0во: положи1 мz 
ќтрw ќтрw, приложи1 ми 
ќхо, є4же слhшати. И# наказaніе 
гDне tверзaетъ ќшы мои2, ѓзъ 
же не проти1влюсz, ни противо-
глаг0лю. Плещы2 мои2 вдaхъ на 
р†ны, и3 лани6тэ мои2 на заушє1-

Книга Исайи пророка 
Господь Бог дал Мне язык 

мудрых, чтобы Я мог словом 
подкреплять изнемогающего; 
каждое утро Он пробуждает, 
пробуждает ухо Моё, чтобы Я 
слушал, подобно учащимся. 
Господь Бог открыл Мне ухо, 
и Я не воспротивился, не от-
ступил назад. Я предал хребет 
Мой биющим и ланиты Мои 
поражающим; лица Моего не 
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ніz, лицa же моегw2 не tвра-
ти1хъ t студA заплевaній. И# гDь 
гDь пом0щникъ ми2 бhсть: сегw2 
рaди не ўсрами1хсz, но поло-
жи1хъ лицE своE ѓки твeрдый кa-
мень, и3 разумёхъ, ћкw не по-
стыждyсz. ЗанE приближaетсz 
њправдaвый мS: кто2 прsйсz со 
мн0ю; да сопротивостaнетъ 
мнЁ кyпнw: и3 кто2 судsйсz со 
мн0ю: да прибли1житсz ко мнЁ. 
СE гDь гDь пом0жетъ ми2: кто2 
њѕл0битъ мS; сE вси2 вы2, ћкw 
ри1за њбетшaете, и3 ћкw м0ліе 
и3з8sстъ вы2. Кто2 въ вaсъ боsй-
сz гDа; да послyшаетъ глaса 
џтрока є3гw2: ходsщіи во 
тьмЁ, и3 нёсть и5мъ свёта, 
надёйтесz на и4мz гDне, и3 
ўтверди1тесz њ бз7э. СE вси2 вы2 
џгнь раждизaете, и3 ўкрэплsе-
те плaмень: ходи1те свётомъ 
nгнS вaшегw, и3 плaменемъ, 
є3г0же разжег0сте: менE рaди 
бhша сі‰ вaмъ, въ печaли 
ќспнете. 

закрывал от поруганий и оп-
левания. И Господь Бог помо-
гает Мне: поэтому Я не сты-
жусь, поэтому Я держу лицо 
Моё, как кремень, и знаю, что 
не останусь в стыде. Близок 
оправдывающий Меня: кто 
хочет состязаться со Мною? 
станем вместе. Кто хочет су-
диться со Мною? пусть подой-
дет ко Мне. Вот, Господь Бог 
помогает Мне: кто осудит Ме-
ня? Вот, все они, как одежда, 
обветшают; моль съест их. 
Кто из вас боится Господа, 
слушается гласа Раба Его? 
Кто ходит во мраке, без света, 
да уповает на имя Господа и 
да утверждается в Боге своём. 
Вот, все вы, которые возжига-
ете огонь, вооружённые зажи-
гательными стрелами, – иди-
те в пламень огня вашего и 
стрел, раскалённых вами! Это 
будет вам от руки Моей; в му-
чении умрёте. 

*Ис. 50:4–11 
По прочтении паримий диакон возглашает малую ектению. Свя-

щенник у престола в тайной молитве просит Отца Небесного, восп-
еваемого от Херувимов и Серафимов, чтобы Он милостиво принял 
Трисвятую песнь, простил грехи наши вольные и невольные, чтобы 
освятил нас и дал силы служить Ему до конца жизни, и возглаша-
ет: Яко Свят еси Боже наш, и Тебе славу возсылаем, Отцу и Сыну и 
Святому Духу, ныне и присно... А диакон орарём, как ангельским 
крылом, наводит от иконы Спасителя к предстоящим верующим, 
произнося: И во веки веков. Святая Церковь молится о всех благоч-
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естиво живущих, о даровании им спасения,— всех, не только стоя-
щих в данный момент в храме, но и о будущих поколениях людей. 

Хор поёт Трисвятую песнь: Святый Боже, Святый Крепкий, 
Святый Безсмертный, помилуй нас. В начале V века в Константино-
поле во время страшного землетрясения совершалось Богослуже-
ние и крестный ход. В видении одному отроку явились ангелы, по-
ющие эту песнь. Христиане, услышав об этом, присоединили к ан-
гельскому пению слова: «Помилуй нас!», и землетрясение прекра-
тилось. 

Святой пророк Исайя видел Престол Божий, окружённый воин-
ствами святых ангелов, воспевающих: «Свят, Свят, Свят Господь 
Саваоф», и воскликнул «Уста мои нечисты, и живу среди людей с 
нечистыми устами!» (Ис. 6:1-5). Тогда Ангел горящим углём косну-
лся его уст и удалил его беззаконие и грехи его очистил (Ис. 6:6,7). 
Воспевая Трисвятую песнь вместе с Безплотными Силами, мы при-
носим Господу раскаяние во грехах и просим помощи и милости 
Божией 

Священник восходит к горнему месту — возвышению за престо-
лом. Горнее место знаменует Небесный Престол Божий и «означа-
ет превышенебесное пребывание Иисусово», — говорит блаженный 
Симеон, архиепископ Солунский. Восходя к горнему месту, как 
Христос на Небо, в лоно Отчее, священник читает молитву: 
Благословен еси на Престоле славы Царствия Твоего, се-
дяй на Херувимех... 

Дьякон-чтец у горнего места берет у священника благословение 
на чтение Апостола и идет в среду народа, как бы к народам всего 
міра, сеять Слово Христа в сердца людей. 

Мир всем! — возглашает священник. Так Господь после Своего 
славного Воскресения приветствовал Своих учеников (Лк 24:36). С 
этим Божественным приветствием Он послал их на всемірную 
«проповедь Евангелия.» Мир,— по слову святого Иоанна Златоус-
та,— есть матерь всех благ и основание радости». В слове «мир» 
Господь преподал Своим ученикам, а чрез них всем пастырям Хри-
стовой Церкви силу духовную мира (Ин 14:27). До пришествия Гос-
пода мир между человеком и Богом был нарушен грехом. Грех, ов-
ладев человеком, нарушил взаимоотношения и между людьми. 
Спаситель по Своем Воскресении дарует через Святую Церковь че-
ловечеству Свой Божественный мир, воссоединяя людей с Богом, 
друг с другом и со всем творением (Ин 16:33). 

На приветствие священника Мир всем! диакон-чтец от лица всех 
молящихся говорит: И духови твоему — ответное пожелание свя-
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щеннослужителю, преподающему благодатный мир, того же мира 
от Господа. 

И произносится прокимен. В этом месте службы он предшествует 
чтению из Деяний или Посланий святых Апотолов. 

Прокjменъ ґпcла, глaсъ з7: Кнs-
зи лю1дстіи собрaшасz вкyпэ на 
гDа и3 на хrтA є3гw2. 

Князья народа собрались вме-
сте против Господа и против По-
мазанника Его. 

Стjхъ: Вскyю шатaшасz kзh-
цы, и3 лю1діе поучи1шасz тщє1т-
нымъ. 

Стих: Для чего разъярились 
язычники и народы замыслили 
тщетное? 

Чтению особого, «сборного» Евангелия предшествуют стихи 23-
32 одиннадцатой главы первого Послания св. Апостола 
Павла к христианам Коринфа, являясь для него достойным 
вступлением. 

Брaтіе, ѓзъ пріsхъ t гDа, 
є4же и3 предaхъ вaмъ: ћкw гDь 
ї}съ, въ н0щь, въ ню1же прeданъ 
бывaше, пріeмъ хлёбъ, И# благо-
дари1въ, преломи2, и3 речE: пріими1-
те, kди1те: сіE є4сть тёло моE, 
є4же за вы2 ломи1мое: сіE твори1те 
въ моE воспоминaніе. Тaкожде и3 
чaшу по вeчери, глаг0лz: сіS 
чaша н0вый завётъ є4сть въ 
моeй кр0ви: сіE твори1те, є3ли1ж-
ды ѓще піeте, въ моE воспоми-
нaніе. Е#ли1жды бо ѓще ћсте 
хлёбъ сeй, и3 чaшу сію2 піeте, 
смeрть гDню возвэщaете, д0н-
деже ќбw пріи1детъ. Тёмже и4же 
ѓще ћстъ хлёбъ сeй, и3ли2 піeтъ 
чaшу гDню недост0йнэ, пови1-
ненъ бyдетъ тёлу и3 кр0ви гDни. 
Да и3скушaетъ же человёкъ себE, 
и3 тaкw t хлёба да ћстъ, и3 t 
чaши да піeтъ. Kдhй бо и3 пі-

Братья, я принял от Господа 
и передал это вам, что Господь 
Иисус в ту ночь, когда Его пре-
давали, взял хлеб, и, возблаго-
дарив, преломил и сказал: 
«Это есть Моё тело, ломимое 
за вас. Это совершайте в воспо-
минание обо Мне». Также и 
чашу после вечери, говоря: 
«Эта чаша есть новый завет в 
Моей крови: совершайте это 
всякий раз, как пьёте, в воспо-
минание обо Мне». Ибо вся-
кий раз, как вы едите этот хлеб 
и пьёте чашу, – вы смерть Гос-
пода возвещаете, пока Он не 
придёт. Поэтому, кто ест хлеб 
и пьёт чашу Господа недостой-
но, тот будет виновен против 
тела и крови Господа. Да ис-
пытывает человек себя, и так 
от хлеба да ест и от чаши да 
пьёт. Ибо вкушающий и пью-
щий ест и пьёт осуждение себе, 
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sй недост0йнэ, сyдъ себЁ ћстъ 
и3 піeтъ, не разсуждaz тёла 
гDнz. Сегw2 рaди въ вaсъ мн0зи 
нeмощни и3 недyжливи и3 ўсыпa-
ютъ дов0льни. Ѓще бо бhхомъ 
себE разсуждaли, не бhхомъ 
њсуждeни бhли. Суди1ми же t 
гDа, наказyемсz, да не съ мj-
ромъ њсyдимсz. 

если не различает Тела. Поэто-
му между вами много немощ-
ных и больных, и немало умер-
ло. И, если бы мы самих себя 
судили, мы не были бы суди-
мы; а будучи судимы, наказы-
ваемся Господом, чтобы не 
быть осуждёнными с міром. 

Во время чтения Апостола совершается каждение. Оно уста-
новлено в знак благоговения перед наступающим чтением Еванге-
лия и указывает на то, что чрез проповедь евангельскую благодать 
Святого Духа, разлившись во все концы мiра, облагоухала сердца 
людей и обратила их к Жизни Вечной (2 Кор. 2:14). 

По окончании чтения Апостола певцы поют «Аллилуиа», а чтец 
произносит стихи из псалмов — аллилуиарий — хвалебные гимны, 
возвещающие о явлении всем людям спасительной благодати Бо-
жией. Это пение является подготовительным к чтению Евангелия и 
подчёркивает его торжественность. 

Ґллилyіа, глaсъ ѕ7: Бlжeнъ ра-
зумэвazй на ни1ща и3 ўб0га, въ 
дeнь лю1тъ и3збaвитъ є3го2 гDь. 

Блажен помышляющий о ни-
щем и бедном: в день бедствия 
избавит его Господь. 

Стjхъ: Врази2 мои2 рёша мнЁ 
ѕл†z: когдA ќмретъ и3 поги1б-
нетъ и4мz є3гw2; 

Стих: Враги мои сказали обо 
Мне злое: «Когда Он умрёт и по-
гибнет имя его?» 

Стjхъ: Kдhй хлёбы мо‰, 
возвели1чи на мS запинaніе. 

Стих: Вкушающий хлебы Мои 
поднял пяту на Меня. 

Всё это готовит молящихся к чтению  Евангелия. В этот день чи-
тается особое Евангелие, составленное из многих отрывков, соб-
ранных из всего Четвероевангелия. 

Перед аналоем, на который диакон полагает Евангелие, стоят по-
номари с зажжёнными свечами в знак благоговения к слову Бо-
жию и в ознаменование подаваемого Евангелием света богоразу-
мия, просвещающего слушающих познанием спасительных тайн. 

РечE гDь свои1мъ ўченикHмъ: 
Вёсте, ћкw по двою2 дню2 пaсха 
бyдетъ, и3 сн7ъ человёческій прe-
данъ бyдетъ на пропsтіе. ТогдA 

Сказал Господь Своим уче-
никам: вы знаете, что через 
два дня будет Пасха, и Сын Че-
ловеческий предан будет на 
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собрaшасz ґрхіерeє, и3 кни1жницы 
и3 стaрцы людстjи, во дв0ръ ґр-
хіерeовъ, глаг0лемагw каіaфы: И# 
совэщaша, да ї}са лeстію и4м-
утъ, и3 ўбію1тъ. Глаг0лаху же: 
но не въ прaздникъ, да не мол-
вA бyдетъ въ лю1дехъ. Ї}су же 
бhвшу въ виfaніи, въ домY сj-
мwна прокажeннагw, Приступи2 
къ немY женA, стклsницу мЂра 
и3мyщи многоцённагw, и3 воз-
ливaше на главY є3гw2, возле-
жaщу. Ви1дэвше же ўченицы2 
є3гw2, негодовaша, глаг0люще. Че-
сw2 рaди ги1бель сіS бhсть; Мо-
жaше бо сіE мЂро продано2 бhти 
на мн0зэ, и3 дaтисz ни1щымъ. 
Разумёвъ же ї}съ речE и5мъ: что2 
труждaете женY; дёло бо добро2 
содёла њ мнЁ. Всегдa бо ни1-
щыz и4мате съ соб0ю: менe же 
не всегдA и4мате. Возліsвши бо 
сіS мЂро сіE на тёло моE, на 
погребeніе мS сотвори2. Ґми1нь 
глаг0лю вaмъ: и3дёже ѓще про-
повёдано бyдетъ є3ђліе сіE во 
всeмъ мjрэ, речeтсz, и3 є4же со-
твори2 сіS, въ пaмzть є3S. 
ТогдA шeдъ є3ди1нъ t nбоюнaде-
сzте, глаг0лемый їyда їскаріHт-
скій, ко ґрхіерewмъ, РечE: чт0 
ми х0щете дaти, и3 ѓзъ вaмъ 
предaмъ є3го2; nни1 же постaви-
ша є3мY три1десzть срeбрєникъ. 
И# tт0лэ и3скaше под0бна врe-

распятие. Тогда собрались пер-
восвященники и книжники и 
старейшины народа во двор 
первосвященника, по имени 
Каиафы, и положили в совете 
взять Иисуса хитростью и 
убить; но говорили: только не 
в праздник, чтобы не сдела-
лось возмущения в народе. Ко-
гда же Иисус был в Вифании, в 
доме Симона прокажённого, 
приступила к Нему женщина с 
алавастровым сосудом мvра 
драгоценного и возливала Ему 
возлежащему на голову. Уви-
дев это, ученики Его вознего-
довали и говорили: к чему та-
кая трата? Ибо можно было бы 
продать это мvро за большую 
цену и дать нищим. Но Иисус, 
уразумев это, сказал им: что 
смущаете женщину? она доб-
рое дело сделала для Меня: 
ибо нищих всегда имеете с со-
бою, а Меня не всегда имеете; 
возлив мvро это на тело Моё, 
она приготовила Меня к по-
гребению; истинно говорю 
вам: где ни будет проповедано 
Евангелие это в целом міре, 
сказано будет в память её и о 
том, что она сделала. Тогда 
один из двенадцати, называе-
мый Иуда Искариот, пошёл к 
первосвященникам и сказал: 
что вы дадите мне, и я вам 
предам Его? Они предложили 
ему тридцать сребреников; и с 
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мене, да є3го2 предaстъ. Въ пeр-
вый же дeнь њпрэсн0чный при-
ступи1ша ўченицы2 ї}сови, глаг0-
люще є3мY: гдЁ х0щеши, ўго-
т0ваемъ ти2 ћсти пaсху; Џнъ 
же речE: и3ди1те во грaдъ ко џн-
сицэ, и3 рцhте є3мY: ўчи1тель 
глаг0летъ, врeмz моE бли1зъ 
є4сть, ў тебE сотворю2 пaсху со 
ўченики2 мои1ми. И# сотвори1ша 
ўченицы2, ћкоже повелЁ и5мъ 
ї}съ: и3 ўгот0ваша пaсху. Вeчеру 
же бhвшу возлежaше со nбэ-
манaдесzте ўченик0ма. Вёдый 
ї}съ, ћкw вс‰ дадE є3мY nц7ъ 
въ рyцэ, и3 ћкw t бGа и3зhде, 
и3 къ бGу грzдeтъ: Востaвъ съ 
вeчери, и3 положи2 ри6зы, и3 пріeмъ 
лeнтіонъ, препоsсасz. Пот0мъ 
же вліS в0ду во ўмывaльницу, 
и3 начaтъ ўмывaти н0ги ўче-
никHмъ, и3 њтирaти лeнтіемъ, 
и4мже бЁ препоsсанъ. Пріи1де же 
къ сjмwну петрY, и3 глаг0ла є3мY 
т0й: гDи, тh ли мои2 ўмhеши 
н0зэ; TвэщA ї}съ, и3 речE є3мY: 
є4же ѓзъ творю2, ты2 не вёси 
нhнэ, разумёеши же по си1хъ. 
Глаг0ла є3мY пeтръ: не ўмhеши 
нHгу моeю во вёки. tвэщA 
є3мY ї}съ: ѓще не ўмhю тебE, не 
и4маши чaсти со мн0ю. Глаг0ла 
є3мY сjмwнъ пeтръ: гDи, не н0-
зэ мои2 т0кмw, но и3 рyцэ и3 
главY. Глаг0ла є3мY ї}съ: и3змо-

того времени он искал удобно-
го случая предать Его. В пер-
вый же день опресночный 
приступили ученики ко Иисусу 
и сказали Ему: где велишь нам 
приготовить Тебе пасху? Он 
сказал: пойдите в город к тако-
му-то и скажите ему: Учитель 
говорит: время Моё близко; у 
тебя совершу пасху с ученика-
ми Моими. Ученики сделали, 
как повелел им Иисус, и при-
готовили пасху. Когда же на-
стал вечер, Он возлёг с двенад-
цатью учениками. 

 Иисус, зная, что Отец всё от-
дал в руки Его, и что Он от Бо-
га исшёл и к Богу отходит, 
встал с вечери, снял с Себя 
верхнюю одежду и, взяв поло-
тенце, препоясался. Потом 
влил воды в умывальницу и 
начал умывать ноги ученикам 
и отирать полотенцем, кото-
рым был препоясан. Подходит 
к Симону Петру, и тот говорит 
Ему: Господи! Тебе ли умывать 
мои ноги? Иисус сказал ему в 
ответ: что Я делаю, теперь ты 
не знаешь, а уразумеешь пос-
ле. Петр говорит Ему: не умо-
ешь ног моих вовек. Иисус от-
вечал ему: если не умою тебя, 
не имеешь части со Мною. Си-
мон Петр говорит Ему: Госпо-
ди! не только ноги мои, но и 
руки и голову. Иисус говорит 
ему: омытому нужно только 
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вeнный не трeбуетъ, т0кмw 
н0зэ ўмhти, є4сть бо вeсь 
чи1стъ: и3 вы2 чи1сти є3стE, но не 
вси2. Вёдzше бо предаю1щаго є3го2 
сегw2 рaди речE: ћкw не вси2 чи1с-
ти є3стE. Е#гдa же ўмы2 н0ги 
и4хъ, пріsтъ ри6зы своS, возлeгъ 
пaки, речE и5мъ: вёсте ли что2 
сотвори1хъ вaмъ; Вы2 глашaете 
мS ўчи1телz и3 гDа: и3 д0брэ 
глаг0лете, є4смь бо. Ѓще ќбw 
ѓзъ ўмhхъ вaши н0зэ, гDь и3 
ўчи1тель: и3 вы2 д0лжни є3стE 
дрyгъ дрyгу ўмывaти н0зэ. 
Џбразъ бо дaхъ вaмъ, да ћко-
же ѓзъ сотвори1хъ вaмъ, и3 вы2 
твори1те. Ґми1нь ґми1нь глаг0лю 
вaмъ: нёсть рaбъ б0лій гDа 
своегw2, ни послaнникъ б0лій 
послaвшагw є3го2. Ѓще сі‰ вёсте, 
блажeни є3стE, ѓще творитE |. 
И# kдyщымъ и5мъ речE: ґми1нь 
глаг0лю вaмъ, ћкw є3ди1нъ t 
вaсъ предaстъ мS. И# скорбsще 
ѕэлw2, начaша глаг0лати є3мY 
є3ди1нъ кjйждо и4хъ: є3дA ѓзъ 
є4смь, гDи; Џнъ же tвэщaвъ 
речE: њмочи1вый со мн0ю въ со-
ли1ло рyку, т0й мS предaстъ. 
Сн7ъ же человёческій и4детъ, 
ћкоже є4сть пи1сано њ нeмъ. г0ре 
же человёку томY, и4мже сн7ъ 
чlвёческій предaстсz: добро2 бы 
бhло є3мY, ѓще не бы2 роди1лсz 
человёкъ т0й. Tвэщaвъ же 

ноги умыть, потому что чист 
весь; и вы чисты, но не все. 
Ибо знал Он предателя Своего, 
потому и сказал: не все вы чис-
ты. Когда же умыл им ноги и 
надел одежду Свою, то, возлег-
ши опять, сказал им: знаете 
ли, что Я сделал вам? Вы на-
зываете Меня Учителем и Гос-
подом, и правильно говорите, 
ибо Я точно то. Итак, если Я, 
Господь и Учитель, умыл ноги 
вам, то и вы должны умывать 
ноги друг другу. Ибо Я дал вам 
пример, чтобы и вы делали то 
же, что Я сделал вам. Истинно, 
истинно говорю вам: раб не 
больше господина своего, и 
посланник не больше послав-
шего его. Если это знаете, бла-
женны вы, когда исполняете. 

 И когда они ели, сказал: ис-
тинно говорю вам, что один из 
вас предаст Меня. Они весьма 
опечалились, и начали гово-
рить Ему, каждый из них: не я 
ли, Господи? Он же сказал в 
ответ: опустивший со Мною 
руку в блюдо, этот предаст Ме-
ня; впрочем Сын Человечес-
кий идёт, как писано о Нем, но 
горе тому человеку, которым 
Сын Человеческий предаётся: 
лучше было бы этому человеку 
не родиться. При сем и Иуда, 
предающий Его, сказал: не я 
ли, Равви? Иисус говорит ему: 
ты сказал. И когда они ели, 
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їyда предаsй є3го2, речE: є3дA ѓзъ 
є4смь, раввJ; глаг0ла є3мY: ты2 
речE. Kдyщымъ же и5мъ, пріeмъ 
ї}съ хлёбъ, и3 благослови1въ пре-
ломи2, и3 даsше ўченикHмъ, и3 
речE: пріими1те, kди1те, сіE є4сть 
тёло моE. И# пріeмъ чaшу, хва-
лY воздaвъ, дадE и5мъ, глаг0лz: 
пjйте t неS вси2. Сіs бо є4сть 
кр0вь моS н0вагw завёта, ћже 
за мнHгіz и3зливaема, во њс-
тавлeніе грэхHвъ. Глаг0лю же 
вaмъ: ћкw не и4мамъ пи1ти t 
нhнэ t сегw2 плодA л0знагw, 
до днE тогw2, є3гдA и5 пію2 съ вa-
ми н0во во цrтвіи nц7A моегw2. 
И# воспёвше, и3зыд0ша въ г0ру 
є3леHнску. ТогдA глаг0ла и5мъ 
ї}съ: вси2 вы2 соблазнитeсz њ 
мнЁ въ н0щь сію2. пи1сано бо 
є4сть: поражY пaстырz, и3 разh-
дутсz џвцы стaда. По воскресe-
ніи же моeмъ, варsю вы2 въ га-
лілeи. Tвэщaвъ же пeтръ речE 
є3мY: ѓще и3 вси2 соблазнsтсz њ 
тебЁ, ѓзъ никогдaже соблажню1-
сz. РечE є3мY ї}съ: ґми1нь гла-
г0лю тебЁ, ћкw въ сію2 н0щь, 
прeжде дaже ґлeктwръ не воз-
гласи1тъ, трикрaты tвeржешисz 
менE. Глаг0ла є3мY пeтръ: ѓще 
ми2 є4сть и3 ўмрeти съ тоб0ю, 
не tвeргусz тебE. тaкожде и3 вси2 
ўченицы2 рёша. ТогдA пріи1де съ 
ни1ми ї}съ въ вeсь нарицaемую 

Иисус взял хлеб и, благосло-
вив, преломил и, раздавая уче-
никам, сказал: приимите, яди-
те: это есть Тело Моё. И, взяв 
чашу и благодарив, подал им и 
сказал: пейте из нее все, ибо 
это есть Кровь Моя Нового За-
вета, за многих изливаемая во 
оставление грехов. Сказываю 
же вам, что отныне не буду 
пить от плода сего виноград-
ного до того дня, когда буду 
пить с вами новое вино в Цар-
стве Отца Моего. И, воспев, по-
шли на гору Елеонскую. Тогда 
говорит им Иисус: все вы со-
блазнитесь о Мне в эту ночь, 
ибо написано: поражу пасты-
ря, и рассеются овцы стада; по 
воскресении же Моем предва-
рю вас в Галилее. Петр сказал 
Ему в ответ: если и все соблаз-
нятся о Тебе, я никогда не со-
блазнюсь. Иисус сказал ему: 
истинно говорю тебе, что в эту 
ночь, прежде нежели пропоет 
петух, трижды отречёшься от 
Меня. Говорит Ему Петр: хотя 
бы надлежало мне и умереть с 
Тобою, не отрекусь от Тебя. 
Подобное говорили и все уче-
ники. Потом приходит с ними 
Иисус на место, называемое 
Гефсимания, и говорит учени-
кам: посидите тут, пока Я пой-
ду, помолюсь там. И, взяв с Со-
бою Петра и обоих сыновей 
Зеведеевых, начал скорбеть и 
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геfсимaніа, и3 глаг0ла ўчени-
кHмъ: сэди1те тY, д0ндеже 
шeдъ помолю1сz тaмw. И# поeмъ 
петрA и3 џба сhна зеведeова, 
начaтъ скорбёти и3 тужи1ти. 
ТогдA глаг0ла и5мъ ї}съ: при-
ск0рбна є4сть душA моS до 
смeрти: пожди1те здЁ, и3 бди1те 
со мн0ю. И# прешeдъ мaлw, падE 
на лицЁ своeмъ, молsсz, и3 
глаг0лz: џ§е м0й, ѓще воз-
м0жно є4сть, да мимои1детъ t 
менE чaша сіS: nбaче не ћкоже 
ѓзъ хощY, но ћкоже ты2. Kви1сz 
же є3мY ѓгGлъ съ небесE ўкрэп-
лsz є3го2. И# бhвъ въ п0двизэ, 
прилёжнэе молsшесz: бhсть же 
п0тъ є3гw2, ћкw кaплz кр0ве 
кaплющи на зeмлю. И# востaвъ 
t моли1твы, И# пришeдъ ко 
ўченикHмъ, и3 њбрёте и5хъ 
спsщz, и3 глаг0ла петр0ви: тa-
кw ли не возмог0сте є3ди1нагw 
часA побдёти со мн0ю; Бди1те 
и3 моли1тесz, да не вни1дете въ 
напaсть: дyхъ бо б0дръ, пл0ть 
же немощнA. Пaки втори1цею 
шeдъ помоли1сz, глаг0лz: џ§е 
м0й, ѓще не м0жетъ сіS чaша 
мимоити2 t менE, ѓще не пію2 
є3S, бyди в0лz твоS. И# при-
шeдъ њбрёте и5хъ пaки спsщz, 
бёста бо и5мъ џчи њтzготё-
нэ. И# њстaвль и5хъ, шeдъ пaки 
помоли1сz трети1цею, т0жде 

тосковать. Тогда говорит им 
Иисус: душа Моя скорбит 
смертельно; побудьте здесь и 
бодрствуйте со Мною. И, отой-
дя немного, пал на лицо Своё, 
молился и говорил: Отче Мой! 
если возможно, да минует Ме-
ня чаша сия; впрочем не как Я 
хочу, но как Ты. 

 Явился же Ему Ангел с небес 
и укреплял Его. И, находясь в 
борении, прилежнее молился, 
и был пот Его, как капли кро-
ви, падающие на землю. Встав 
от молитвы, Он пришел к уче-
никам, и нашел их спящими, и 
говорит Петру: так ли не мог-
ли вы один час бодрствовать 
со Мною? бодрствуйте и моли-
тесь, чтобы не впасть в иску-
шение: дух бодр, плоть же не-
мощна. Еще, отойдя в другой 
раз, молился, говоря: Отче 
Мой! если не может чаша сия 
миновать Меня, чтобы Мне не 
пить её, да будет воля Твоя. И, 
придя, находит их опять спя-
щими, ибо у них глаза отяже-
лели. И, оставив их, отошёл 
опять и помолился в третий 
раз, сказав то же слово. Тогда 
приходит к ученикам Своим и 
говорит им: вы всё ещё спите и 
почиваете? вот, приблизился 
час, и Сын Человеческий пре-
даётся в руки грешников; 
встаньте, пойдём: вот, прибли-
зился предающий Меня. И, ко-
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сл0во рeкъ. ТогдA пріи1де ко 
ўченикHмъ свои1мъ, и3 глаг0ла 
и5мъ: спи1те пр0чее, и3 почивaйте: 
сE прибли1жисz чaсъ, и3 сн7ъ чело-
вёческій предаeтсz въ рyки 
грёшникwвъ. Востaните, и4демъ: 
сE прибли1жисz предаsй мS. И# 
є3щE є3мY глаг0лющу, сE їyда 
є3ди1нъ t nбоюнaдесzте пріи1де, 
и3 съ ни1мъ нар0дъ мн0гъ, со 
nрyжіемъ и3 дрек0льми, t ґрхіе-
рє1й и3 стaрєцъ людски1хъ. Пре-
даsй же є3го2, дадE и5мъ знaме-
ніе, глаг0лz: є3г0же ѓще лобжY, 
т0й є4сть, и3ми1те є3го2. И# ѓбіе 
пристyпль ко ї}сови, речE: рa-
дуйсz раввJ, и3 њблобызA є3го2. 
Ї}съ же речE є3мY: дрyже, твори2 
на нeже є3си2 пришeлъ. тогдA 
пристyпльше возложи1ша рyцэ на 
ї}са, и3 ћша є3го2. И# сE є3ди1нъ t 
сyщихъ со ї}сомъ, простeръ рy-
ку, и3звлечE н0жъ св0й: и3 ўдaри 
рабA ґрхіерeова, и3 ўрёза є3мY 
ќхо. ТогдA глаг0ла є3мY ї}съ: 
возврати2 н0жъ тв0й въ мёсто 
є3гw2: вси1 бо пріeмшіи н0жъ но-
жeмъ поги1бнутъ: И#ли2 мни1тсz 
ти2, ћкw не могY нhнэ ўмо-
ли1ти nц7A моего2, и3 предстa-
витъ ми2 вsщше и3ли2 дванaде-
сzте легеHна ѓгGлъ; Кaкw же 
u5бо сбyдутсz пис†ніz, ћкw 
тaкw подобaетъ бhти; Въ т0й 
чaсъ речE ї}съ нар0дwмъ: ћкw 

гда ещё говорил Он, вот Иуда, 
один из двенадцати, пришел, и 
с ним множество народа с ме-
чами и кольями, от первосвя-
щенников и старейшин народ-
ных. Предающий же Его дал 
им знак, сказав: Кого я поце-
лую, Тот и есть, возьмите Его. 
И, тотчас подойдя к Иисусу, 
сказал: радуйся, Равви! И по-
целовал Его. Иисус же сказал 
ему: друг, для чего ты пришёл? 
Тогда подошли и возложили 
руки на Иисуса, и взяли Его. И 
вот, один из бывших с Иису-
сом, простерши руку, извлек 
меч свой и, ударив раба перво-
священникова, отсёк ему ухо. 
Тогда говорит ему Иисус: воз-
врати меч твой в его место, ибо 
все, взявшие меч, мечом по-
гибнут; или думаешь, что Я не 
могу теперь умолить Отца Мо-
его, и Он представит Мне бо-
лее, нежели двенадцать легио-
нов Ангелов? как же сбудутся 
Писания, что так должно 
быть? В тот час сказал Иисус 
народу: как будто на разбой-
ника вышли вы с мечами и 
кольями взять Меня; каждый 
день с вами сидел Я, уча в хра-
ме, и вы не брали Меня. Это 
же всё было, да сбудутся писа-
ния пророков. Тогда все уче-
ники, оставив Его, бежали. А 
взявшие Иисуса отвели Его к 
Каиафе первосвященнику, ку-
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на разб0йника ли и3зыд0сте со 
nрyжіемъ и3 дрек0льми, ћти 
мS; по всS дни2 при вaсъ сэ-
дёхъ ўчS въ цRкви, и3 не ћсте 
менE. Сe же всE бhсть, да сбy-
дутсz пис†ніz прор0чєскаz. То-
гдA ўченицы2 вси2 њстaвльше 
є3го2, бэжaша. В0ини же є4мше 
ї}са вед0ша къ каіaфэ ґрхіерeо-
ви, и3дёже кни1жницы и3 стaрцы 
собрaшасz. Пeтръ же и3дsше по 
нeмъ и3здалeча, до дворA ґрхіерe-
ова: и3 вшeдъ внyтрь, сэдsше со 
слугaми, ви1дэти кончи1ну. Ґрхі-
ерeє же и3 стaрцы, и3 с0нмъ вeсь, 
и3скaху лжесвидётельства на 
ї}са, ћкw да ўбію1тъ є3го2, И# не 
њбрэтaху: и3 мнHгимъ лжесви-
дётелємъ пристyпльшымъ, не 
њбрэт0ша. п0слэжде же при-
ступи1ша двA лжесвидётелz, 
Рёста: сeй речE, могY разори1ти 
цRковь б9ію, и3 треми2 дeньми 
создaти ю5. И# востaвъ ґрхіерeй, 
речE є3мY: ничесHже ли tвэща-
вaеши, что2 сjи на тS свидё-
тельствуютъ. Ї}съ же молчaше. 
и3 tвэщaвъ ґрхіерeй, речE є3мY: 
заклинaю тS бGомъ живhмъ, 
да речeши нaмъ, ѓще ты2 є3си2 
хrт0съ сн7ъ б9ій; Глаг0ла є3мY 
ї}съ: ты2 речE. nбaче глаг0лю 
вaмъ: tсeлэ ќзрите сн7а чело-
вёческаго сэдsща њдеснyю си1лы, 
и3 грzдyща на џблацэхъ нбc-

да собрались книжники и ста-
рейшины. Пётр же следовал за 
Ним издали, до двора перво-
священникова; и, войдя 
внутрь, сел со служителями, 
чтобы видеть конец. Первосвя-
щенники и старейшины и весь 
синедрион искали лжесвиде-
тельства против Иисуса, чтобы 
предать Его смерти, и не нахо-
дили; и, хотя много лжесвиде-
телей приходило, не нашли. 
Но наконец пришли два лже-
свидетеля и сказали: Он гово-
рил: могу разрушить храм Бо-
жий и в три дня создать его. И, 
встав, первосвященник сказал 
Ему: что же ничего не отвеча-
ешь? что они против Тебя сви-
детельствуют? Иисус молчал. 
И первосвященник сказал 
Ему: заклинаю Тебя Богом жи-
вым, скажи нам, Ты ли Хри-
стос, Сын Божий? Иисус гово-
рит ему: ты сказал; даже ска-
зываю вам: отныне узрите Сы-
на Человеческого, сидящего 
одесную силы и грядущего на 
облаках небесных. Тогда пер-
восвященник разодрал одеж-
ды свои и сказал: Он богохуль-
ствует! на что ещё нам свиде-
телей? вот, теперь вы слышали 
богохульство Его! как вам ка-
жется? Они же сказали в ответ: 
повинен смерти. Тогда плева-
ли Ему в лице и заушали Его; 
другие же ударяли Его по ще-
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ныхъ. ТогдA ґрхіерeй растерзA 
ри6зы своS, глаг0лz: ћкw хулY 
глаг0ла, что2 є3щE трeбуемъ сви-
дётелей; сE нhнэ слhшасте хулY 
є3гw2: Чт0 сz вaмъ мни1тъ; nни1 
же tвэщaвше, рёша: пови1ненъ 
є4сть смeрти. ТогдA заплевaша 
лицE є3гw2, и3 пaкwсти є3мY дё-
zху, џвіи же за лани1ту ўдa-
риша, Глаг0люще: прорцы2 нaмъ 
хrтE, кт0 є3сть ўдарeй тS; 
Пeтръ же внЁ сэдsше во дво-
рЁ, и3 приступи2 къ немY є3ди1на 
рабhнz, глаг0лющи: и3 ты2 бЁ со 
ї}сомъ галілeйскимъ. Џнъ же 
tвeржесz пред8 всёми, глаг0лz: 
не вёмъ, что2 глаг0леши. И#з-
шeдшу же є3мY ко вратHмъ, 
ўзрЁ є3го2 другaz, и3 глаг0ла 
и5мъ тY: и3 сeй бЁ со ї}сомъ на-
зwрeомъ. И# пaки tвeржесz съ 
клsтвою: ћкw не знaю человё-
ка. По мaлэ же приступи1вше 
стоsщіи, рёша петр0ви: вои1с-
тинну и3 ты2 t ни1хъ є3си2: и4бо 
бесёда твоS ћвэ тS твори1тъ. 
ТогдA начaтъ роти1тисz и3 клs-
тисz, ћкw не знaю человёка. и3 
ѓбіе пётелъ возгласи2. И# помzнY 
пeтръ глаг0лъ ї}совъ, речeнный 
є3мY: ћкw прeжде дaже пётелъ 
не возгласи1тъ, трикрaты tвeр-
жешисz менE, и3 и3зшeдъ в0нъ 
плaкасz г0рькw. Ќтру же бhв-
шу, совётъ сотвори1ша вси2 ґрхі-

кам и говорили: прореки нам, 
Христос, кто ударил Тебя? Пе-
ётр же сидел вне на дворе. И 
подошла к нему одна служан-
ка и сказала: и ты был с Иису-
сом Галилеянином. Но он от-
рёкся перед всеми, сказав: не 
знаю, что ты говоришь. Когда 
же он выходил за ворота, уви-
дела его другая, и говорит быв-
шим там: и этот был с Иисусом 
Назореем. И он опять отрёкся 
с клятвою, что не знает Сего 
Человека. Немного спустя по-
дошли стоявшие там и сказали 
Петру: точно и ты из них, ибо 
и речь твоя обличает тебя. Тог-
да он начал клясться и бо-
житься, что не знает Сего Че-
ловека. И вдруг запел петух. И 
вспомнил Пётр слово, сказан-
ное ему Иисусом: прежде не-
жели пропоёт петух, трижды 
отречешься от Меня. И выйдя 
вон, плакал горько. Когда же 
настало утро, все первосвя-
щенники и старейшины наро-
да имели совещание об Иису-
се, чтобы предать Его смерти; 
и, связав Его, отвели и преда-
ли Его Понтию Пилату, прави-
телю. 
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ерeє и3 стaрцы людстjи на ї}са, 
ћкw ўби1ти є3го2. И# свzзaвше 
є3го2 вед0ша, и3 предaша є3го2 пон-
тjйскому пілaту и3гeмwну. 

Дальше Литургия идёт, как обычно. 
Особенностью этой Литургии является то, что вместо многих пес-

нопений (например, вместо Херувимской песни) многократно по-
ётся величественный, исполненный одновременно надежды и по-
каяния тропарь: 

Вeчери твоеS тaйныz днeсь, 
сн7е б9ій, причaстника мS пріи-
ми2: не бо2 врагHмъ твои6мъ 
тaйну повёмъ, ни лобзaніz ти2 
дaмъ ћкw їyда, но ћкw раз-
б0йникъ и3сповёдаю тS: помzни1 
мz гDи во цrтвіи твоeмъ. 

Вечери Твоей тáинственной 
участником сегодня, Сын Бо-
жий, меня прими. Ибо не пове-
даю я тайны врагам Твоим, не 
дам Тебе поцелуя такого, как 
Иуда. Но, как разбойник, испо-
ведаю Тебя: «Помяни меня, Гос-
поди, в Царстве Твоём». 

Ход дальнейшей службы неоднократно в разных вариантах нами 
предлагался в других изданиях наших брошюр. С ним вы можете 
ознакомиться как в них, так и в книжке «Всенощное бдение и Ли-
тургия», которая имеется в свободной продаже в церковных икон-
ных лавках. 
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